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  Korte inhoud


  


  


  


  Italiaanse broers


  


  Nog niet álle Rinucci-broers hebben de ware gevonden…


  


  Deel 4


  Onstuimig verliefd


  LUCY GORDON


  


  Della Hadley wéét dat ze geen affaire zou moeten beginnen met de knappe Italiaanse rokkenjager Carlo Rinucci, maar ze kan hem gewoonweg niet weerstaan. Om niet gekwetst te worden, houdt ze zich voor dat hun onstuimige relatie niet lang kan duren. Helaas heeft ze buiten Carlo's vasthoudendheid gerekend. Hij zet alles op alles om haar ervan te overtuigen dat ze voor elkaar bestemd zijn…


  Biografie


  


  


  


  LUCY GORDON, die al zo’n twintig jaar gelukkig getrouwd is, woont met haar man en hun drie honden in Engeland. Voordat ze zich aan het schrijven van fictie waagde, heeft ze twaalf jaar voor een Engels vrouwenblad geschreven. Voor haar werk heeft ze de meest interessante mannen geïnterviewd, waaronder Warren Beatty, Richard Chamberlain en Roger Moore!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  De foto op het computerscherm leek de sfeer in de kamer vrolijker en opgeruimder te maken. Het was een foto van een opvallend aantrekkelijke jonge man met een woeste blonde haardos, donkerblauwe glanzende ogen en een ondeugende glimlach.


  ‘O, wauw’ verzuchtte Jackie. ‘Moet je dat zien!’


  Della grinnikte toegeeflijk. Haar secretaresse was jong en liet zich gemakkelijk afleiden door mannelijke schoonheid. Zelf probeerde ze meer afstand te houden. ‘Hij ziet er niet slecht uit,’ gaf ze toe.


  ‘Niet slecht?’ echode Jackie verbijsterd. ‘Het is een snoepje!’


  ‘Een knap gezicht is voor mij niet genoeg. Ik heb een man nodig die zijn zaakjes kent, bij voorkeur een man die al naam heeft gemaakt.’


  ‘Della, je produceert een televisieserie. Zijn uiterlijk is belangrijk.’


  ‘Ja, het gaat erom dat hij eruitziet als een deskundige en niet als een jongen. Carlo Rinucci kan onmogelijk ouder zijn dan vijfentwintig.’


  ‘Volgens deze gegevens is hij dertig,’ zei Jackie, de paperassen doorbladerend die voor haar lagen. ‘En schijnt hij alles te weten over ruïnes en opgravingen en dat soort dingen.’


  ‘Maar het is een Italiaan! Ik kan een Italiaan toch geen Engels televisieprogramma laten presenteren!’


  ‘Een televisieprogramma dat voor een deel in Italië wordt opgenomen. Trouwens, hier staat dat hij perfect Engels spreekt, en je hebt zelf gezegd dat je de serie aan buitenlandse zenders moet verkopen als je er geld aan wilt verdienen.’


  Dat klopte. In de televisiewereld was Della bekend. Ze had haar eigen productiemaatschappij en een uitstekende reputatie. Haar programma’s waren populair. Toch moest ook zij praktisch zijn. Opnieuw bestudeerde ze Carlo Rinucci’s gezicht. Ze moest toegeven dat hij er heel innemend uitzag. Hij was niet alleen knap, zijn grijns had ook iets verrukkelijk ondeugends, alsof hij een geheim had dat hij voor de rest van de wereld verborgen hield.


  ‘Ik heb ooit een oom gehad,’ begon Jackie, ‘die zakenman was. Hij was veel op reis, had in ieder stadje een schatje en was zo charmant dat hij alle vrouwen om zijn vinger wond. Wat hij ook deed, iedereen vergaf het hem, alleen vanwege zijn glimlach. Mijn vader zei altijd dat oom Joe niet alleen de appel van Eva had opgegeten, maar dat hij de hele boom had leeggeschud.’


  ‘En volgens jou is hij er ook zo een?’ vroeg Della, haar blik weer richtend op Carlo’s lachende gezicht.


  ‘Daar durf ik iets om te verwedden.’


  In haar hart gaf Della haar gelijk, maar die gedachte hield ze voor zichzelf. Haar ingeboren voorzichtigheid waarschuwde haar niet te zwichten voor deze jongeman, alleen omdat hij er goed uitzag. Nou ja, goed… Oké, heel goed. Fantastisch zelfs. En zijn curriculum vitae was indrukwekkend. George Franklin, haar assistent, die haar hielp bij de research voor deze serie, had het haar ge-e-maild.


  


  Laat je niet misleiden door zijn jeugdige uiterlijk. Carlo Rinucci is bezig om het te gaan maken. Hij heeft een paar boeken geschreven die de aandacht hebben getrokken. Zijn meningen zijn vaak onorthodox, maar zijn werk is goed.


  


  George had er nog een paar opmerkingen aan toegevoegd over Carlo’s huidige project in Pompeji, de kleine stad ten zuiden van Napels, die lang geleden was bedolven onder de lava van de vulkaan Vesuvius. Haar assistent eindigde met de woorden: ‘Geloof me, hij is het waard om in te investeren.’


  ‘Hij is het waard om in te investeren,’ mompelde Della.


  ‘Ik zal zijn antecedenten voor je natrekken,’ bood Jackie ijverig aan. ‘Als ik het eerstvolgende vliegtuig naar Napels neem, kan ik zien hoe hij er in levenden lijve uitziet en kan ik je verslag uitbrengen,’


  ‘Leuk geprobeerd,’ merkte Della geamuseerd op.


  ‘Bedoel je daarmee dat je hem al voor jezelf hebt gereserveerd?’


  ‘Ik bedoel,’ zei Della streng, ‘dat ik alle opties serieus zal bekijken en tegen elkaar zal afwegen en pas dan zal beslissen wat het beste voor het programma is.’


  ‘Dat zei ik. Je hebt hem voor jezelf gereserveerd.’


  Della schoot in de lach en liet haar formele toon varen. ‘Het heeft nu eenmaal bepaalde voordelen om de baas te zijn.’


  ‘Je meent het! Als je hem neemt, schieten je kijkcijfers als een komeet omhoog. Elk land zal je programma willen kopen. Je zult een grote naam krijgen.’


  ‘Sommige mensen vinden dat ik al een grote naam heb,’ zei Della quasibeledigd.


  ‘Maar die valt in het niet bij de reputatie die je zult krijgen als Rinucci voor je werkt.’


  ‘Dus je vindt dat ik hem moet inhuren om naam voor mezelf te maken? Hartelijk bedankt voor het advies, maar om succes te hebben heb ik hem of een andere mooie jongen die het van zijn charmes moet hebben, niet nodig.’


  ‘Je weet niet of hij char –’


  ‘Moet je zien hoe laat het is! Je moet naar huis.’


  Jackie vertrok, maar niet voordat ze nog een laatste smachtende blik op het computerscherm had geworpen.


  ‘Gedraag je,’ berispte Della haar lachend. ‘Zo mooi is hij nu ook weer niet.’


  ‘O ja, dat is hij wel.’ Met een diepe zucht van verrukking deed Jackie de deur achter zich dicht.


  Della hoefde niet te forenzen, omdat ze vanuit haar eigen huis werkte: een woonboot op de Theems, bij Chelsea. Ze koesterde haar boot, niet alleen omdat het er heerlijk wonen was, maar omdat hij symbool stond voor alles wat ze in haar leven had bereikt.


  Het was zes uur. Haar werkdag zat er nog niet op, maar ging een nieuwe fase in: ze moest mensen aan de andere kant van de wereld bellen. Ze schopte haar schoenen uit en ging voor haar computer zitten.


  Vanaf het scherm lachte Carlo Rinucci haar nog steeds charmant toe, maar ze weigerde zich te laten afleiden en stak haar hand uit naar haar muis, klaar om hem weg te klikken. Haar vingers leken echter een wil van zichzelf te bezitten, want er gebeurde niets. ‘Ik wil geen knappe vent die een dombo blijkt te zijn als hij zijn mond opendoet,’ mompelde ze in zichzelf. ‘Sterker nog: ik verwacht van mijn presentator dat hij het grootste gedeelte van het draaiboek zelf schrijft.’


  Er waren al heel wat mensen langs geweest om auditie te doen, zowel mannen als vrouwen, allemaal met indrukwekkende cv’s. Een vrouw, van wie ze grote verwachtingen had gehad, had het verprutst toen ze op hoogdravende wijze haar tekst had opgelezen. En één man, die alles leek mee te hebben – een jaar of veertig, elegant, serieus en ook nog aantrekkelijk – had met zijn mond vol tanden gestaan toen de camera was gaan draaien.


  Della schonk een glas wijn voor zichzelf in, leunde achterover in haar stoel en bestudeerde met onwillig plezier het gezicht dat haar aanstaarde. ‘Ben ik onredelijk?’ vroeg ze hem. ‘Ben ik tegen je omdat andere mensen voor je zijn? Ik weet dat ik dwars kan zijn. Dat beweren mijn vrienden tenminste altijd. Die zeggen dat ik koppig ben en soms moeilijk doe, maar het is gewoon zo dat ik een goed leven heb. Ik heb een carrière die me veel voldoening geeft en ik ben immuun voor aantrekkelijke mannen. Nou ja, bijna immuun dan. Meestal. Je doet me niets. Helemaal niets.’


  Maar hij geloofde haar niet. Dat zag ze aan zijn gezicht. Ze keek naar hem. Hij keek terug. Ze zuchtte. ‘Dus ik zie niet in waarom ik niet naar je toe zou vliegen om je van dichtbij te bestuderen.’


  


  ‘Het ziet er hier uit alsof er een bom is ontploft,’ merkte Hope Rinucci op. Ze inspecteerde haar huis. Eerst de zitkamer, toen de eetkamer en tot slot het terras met het uitzicht over de baai van Napels en de Vesuvius op de achtergrond. ‘Twee bommen,’ voegde ze eraan toe, het slagveld overziend.


  Toch klonk ze niet ontevreden, integendeel, ze klonk eerder voldaan. De vorige avond hadden ze feestgevierd, en volgens Hope was een feest dat geen puinhoop achterliet, geen echt feest. Als je van dat laatste criterium uitging, was de avond een groot succes geweest.


  Ruggiero, een van haar tweelingzoons, kwam de kamer binnen en ging onmiddellijk zitten. ‘Het was een geweldige avond,’ zei hij mat.


  ‘Ja, dat vond ik ook,’ zei ze meteen. ‘We hadden zoveel te vieren. Francesco’s nieuwe baan, Primo en Olympia die samen met Olympia’s ouders over waren uit Engeland, en het nieuws dat ze een baby krijgen. En dan nog de onthulling van Luke en Minnie dat zij ook een baby krijgen.’


  ‘Je vergeet Carlo,’ mompelde Ruggiero. Carlo was zijn tweelingbroer. ‘Ben je er nog achter gekomen wie van de drie jongedames zijn vriendin was?’


  ‘Nee.’ Zijn moeder schonk een kop zwarte koffie voor hem in, die hij dankbaar accepteerde. ‘Ze kwamen allemaal tegelijk. Jammer dat Justin en Evie er niet bij konden zijn, maar ik begrijp dat dat een beetje moeilijk was. Evie loopt op alle dagen. Ze heeft beloofd zo snel mogelijk langs te komen als het kindje er is.’


  ‘Dan kunnen we nog een feestje houden,’ merkte Ruggiero op. ‘Misschien is het Carlo tegen die tijd gelukt om zichzelf in drieën te delen.’


  ‘Heb je nog gezien met welke dame hij naar huis is gegaan?’


  ‘Ik heb hem niet zien weggaan, maar ik had de indruk dat ze allemaal samen vertrokken.’ Ruggiero glimlachte. ‘Mio dio, hij pakt het goed aan.’


  ‘Wie pakt het goed aan?’ Francesco liep voorzichtig de kamer binnen.


  Hope schoot in de lach en schonk nog een kop koffie in. ‘Carlo. Gisteravond had hij drie dames meegebracht. Heb je het niet gezien?’


  ‘Francesco had alleen maar oog voor die exotische roodharige juffrouw,’ merkte Ruggiero op. ‘Waar had je die gevonden?’


  ‘Je kunt beter zeggen dat ze mij had gevonden.’


  ‘We vroegen ons af wie van de drie dames met Carlo mee naar huis is gegaan,’ lichtte Ruggiero hem in.


  ‘Carlo is niet teruggegaan naar zijn huis,’ zei Francesco.


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Hope.


  ‘Omdat hij nog hier is.’ Francesco wees naar een grote bank tegenover het raam. Toen de broers zich over de rugleuning heen bogen, zagen ze een jonge man liggen die diep in slaap was. Hij droeg dezelfde kleren als de vorige avond. Zijn shirt, dat bij zijn hals een eindje openstond, onthulde zijn gladde gebruinde huid. Uit elke porie leek hij tevredenheid uit te stralen.


  ‘Hé,’ zei Ruggiero, hem ruw uit zijn slaap wekkend.


  ‘Wat?’


  Zijn tweelingbroer schudde net zo lang aan zijn schouder totdat Carlo zijn ogen opendeed.


  Tot ergernis van zijn broers stonden zijn ogen niet waterig, zoals de ogen van de meeste normale mensen die een feestje achter de rug hebben. Al had hij de vorige avond flink wat gedronken, toch kwam hij meteen overeind. Klaarwakker en met heldere oogopslag. Carlo had nooit last van katers, wat op zich al reden genoeg was om zijn broers moordneigingen te bezorgen.


  ‘Hallo,’ zei hij monter.


  ‘Wat doe jij hier?’ beet Ruggiero hem toe.


  ‘Mocht ik hier niet slapen? Aha, koffie! Heerlijk! Bedankt, mam.’


  ‘Let maar niet op je broers,’ adviseerde Hope. ‘Ze zijn jaloers.’


  ‘Drie,’ zei Ruggiero treurig. ‘Hij had er drie en hij slaapt op de bank!’


  ‘Het probleem is dat drie te veel is,’ zei Carlo filosofisch. ‘Eén is ideaal, twee is net te doen als je zin hebt in een experiment, maar meer is gewoon een probleem. Ik was trouwens op het eind van de avond niet op mijn best, dus ik heb het zekere voor het onzekere genomen en een taxi voor de dames gebeld.’


  ‘Ik hoop dat je de chauffeur vooruit hebt betaald,’ zei Hope.


  ‘Natuurlijk. Je hebt me netjes opgevoed.’


  Francesco was verbijsterd. ‘Van alle ruggengraatloze, slappe –’


  ‘Ik weet het, ik weet het,’ onderbrak Carlo hem. ‘Ik schaam me diep.’


  ‘En jij noemt jezelf een Rinucci?’ schamperde Ruggiero.


  ‘Zo is het wel genoeg.’ Hope greep in. ‘Carlo heeft zich als een heer gedragen.’


  ‘Hij heeft zich als een slapjanus gedragen,’ vond Francesco.


  ‘Klopt,’ beaamde Carlo. ‘Maar het kan grote voordelen hebben om te doen alsof je een slapjanus bent. De dames denken dat je een gentleman bent, dus de volgende keer –’ Hij dronk zijn koffie op, gaf zijn moeder een zoen op haar wang en vluchtte het huis uit voordat zijn broers hun woede op hem konden koelen.


  


  Hotel Vallini was het beste wat Napels te bieden had. Het stond halverwege een heuvel en bood zijn gasten een magnifiek uitzicht over de stad en de baai.


  Della stond op haar balkon de Vesuvius te bewonderen. Nergens in Napels ontsnapte je aan de aanblik van de grote geheimzinnige vulkaan. De reusachtige uitbarsting die Pompeji tweeduizend jaar geleden in puin had gelegd, was zo legendarisch dat het de plek was die ze had uitgekozen voor de eerste aflevering van haar televisieserie.


  Vermoeid en plakkerig van het zweet na de drie uur durende vlucht was ze onder de douche gegaan. Nadat ze zich had afgedroogd, had ze een zwartlinnen broek en een witte blouse uitgekozen, die er ondanks zijn eenvoudige snit duur uitzag.


  De kleding liet haar lange slanke figuur en haar kleine, mooi gevormde borsten, goed uitkomen. Ze besloot haar dikke lichtbruine haar, dat ze vaak vastbond in een strenge knot, los te laten hangen. In zachte krullen omlijstte het haar gezicht, waardoor de sensualiteit van haar volle lippen werd benadrukt.


  Ze had niemand verteld dat ze zou komen. Ze wist zelfs niet of Carlo Rinucci vandaag in Pompeji zou zijn. Het enige wat ze wist, was dat hij daar aan een project werkte en nieuwe theorieën onderzocht.


  Haastig liep ze de trap af naar beneden. Het was vroeg in de middag. Er was nog tijd genoeg om naar buiten te gaan en de omgeving te verkennen. Ze nam een taxi naar station en kocht een ticket voor de Circumvesuviana, de trein die elk halfuur van Napels naar Pompeji ging.


  Gedurende het grootste deel van de rit staarde ze ademloos uit het raam naar de Vesuvius, die het landschap domineerde en steeds dichterbij kwam.


  Vanaf het station was het maar een korte wandeling naar Porta Marina, de stadspoort van Pompeji, waar ze een kaartje kocht en de vernietigde stad binnen ging.


  Het eerste wat haar opviel, was de relatieve rust. Toeristen verdrongen zich in de straten, maar het geluid van hun stemmen klonk slechts als een zacht gemompel. Toen ze een verlaten tuin binnen liep, was het zelfs doodstil. Na de drukte van het leven van alledag deed de rust weldadig aan. Langzaam draaide ze zich om, kijkend naar de oude stenen.


  ‘Kom hier! Hoor je me? Kom onmiddellijk hier!’ Een schrille stem doorbrak de stilte. Op het volgende ogenblik zag ze waarom. Een jongen van een jaar of twaalf rende tussen de ruïnes door. Hij werd achternagezeten door een vrouw van middelbare leeftijd die haar best deed om tegelijkertijd te rennen en te schreeuwen. ‘Kom hier!’ riep ze in het Engels.


  De jongen maakte de fout om over zijn schouder te kijken, waardoor Della de kans kreeg hem in de kraag te vatten.


  ‘Laat me los!’ riep hij ademloos uit, worstelend om aan haar greep te ontsnappen.


  ‘Sorry, dat kan niet,’ zei ze vriendelijk, maar onvermurwbaar.


  ‘Dank u wel.’ Hijgend en puffend kwam de lerares dichterbij. Buiten adem bleef ze bij hen staan. ‘Mickey, ophouden. Kom mee naar de rest van je groep.’


  ‘Maar het is saai,’ jammerde de jongen. ‘Ik heb een hekel aan geschiedenis.’


  ‘We zijn op schoolreisje,’ legde de vrouw Della uit. ‘Ik zou vroeger hebben gevonden dat ik de kans van mijn leven kreeg als ik naar Italië mocht, maar deze kinderen zijn anders. Ondankbare verwende mormels, dat zijn het!’


  ‘Het is saai!’ herhaalde de jongen stuurs.


  De twee vrouwen wisselden een blik van verstandhouding, waarop de jongen zijn kans schoon zag, het op een lopen zette en de hoek om rende waardoor hij uit het zicht verdween.


  ‘O, mijn hemel! Mijn klas!’ jammerde de lerares.


  ‘Gaat u maar terug, dan grijp ik hem wel bij zijn kladden,’ bood Della aan. Dat bleek gemakkelijker gezegd dan gedaan, want het leek wel of het kind was opgelost in de stenen. Ze rende alle straten door, maar hij was nergens te bekennen. Uiteindelijk zag ze twee mannen bij een groot gat in de grond staan, die aandachtig naar beneden tuurden. De jongste zag eruit of hij in de aarde had gewroet. Omdat hij een mouwloos shirt droeg, kon ze het zweet op zijn jonge sterke bovenarmen zien. Hij was buiten adem.


  Wanhopig klampte ze hem aan. ‘Hebt u net een jongen in een rood shirtje voorbij zien hollen? Het is een leerling. Hij is op schoolreisje, maar hij is ontsnapt en zijn lerares is razend.’


  ‘Ik heb niemand gezien,’ antwoordde de oudste van het stel. ‘Jij, Carlo?’


  Voordat ze kon reageren, had de jongere man zich glimlachend naar haar omgedraaid. Ze zag het gezicht waarnaar ze op zoek was, knap, ontspannen, opgewekt.


  ‘Ik heb niet gezien –’ begon hij, maar opeens onderbrak hij zichzelf. ‘Daar is hij!’


  De jongen was uit een poort tevoorschijn gekomen en rende de straat door.


  Carlo Rinucci zette de achtervolging in. Hij holde hem achterna, zigzaggend door poortjes heen.


  Uiteindelijk maakte de frons op het gezicht van het kind plaats voor een glimlach. Carlo grijnsde terug, waarna het ijs gebroken was. De achtervolging werd een spelletje.


  Een stuk of tien andere kinderen doken op en begonnen mee te doen.


  ‘O jee,’ verzuchtte de lerares.


  ‘Laat ze maar,’ adviseerde Della. ‘Tussen haakjes, ik ben Della Hadley.’


  ‘Hilda Preston. Ik word geacht de leiding over dat stel te hebben. Wat moet ik nu?’


  ‘Volgens mij hoeft u niks te doen,’ zei Della geamuseerd. Ze wees naar Carlo. ‘Hij doet alles.’


  Dat klopte. De jongens waren samengedromd om de jonge man, die hen door middel van een geheimzinnige magie kalmeerde, want het slot van het liedje was dat ze gehoorzaam met hem mee liepen naar hun lerares.


  Als de rattenvanger van Hamelen, dacht Della, hem met schuin gehouden hoofd opnemend.


  ‘Oké, nu is het mooi geweest,’ zei hij toen ze weer bij hen stonden. ‘Rustig, jongens.’


  ‘Hoe halen jullie het in je hoofd om weg te lopen!’ zei Hilda tegen haar leerlingen. ‘Jullie weten toch dat jullie bij me moesten blijven?’


  ‘Maar het is zo saai,’ zeurde de jongen die ervandoor was gegaan.’


  ‘Of het saai is of niet zal me een zorg zijn,’ snauwde Hilda geïrriteerd. ‘Ik heb jullie meegenomen naar deze plek om jullie culturele kennis bij te brengen, en dat zal ik doen ook.’


  Della hoorde een gesmoord geluid. Ze draaide zich om. Carlo had moeite om niet in lachen uit te barsten. Omdat ze daar zelf ook last van had, wisselden ze een blik van verstandhouding. Ze hadden allebei op precies hetzelfde moment hun hand voor hun mond geslagen.


  Bij de woorden ‘culturele kennis’ lieten de jongens kreten van afschuw horen. Sommigen rolden met hun ogen, anderen grepen naar hun maag alsof ze moesten overgeven en een van de kinderen liet zich zelfs op de grond vallen.


  ‘Ze heeft het gedaan,’ prevelde Carlo tegen Della. ‘Ze heeft de verboden woorden uitgesproken, de woorden die nooit hardop mogen worden gezegd, maar slechts mogen worden gefluisterd.’


  ‘Welke woorden zijn dat?’


  Voorzichtig spiedde hij om zich heen om er zeker van te zijn dat niemand meeluisterde. ‘“Culturele kennis”.’


  ‘O ja, ik snap het.’ Ze knikte begrijpend.


  ‘Je zou denken dat een moderne lerares beter zou moeten weten. Doet ze dat vaak?’


  ‘Ik weet het niet. Ik ben niet –’ begon ze. Opeens realiseerde ze zich dat hij dacht dat ze bij het groepje hoorde.


  ‘Laat maar,’ zei hij. ‘Het is tijd voor een reddingsoperatie. Hij verhief zijn stem. ‘Willen jullie allemaal even stil zijn, want deze plek heeft niets met cultuur te maken. Deze plek heeft te maken met mensen die zijn doodgegaan.’ Voor de goede orde voegde hij eraan toe: ‘Die een afschuwelijke dood zijn gestorven.’


  Verbluft staarde Hilda hem aan. ‘Dat soort dingen moet hij niet zeggen. Het zijn nog maar kinderen.’


  ‘Kinderen zijn gek op bloederige verhalen.’ Della had er verstand van.


  ‘Deze plek heeft te maken met nachtmerries,’ vervolgde Carlo, ‘en met de grootste ramp die de wereld ooit heeft getroffen. Duizenden mensen waren gewoon aan het werk toen ze in de verte plotseling een oorverdovend gerommel hoorden en de Vesuvius uitbarstte en zijn hete lava over het stadje heen spuwde. Mensen stierven terwijl ze aan het vechten waren, aan het eten. Duizenden mensen.’


  Hij had bereikt wat hij wilde, want hij had hun aandacht. Iedereen luisterde.


  ‘Is het waar dat ze de dode lichamen naar het museum hebben gebracht?’ vroeg een jongetje, huiverend van genot.


  ‘Niet de lichamen zelf,’ zei Carlo op de toon van een man die met tegenzin iets moet toegeven.


  Er ging een zucht van teleurstelling door het groepje heen.


  Bloeddorstige monstertjes, dacht Della geamuseerd. Maar hij heeft gelijk.


  ‘Ze stierven in de lavastroom,’ ging hij verder. ‘En toen ze eeuwen later werden uitgegraven, lieten ze gaten achter in de gestolde stroom, precies in de vorm van hun lichamen. Daarom konden ze in gips worden nagemaakt.’


  ‘Kunnen we ze zien?’


  ‘Ja, jullie kunnen ze zien.’


  De collectieve zucht van verrukking gaf aan dat het antwoord een schot in de roos was.


  Carlo begon verhalen te vertellen om de gebeurtenis aanschouwelijk te maken. Hij sprak vloeiend Engels en bleek een uitstekend gevoel voor dramatiek te hebben.


  In de ogen van de kinderen waren de straten plotseling bevolkt met helden en schurken, mooie heldinnen die radeloos van angst voor hun leven hadden gerend.


  Della maakte van de gelegenheid gebruik om Carlo aandachtig te observeren. Ze moest toegeven dat hij een begenadigd verteller was. En zijn uiterlijk, dat ze op het computerscherm had bewonderd, was er nog op vooruitgegaan door het feit dat hij nodig naar de kapper moest, want zijn haar hing in nonchalante krullen langs zijn gezicht.


  ‘Geschiedenis is heel iets anders dan cultuur,’ verzekerde hij de kinderen tot slot. ‘Geschiedenis gaat over mensen die leven en sterven, die liefhebben en haten, net als wij. Nou, ik zou zeggen: ga netjes met jullie lerares mee en gedragen jullie je een beetje, anders zal ik jullie ook begraven onder een hete lavastroom.’


  Er ging een gejuich op, een teken dat het dreigement op prijs werd gesteld.


  ‘Dank je wel,’ zei Hilda. ‘Je hebt er slag van om met kinderen om te gaan.’


  Hij grinnikte. Zijn witte tanden glinsterden in zijn gebruinde gezicht. ‘Ik ben gewoon een uitslover.’


  Dat klopte, dacht Della. Hij was precies de persoon die ze nodig had.


  Hilda bedankte haar en draaide zich om om de kinderen mee te loodsen.


  Verbaasd keek Carlo haar aan. ‘Hoor je niet bij hen?’


  ‘Nee, ik kwam toevallig langs.’


  ‘En opeens zat je er middenin, hè?’


  Ze schoten allebei in de lach.


  ‘Die arme vrouw,’ zei ze. ‘Wie haar de leiding over dit schoolreisje in de maag heeft gesplitst, had beter moeten weten.’


  Hij stak zijn hand uit. ‘Ik ben Carlo Rinucci.’


  ‘Ja, ik –’ Het lag op het puntje van haar tong om te zeggen dat ze wist wie hij was, maar ze veranderde het haastig in: ‘Ik ben Della Hadley.’


  ‘Het is me een groot genoegen om kennis met je te maken, signorina, of moet ik zeggen signora?’


  ‘Technisch gezien is dat laatste juister, want ik ben gescheiden.’


  Hij schonk haar een vriendelijke, ontwapenende glimlach en hield nog steeds haar hand vast. ‘Des te beter,’ zei hij.


  Pas op, waarschuwde een stemmetje in haar hoofd. Hij speelt zijn spel te goed.


  ‘Hé, Carlo,’ riep de man die bij hem had gestaan. ‘Ben je nog van plan om de signora haar hand terug te geven of wil je die ook naar het museum brengen, samen met alle andere handen?’


  Met een ruk trok ze haar hand terug, plotseling verlegen. Carlo was helemaal niet verlegen, zag ze.


  Hij schonk haar de grijns waarvan hij kennelijk het effect maar al te goed kende. ‘Ik vergat Antonio,’ gaf hij toe.


  ‘Let maar niet op mij,’ zei zijn vriend joviaal. ‘Je hebt nu eenmaal werkpaarden en luxepaarden. En bij die eerste soort hoor ik.’


  ‘Zullen we er voor vandaag mee ophouden?’ stelde Carlo voor. ‘Het is al laat en de signora heeft vast zin in een kopje koffie.’


  ‘Ja, ik snak naar koffie,’ bekende ze, wat nog waar was ook.


  ‘Zullen we dan maar gaan?’ Hij keek haar in de ogen en voegde er veelbetekenend aan toe: ‘We hebben al veel te veel tijd verloren.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Ze wachtte terwijl hij in ijltempo douchte, waarna hij glimlachend tevoorschijn kwam, nonchalant gekleed in een simpel wit shirt met korte mouwen en een versleten spijkerbroek. Zelfs in die eenvoudige kleding zag hij eruit alsof hij de hele wereld aankon. Hij had vast een goede opvoeding gehad, dacht ze.


  ‘Zullen we die kop koffie gaan halen?’ stelde hij voor. Toen ze aankwamen bij de dichtstbijzijnde cafetaria bleven ze allebei staan. Binnen zat het vol met toeristen die met schorre stemmen door elkaar heen praatten en riepen.


  ‘Hier niet,’ zei hij resoluut. Zonder haar reactie af te wachten nam hij haar bij de hand en troonde haar mee. ‘Ik ken cafetaria’s genoeg waar het veel rustiger is.’ Abrupt bleef hij staan. ‘Maar waar zijn mijn manieren gebleven?’ Hij wreef over zijn voorhoofd. ‘Ik heb helemaal niet gevraagd of jij daar koffie wilde drinken. Zullen we teruggaan?’


  ‘Alsjeblieft niet.’ Haar antwoord kwam onmiddellijk.


  Zwijgend liepen ze verder totdat ze bij zijn auto aankwamen. Het was precies het type auto dat ze had verwacht: een rode sportwagen.


  Galant hield hij het portier voor haar open. ‘Woon je hier in de buurt?’ informeerde hij toen ze zich hadden geïnstalleerd en hij de motor had gestart.


  ‘Nee, ik ben een toerist. Ik logeer in hotel Vallini in Napels.’ Hij was echt de ideale man voor haar programma, dacht ze intussen. Knap, charmant, zat nooit om woorden verlegen, kortom de perfecte… Ze zocht naar het juiste woord. Het perfecte product. Ja, dat was hij, besloot ze. Een product.


  ‘Ben je van plan om lang te blijven?’


  ‘Dat… dat weet ik nog niet,’ antwoordde ze behoedzaam.


  Hij reed naar de straat die langs de kust liep. Links van hen glinsterde de zee in de namiddagzon. Napels lag een eindje verderop. Halverwege de kustweg sloeg hij rechtsaf, een piepklein dorpje in.


  Aan de waterkant lagen bootjes afgemeerd, zag ze. Met klinkers geplaveide straatjes strekten zich tussen de oude huizen uit.


  Even later parkeerde hij de auto en troonde haar zelfverzekerd mee naar een klein restaurant. Toen ze binnenkwamen, riep de man achter de tapkast joviaal: ‘Hé, Carlo!’


  ‘Berto!’ riep hij opgewekt terug, en hij liep voor haar uit naar een tafel bij het raam.


  Berto kwam snel met de koffiekan en een blad met twee kopjes aan lopen. Al pratend schonk hij koffie in en nam haar met een goedkeurende blik op.


  Ze zien hem vast elke week met een nieuwe vriendin binnenkomen, dacht ze vol vermaak. De koffie was verrukkelijk. Voor het eerst sinds die dag slaagde ze erin om zich te ontspannen. ‘Ik was zo opgelucht toen ik het vliegtuig uit kon,’ bekende ze Carlo.


  ‘Ben je net aangekomen uit Engeland?’


  ‘Dat zeg je zeker omdat ik Engels spreek, hè?’


  ‘Ook daarom, maar mijn moeder is een Engelse. Ik hoor iets in je stem dat me doet denken aan haar manier van praten.’


  ‘Dat verklaart veel over jou.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  ‘Jij spreekt bijna accentloos Engels.’


  Hij schoot in de lach. ‘Dat komt door mijn moeder. We moesten allemaal haar taal perfect spreken, want anders zwaaide er wat.’


  ‘Allemaal? Heb je veel broers en zussen?’


  ‘Alleen maar broers. Zes, om precies te zijn. We zijn op verschillende manieren familie van elkaar.’


  ‘Op verschillende manieren?’ Ze rimpelde haar voorhoofd. ‘Ik dacht dat je me net had verteld dat jullie broers zijn.’


  ‘Sommigen van ons zijn broers en sommigen van ons zijn een soort van broers. Toen mijn moeder met mijn vader trouwde, had ze al twee zoons, plus een stiefzoon en een geadopteerde zoon. Samen met mijn vader kreeg ze nog twee zoons.’


  ‘Er zijn dus in totaal zes Rinucci-broers,’ stelde ze vast.


  ‘Je moet er niet aan denken, hè?’ Zijn stem klonk ernstig. ‘Ja, het is vreselijk, maar waar.’


  Ze moest lachen om de grappige manier waarop hij praatte.


  ‘Zelfs de meest Italiaanse broers zijn voor een deel Engels. Maar sommigen zijn Engelser dan anderen. De verschillen zijn verwarrend. Ach, mijn vader zegt dat we toch allemaal rotjongens zijn, dus wat maakt het uit?’


  ‘Het klinkt alsof je een grote warme familie hebt.’ Ze zuchtte afgunstig.


  ‘Misschien.’ Hij moest even over haar opmerking nadenken. ‘We hebben wel vaak ruzie, maar we maken het altijd weer goed.’


  ‘En jullie zijn er voor elkaar. Dat is fijn.’


  ‘Zo te horen ben jij enig kind.’ Belangstellend keek hij haar aan.


  ‘Is het zo duidelijk?’


  ‘Dat is duidelijk voor iemand die veel broers of zusters heeft.’


  ‘Ik moet toegeven dat ik je daar om benijd. Vertel me eens iets meer over die broers van je. Jullie maken toch niet de hele tijd ruzie?’


  ‘Nee, af en toe. Mijn moeders eerste echtgenoot was een Engelsman, maar zijn eerste vrouw was een Italiaanse: een Rinucci. Primo is de zoon die uit dat huwelijk is voortgekomen, dus hij is half Italiaans, half Engels. Luke, de geadopteerde zoon uit dat huwelijk, is helemaal Engels. Kun je me nog volgen?’


  ‘Nog net. Ga door.’


  ‘Primo en Luke zitten elkaar altijd te beledigen, maar dat stelt niets voor. Het is hun manier van communiceren en het gebeurt vooral als ze allebei verliefd zijn op dezelfde vrouw. Zoals laatst.’


  ‘Oei.’


  ‘Maar gelukkig duurde dat niet lang. Primo is met haar getrouwd, en Luke heeft iemand anders gevonden. Nu houden hun vrouwen hen een beetje in het gareel. Zoals het hoort.’


  ‘O?’


  ‘Ja. Elke man in dit land weet dat hij maar beter kan luisteren als zijn vrouw hem iets te zeggen heeft. Dat wil zeggen… als hij verstandig is.’


  ‘Dus als het jouw beurt is, kies je ook een vrouw die weet hoe ze jou in het gareel kan houden.’


  ‘Nee, mijn moeder zal haar kiezen. Ze heeft haar zinnen gezet op zes schoondochters en tot nu toe heeft ze er nog maar drie binnengehaald. Telkens als een onbekende vrouw het huis binnen komt, kijkt ze op haar checklist om te zien of ze geschikt is. Als ze de juiste vrouw tegenkomt, zal ze me instructies geven.’


  ‘Die je zult opvolgen?’ vroeg ze plagerig.


  Hij grijnsde. ‘Zo’n vaart zal het niet lopen. Ik heb geen haast.’


  ‘Het leven is goed, dus waarom zou je het verpesten door een vrouw te nemen, hè?’


  ‘Dat hoor je me niet zeggen,’ zei hij een beetje ongemakkelijk.


  ‘Jawel, dat hoor ik je wel zeggen. Niet hardop, misschien, maar diep vanbinnen. En jij maar denken dat ik het niet hoor.’


  ‘Ik zou er iets om durven te verwedden dat je wel degelijk kon horen wat ik dacht,’ was zijn onverwachte antwoord. Opeens keek hij verlegen, alsof zijn woorden hem zelf ook verbaasden. Hij lachte een beetje geforceerd.


  Berto kwam naar hun tafeltje om hun te vertellen dat de dagschotel van die dag uitstekend was en dat er binnen een mum van tijd een schotel spaghetti alle vongole op tafel kon staan.


  ‘Pasta met schelpdieren,’ legde Carlo haar uit.


  ‘Dat klinkt goed.’


  ‘Wat willen jullie drinken?’ vroeg Berto.


  Omdat Carlo haar vragend aankeek, zei ze haastig: ‘De wijnkeus laat ik aan jou over.’


  Carlo begon in rap Italiaans tegen Berto te ratelen, die bij het horen van de reeks onbegrijpelijke termen instemmend knikte en vervolgens wegbeende. ‘Ik heb de vrijheid genomen om ook nog een paar andere gerechten te bestellen,’ legde hij uit.


  ‘Prima. Ik had niet geweten wat ik had moeten kiezen.’


  Zijn ogen glansden. ‘Dat heb je diplomatiek gezegd.’


  ‘Ik kom van buiten Italië. Daarom luister ik naar de expert.’


  De eigenaar kwam terug met twee glazen witte wijn. Toen hij hun glazen had volgeschonken en weer was verdwenen, kwam Carlo terug op het onderwerp van kort daarvoor. ‘Dus jij denkt dat je dwars door me heen kunt kijken, hè?’


  ‘Nee, jij zei dat ik dat kon.’


  ‘Ik moet toegeven dat je met een paar dingen gelijk had.’


  ‘Zullen we kijken of ik de rest ook raad? Zo weet ik bijvoorbeeld dat Italiaanse mannen vaak langer thuis blijven hangen dan andere mannen, maar bij jou is dat volgens mij anders, want je moeders ogen zien alles en dat werkt natuurlijk een beetje… remmend.’


  ‘Ja,’ gaf hij voorzichtig toe.


  ‘Je hebt een gezellig klein vrijgezellenflatje waar je de meisjes mee naartoe neemt die je moeder vast niet zou goedkeuren…’


  ‘Basta.’ Zijn stem klonk bijna smekend. ‘Genoeg, genoeg! Hoe weet je dat allemaal?’


  ‘Gewoon. Eén blik op jou, en ik wist genoeg.’


  ‘Blijkbaar heb ik geen geheimen voor je,’ zei hij spijtig.


  ‘Nou, misschien is het niet zo negatief als het klinkt.’


  ‘Nee, je hebt gelijk. Het plaatje klopt. Eigenlijk ben ik heel erg. Tenminste… dat zou mijn moeder zeggen als ze het wist.’


  Ze grinnikte. ‘Zie je me soms als een soort tweede moeder?’


  ‘Dat kun je vergeten.’ Veelbetekenend gleed zijn blik over haar heen.


  Plotseling werd ze zich ervan bewust dat ze er jaren jonger uitzag dan haar leeftijd, dat haar figuur dankzij alle uren die ze aan fitness had besteed, slank en gestroomlijnd was, dat haar ogen groot en stralend waren en haar huid gaaf en smetteloos. Elke detail van haar lichaam leek ervoor gemaakt te zijn om de bewondering op te wekken van een man. Dat wist ze, en op dit moment was ze er blij om. Het was leuk met hem, mijmerde ze. Híj was leuk.


  Tot haar opluchting arriveerde Berto met het eten, want ze wist niet hoe dit verder moest.


  Carlo bestudeerde haar gezicht terwijl ze at. Hij genoot zichtbaar van haar verrukking. ‘Lekker?’


  ‘Ja, lekker. Ik ben dol op Italiaans eten, maar ik krijg niet vaak de kans om ervan te genieten.’


  ‘Is dit de eerste keer dat je in Italië bent?’


  ‘Nee, ik ben er vroeger nog één keer geweest, maar ik kom vaak in de Italiaanse restaurantjes in de buurt van waar ik woon.’


  ‘Waar woon je?’


  ‘In Londen, op een woonboot op de Theems.’


  ‘Woon je op het water? Dat lijkt me geweldig. Vertel me er alsjeblieft alles over.’


  Nu zou ze hem kunnen vertellen over haar dagelijks leven dat voor haar vooral bestond uit werken en af en toe een bezoekje krijgen van haar volwassen zoon, maar in plaats daarvan begon ze te beschrijven hoe de Theems eruitzag bij zonsopgang, wanneer het eerste licht op de rimpelingen in het water viel en de oevers zich losmaakten uit de schemering.


  ‘Soms geeft het me echt een vreemd gevoel,’ zei ze peinzend. ‘Ik woon in het hart van de stad en toch is het zo stil op de rivier, net voordat alles tot leven komt. Op zulke momenten is het alsof de wereld alleen van mij is. Helaas zijn die ogenblikken weer gauw voorbij. Wanneer het licht wordt, verdwijnt de magie.’


  ‘Ik weet wat je bedoelt,’ mompelde hij.


  ‘Ben je weleens in Londen geweest?’


  ‘Nee, ik… ik bedoelde iets anders. Maar daar heb ik het nog weleens over. Vertel nog eens iets meer over jezelf. Wat voor werk doe je?’


  ‘Iets in de televisiewereld,’ zei ze vaag.


  ‘Ben je een ster? Is je gezicht vaak op het scherm te zien?’


  ‘Nee, ik ben meer achter de schermen bezig.’


  ‘O ja, je bent natuurlijk zo’n efficiënte productieassistente die iedereen achter zijn broek zit.’


  ‘Ze hebben me weleens gezegd dat ik verschrikkelijk kan zijn,’ gaf ze toe. ‘Maar mensen leggen er inderdaad een schepje bovenop als ik dat graag wil.’


  ‘Misschien dacht ik daarom dat je onderwijzeres was.’


  ‘Je hebt er anders zelf ook slag van om met kinderen om te gaan.’


  Nonchalant wuifde hij het compliment weg. ‘Ik zou een vreselijke leraar zijn, want ik zou geen orde kunnen houden. Ze zouden meteen in de gaten hebben dat ik in mijn hart ook nog een kind ben.’


  ‘Nou, maar de kinderen hingen aan je lippen!’


  ‘Dat komt omdat ik enthousiast ben over mijn onderwerp en omdat ik iedereen enthousiast wil maken. Ik geloof dat sommige mensen me om die reden saai vinden.’


  ‘Ja, hoor, ik val flauw van verveling als ik naar je luister. Hou toch op. Wat is je onderwerp?’


  ‘Archeologie. Nee, niet zeggen –’ Hij onderbrak zichzelf. ‘Ik zie er niet uit als een archeoloog, eerder als een hippie –’


  ‘Ik dacht meer aan een zwerver,’ zei ze ondeugend. ‘In ieder geval niet aan iemand met veel status.’


  ‘Dank je. Dat vat ik maar op als een compliment. Ik heb geen status. En ik doe ook niet alsof dat wel zo is. Wat maakt het uit?’


  ‘Niets, zolang je je zaakjes maar kent, en blijkbaar doe je dat.’


  Hij grinnikte. ‘Hoe kom je aan dat idee? Omdat ik een paar kinderen zoet kan houden? Dat is een koud kunstje. Daar gaat het niet om.’


  ‘Waar gaat het dan wel om?’


  Het was alsof hij op die vraag had gewacht om los te kunnen branden. Sommige woorden begreep ze niet, maar het was fascinerend om te zien hoe bevlogen hij was als hij het had over oude tijden en andere werelden. Zijn hele leven lang had hij de ambities gekoesterd die hij nu probeerde te verwezenlijken.


  ‘Op school was ik een ramp. Ik kon niet tegen dat rooster. En later hield ik het in geen enkele baan uit. Daarom ben ik nooit leraar of archeoloog in een museum geworden, want stel je voor dat ik een net pak en een das zou moeten aantrekken.’


  Ze knikte meelevend. ‘Vind je je werk nooit deprimerend? Je bent de hele dag omringd door de dood, vooral in Pompeji. Al die mensen, die zijn versteend in de posities waarin ze bijna tweeduizend jaar geleden zijn gestorven.’


  ‘Maar die mensen zijn niet dood. Voor mij niet tenminste. Ze praten nog steeds, en ik luister naar ze omdat ze zoveel te vertellen hebben.’


  ‘Maar is dat allemaal niet al eens gezegd? Ik bedoel, het is al jaren geleden dat ze die stad hebben uitgegraven. Alle feiten zijn toch bekend?’


  Hij trok bijna zijn haren uit zijn hoofd van verontwaardiging. ‘Ze zijn nog niet klaar met de uitgravingen. Ik werk aan een nog onontdekte plek –’ Hij zweeg en maakte de indruk dat hij zich met moeite beheerste. ‘Sorry. Als ik daar eenmaal over ga praten, ben ik niet meer te stoppen. Ik zei je toch al dat ik een saaie piet ben?’


  ‘Ik verveel me anders geen seconde,’ zei ze. En dat was de waarheid. ‘Echt niet.’ Sterker nog, ze was gefascineerd, dacht ze. Het leek alsof er een vuur in hem brandde. Ze wilde meer horen en meer weten. ‘Ga door,’ drong ze aan.


  Hij liet zich weer meeslepen en vertelde haar vol passie over zijn werk.


  Eerst deed ze nog moeite om alle details te begrijpen, maar na een poosje gaf ze het op. Het enige wat van belang was, was het feit dat zijn verhaal een beeld schiep van een onbekende wereld, een wereld die ze door zijn ogen zag.


  ‘Je hebt je eten koud laten worden,’ besloot hij ten slotte. Op een bepaald moment waren ze aan een nieuwe gang begonnen, maar het eten lag nog onaangeroerd op hun borden.


  ‘Ik was het helemaal vergeten.’


  ‘Ik ook,’ bekende hij.


  Het stemmetje in haar hoofd roerde zich weer. Hij is een charmeur, fluisterde het. Maar ze sloeg de waarschuwing in de wind. Er was iets tussen hen gaande. Als ze verstandig was, zou ze nu opstaan en weggaan, dacht ze. Maar ze had geen zin om verstandig te zijn. Ze wilde genieten van de dwaze magie tussen hen en er, roekeloos als een tiener, met volle teugen van genieten.


  


  Ongemerkt nam hij haar op. Wat voor soort iemand was ze, vroeg hij zich af. Hij wilde haar graag beter leren kennen. Opeens zag hij vanuit zijn ooghoek een kennis binnenkomen. Hij vloekte inwendig. De man bedoelde het goed, maar was altijd nogal lang van stof. Als hij niet snel in actie zou komen, zou de avond bedorven zijn.


  ‘Ik ben zo terug,’ mompelde hij haastig. Hij stond op en beende weg. Zijn ergste vrees werd bewaarheid, want zijn vriend begroette hem enthousiast en leek vastbesloten te zijn om zich bij hen te voegen. Carlo slaagde er maar ternauwernood in om hem de pas af te snijden. Eindelijk keerde hij terug naar hun tafeltje.


  Ze was aan het bellen.


  Hij hoorde haar zeggen: ‘Wat heerlijk om met je te kunnen praten, lieverd.’ Het was niet zozeer het woord ‘lieverd’ dat hem hinderde, maar de adoratie die hij in haar stem hoorde en de glans die hij in haar ogen zag. Doe niet zo raar, zei hij tegen zichzelf, je kent haar nog maar een paar uur. Wat kan het je schelen als ze ‘lieverd’ tegen iemand zegt? Hij wenste dat hij het antwoord op die vraag kende.


  Nu lachte ze. Haar gezicht lichtte op. ‘Ik moet ophangen, maar ik bel je snel. Dag, schat.’ Ze verbrak de verbinding.


  Zonder te laten merken dat hij een deel van het telefoongesprek had gehoord, ging hij zitten. ‘Zullen we eens opstappen?’


  Ze knikte. Ze had Carlo dringend met een man zien praten en hem de doorgang tot hun tafeltje zien versperren om te voorkomen dat de man hen zou storen.


  Buiten nam hij haar bij de hand en loodste haar naar zijn auto, maar plotseling bleef hij staan, alsof hij een ingeving kreeg. ‘Nee, wacht! Het is precies het juiste moment!’


  ‘Het juiste moment waarvoor?’


  ‘Dat zal ik je laten zien.’ Hij draaide zich om en troonde haar mee in de tegenovergestelde richting. Hoe verder ze liepen, hoe minder huizen ze zagen. Ze staken de weg over die parallel liep aan de kust en wandelden het strand op.


  ‘Kijk,’ zei hij.


  Het was eb geworden. De vissersboten lagen scheef op het natte zand. In de kuilen en poelen in het zand stond water, rood gekleurd door de stralen van de ondergaande zon.


  Deze overweldigende schoonheid vervulde haar met groot ontzag. ‘Wat prachtig,’ bracht ze zwakjes uit.


  ‘Ja, het is prachtig. Niet iedereen ziet het, maar toen je het had over de ochtendschemering op de Theems dacht ik dat jij er wel oog voor zou hebben. Sommige mensen zien alleen maar nat zand en een paar boten. Overdag zien die er inderdaad oud en gammel uit, maar in dit licht –’ Hij zweeg, bijna slof hij hoopte dat ze hem zou begrijpen en de zin zou afmaken.


  ‘Lijkt het een andere wereld,’ zei ze. ‘Een bijzondere wereld die maar korte tijd blijft bestaan.’ Ze meende te zien dat hij een zucht van genot slaakte.


  ‘Heel kort,’ beaamde hij. ‘Als het donker wordt, verdwijnt hij.’


  ‘Maar morgen zal hij terugkeren.’


  ‘Dat weet je niet. Het ziet er niet altijd uit als nu, alleen als alles klopt. Zoals je zei: je moet het moment pakken voordat het verdwijnt.’ Hij nam haar mee naar de zee, het veilige land achter zich latend, een onbekende wereld tegemoet.


  ‘Wacht even,’ zei ze. ‘Ik doe mijn schoenen uit voordat ze nat worden.’ Ze voegde de daad bij het woord en stopte ze in haar omvangrijke schoudertas. Hij trok ook zijn schoenen uit. Ze nam ze van hem aan, stopte ze ook in haar tas en pakte zijn hand weer vast.


  ‘Nu is de zee op haar mooist,’ zei hij rustig.


  De ondergaande zon zette het strand en het dunne laagje water in de poelen in een rode gloed, zodat het leek of ze in een vuur stonden. Ook zij werden beschenen met het geheimzinnige, intense licht.


  Toen ze opkeek en zag dat hij haar glimlachend aankeek, zette ze zich schrap. Dit was een uitgekiend moment voor een kus. Als ervaren charmeur zou hij dat maar al te goed weten. Hij zou deze kans niet voorbij laten gaan. Opeens zag ze echter dat zijn glimlach iets onzekers had. Terwijl ze zich afvroeg wat hem verlegen maakte, hief hij haar hand en wreef met de rug ervan over zijn wang.


  Ze staarde hem aan, te verbijsterd om een woord te kunnen uitbrengen. Als hij haar nu zou kussen, zou ze hem kunnen plaatsen en weten wat voor soort man hij was. Maar hij drukte alleen maar een kus op haar hand. Toen ze zijn ogen ontmoette, zag ze dat hij net zo verward was als zij.


  Op het volgende moment veranderde het licht en was de magie weg.


  ‘Het is voorbij,’ zei ze teleurgesteld.


  ‘Voor vandaag is het voorbij, maar er zijn nog andere dingen. Kom maar mee.’


  Bij het vallen van de schemering reed hij de weg langs de kust af totdat ze de buitenwijken van Napels bereikten. ‘Zal ik je naar je hotel brengen?’ vroeg hij.


  ‘Ja, graag. Ik moet ergens met je praten waar we niet gestoord kunnen worden.’ Ze wist dat ze het moment niet langer kon uitstellen. Er hing iets in de lucht. Als ze dat ‘iets’ een kans wilde geven, moest ze eerlijk tegen hem zijn.


  In de lift in het hotel peinsde ze zich suf over een manier om hem uit te leggen dat hun ontmoeting niet toevallig was.


  De laatste zonnestralen vervaagden toen ze haar kamer binnen gingen. Ze deed de deur achter zich dicht. Voordat ze besefte wat er gebeurde, voelde ze zijn armen om zich heen. Hij trok haar dicht tegen zich aan en legde haar hoofd tegen zijn schouder.


  Onmiddellijk ontspande ze zich. Dit had ze het afgelopen uur gewild, dus waarom zou ze dat ontkennen, dacht ze. Ja, het was niet erg verheven om zo gemakkelijk in de val te lopen, vooral omdat ze het had zien aankomen, maar het was nu eenmaal gebeurd.


  Uitgerekend op dat ogenblik ging haar telefoon.


  Kreunend liet hij haar los.


  Ze draaide zich om, liep naar het raam en maakte haar tas open om haar mobiel eruit te halen. Op het schermpje stond een sms’je.


  ‘Zullen we champagne nemen?’ vroeg Carlo achter haar.


  Omdat ze zich niet had gerealiseerd dat hij zo dicht bij stond, liet ze van schrik de telefoon uit haar hand glippen.


  ‘Sorry,’ zei hij. ‘Ik raap hem wel op. Hij ligt onder die stoel.’ Hij ging op zijn knieën zitten en stak zijn hand tussen de stoelpoten.


  Plotseling zag ze zijn gezicht verstrakken.


  Zwijgend reikte hij haar de telefoon aan.


  Toen ze de tekst op het schermpje las, sloeg haar hart een slag over. Er stond: ‘Heb je Rinucci al opgespoord? George.’


  Ze keek op en zag dat hij haar gadesloeg. Oppervlakkig gezien was zijn goede humeur niet verdwenen, maar in zijn ogen las ze afstand.


  ‘Ben je gekomen om me “op te sporen”?’ informeerde hij koel.


  Ze zuchtte. ‘Ja, ik ben gekomen om je op te zoeken.’


  ‘Waaraan heb ik dat verdiend?’


  ‘Als ik dat je op mijn eigen manier mag uitleggen –’


  ‘Vertel het me maar gewoon.’ Zijn stem klonk onheilspellend kalm.


  ‘Je bent de ideale persoon voor een televisieserie die ik op stapel heb staan. Ik heb mijn eigen productiemaatschappij en ik wil een serie maken over plekken waar belangrijke historische gebeurtenissen hebben plaatsgevonden. Ik heb alleen nog een presentator nodig, en iemand vertelde me dat jij de aangewezen persoon zou zijn.’


  ‘Dus je bent gekomen om me een auditie af te nemen.’


  ‘Niet helemaal,’ zei ze, ongemakkelijk.


  ‘Hoe zou jij het dan willen noemen?’


  ‘Ik wilde je ontmoeten en… en…’


  ‘En me door een paar hoepels laten springen om te zien of ik goed genoeg was? En ik deed het, hè? Ik ben door alle hoepels gesprongen!’


  ‘Carlo, alsjeblieft – Oké, ik had het je eerder moeten zeggen.’


  ‘Dat had je zeker!’


  ‘Maar ik kon niet voorspellen wat er zou gebeuren. Toen ik je met die kinderen in de weer zag, leek je me geknipt voor de rol die ik voor je in gedachten had. Ik kon mijn geluk niet op en –’


  ‘Geknipt voor de rol die je voor me in gedachten had?’ herhaalde hij zacht. ‘Het draaide alleen om jou, hè? Jij trok aan de touwtjes en ik deed precies wat je wilde!’


  ‘Is het zo vreselijk dat ik wilde onderzoeken of je geschikt was?’


  ‘Helemaal niet. Dat wil zeggen: als je er eerlijk voor was uit gekomen. Wat ik onverdraaglijk vind, is het idee dat je van achter een masker naar me hebt gekeken. In de tijd die we samen hebben doorgebracht, heb ik steeds gedacht… Ach, laat maar zitten. Ik had niets door. Dus gefeliciteerd, je hebt een meesterlijke act opgevoerd.’


  ‘Het was geen act,’ zei ze snel.


  ‘Gelukkig ben ik er net op tijd achter gekomen. Voordat er echte schade is aangericht.’


  ‘Carlo, alsjeblieft, als je even naar me wilt luisteren –’


  ‘Geluisterd heb ik genoeg,’ zei hij op een bedrieglijk vriendelijke toon. ‘Het is mooi geweest voor vandaag. Sms George maar terug dat je me hebt opgespoord en dat ik het vertik. De groeten.’ Meteen was hij vertrokken.


  Ze had wel kunnen krijsen van frustratie en de telefoon tegen de muur willen smijten, maar in plaats daarvan ging ze op het balkon staan.


  Zijn auto stond voor het gebouw geparkeerd. Ze zag hem het hotel uit benen en achter het stuur springen.


  Voor alle zekerheid deed ze een stap naar achteren, bang dat hij haar zou zien, maar ze had zich de moeite kunnen besparen, want hij bleef een poos roerloos zitten. Uiteindelijk startte hij de motor. Hij gaf een ruk aan het stuur, keerde en scheurde weg.


  Niet één keer had hij opgekeken naar haar raam.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Als ze zeventien was geweest, had ze nu in haar kussen uitgehuild. Maar ze was geen zeventien meer. Ze was zevenendertig.


  Ze slaagde er zelfs in om heel prozaïsch als een blok in slaap te vallen en de hele nacht door te slapen.


  Bij het wakker worden kwam de herinnering aan de vorige dag echter terug.


  Het had zo leuk kunnen zijn, mijmerde ze. We hadden een tijdje dol op elkaar kunnen zijn, voordat hij iemand van zijn eigen leeftijd zou hebben gevonden, maar het is mijn eigen schuld. Wat heb ik er weer een puinhoop van gemaakt.


  Wat nu? Moest ze teruggaan naar Pompeji en proberen om hem te vinden? Per slot van rekening was hij nog steeds de ideale presentator voor haar programma. Meteen daarop berispte ze zichzelf. Wat een onzin! Ze wilde gewoon een excuus hebben om hem nog een keer te zien. Misschien deed ze er beter aan om te vertrekken en naar huis te gaan. Het was jammer dat hij zo snel uit haar leven was verdwenen, maar wat gebeurd was, was gebeurd.


  Ze nam een douche en stond zichzelf net af te drogen toen er op haar kamerdeur werd geklopt. ‘Ja, wie is daar?’


  ‘Roomservice.’


  Ze had weliswaar niets besteld, maar misschien kreeg ze iets aangeboden, een attentie van het hotel, dacht ze. Haastig sloeg ze een zijden ochtendjas om zich heen en deed de deur open.


  Buiten stond een lange man, een ober te oordelen naar zijn kleding. Verder zag ze niet veel van hem, want hij liet zijn blad hoog op de vingers van zijn hand balanceren, vlak voor zijn gezicht.


  ‘Scusi, signora.’


  Op de een of andere manier slaagde hij erin zijn gezicht verborgen te houden terwijl hij haar kamer binnen glipte. Hij zette koers naar het tafeltje voor het raam en zette het blad neer.


  Haar hart sloeg over. Hij mocht zijn gezicht dan wel verborgen houden, maar ze herkende hem aan zijn haar. Intuïtief trok ze de panden van haar dunne ochtendjas dichter om zich heen, zich er hevig van bewust dat de zijde de rondingen van haar lichaam nauwelijks verhulde.


  ‘Sinaasappelsap?’ zei hij, zich plotseling naar haar omdraaiend. ‘Fruit? Ontbijt?’


  ‘Dus je bent niet kwaad meer op me?’ vroeg ze lachend.


  ‘Nee. Ik was er vrij snel overheen. Vergeef je het me?’


  Het was zo heerlijk om hem voor zich te zien staan, dat ze alles om zich heen vergat en haar armen uitspreidde.


  In twee stappen was hij bij haar.


  Op het volgende moment werd ze zo stevig omhelsd, dat ze nauwelijks adem kon halen.


  ‘Ik was bang dat je je koffers had gepakt en al was vertrokken,’ zei hij tussen twee kussen door.


  ‘En ik was als de dood dat ik je nooit meer zou zien. Het spijt me. Het was niet mijn bedoeling dat het zo zou gebeuren. Het kwam –’


  ‘Het maakt niet uit. Ik heb de zaak te veel opgeblazen.’


  ‘En ik was van plan om het je te vertellen, maar ik kon niet de goede manier bedenken…’


  ‘Ik ook niet,’ zei hij veelbetekenend.


  Voordat ze de kans kreeg om iets terug te zeggen, had hij zijn lippen alweer op de hare gedrukt. Hij hield haar tegen zich aan. Nu voelde ze alles wat ze de vorige dag slechts had vermoed: zijn opwindende, gespierde en toch sierlijke lichaam.


  Het was echter vragen om problemen om hem te omhelzen terwijl ze bijna naakt was, dacht ze plotseling verschrikt. Door de dunne zijde heen voelde ze duidelijk hoe opgewonden hij was.


  De bewegingen van hun handen werden steeds dwingender. Haar verlangen dreigde haar te overweldigen. Ze wilde dit, dacht ze. Ze wilde hém.


  Ja, maar vierentwintig uur geleden had je deze man nog niet ontmoet, zei een stemmetje in haar binnenste. Opeens kreeg haar verstand de overhand. Ze gaf te veel toe aan de hartstocht die hij bij haar opwekte. Dit moest ophouden. Ze dwong zichzelf ertoe om hem een eindje van zich af te duwen om hem te kunnen aankijken. ‘Nee, Carlo, alsjeblieft…’


  ‘Della.’ Zijn stem beefde. Hij maakte de indruk niet bij machte te zijn om te stoppen.


  ‘Alsjeblieft, wacht…’


  Ze voelde zijn lichaam beven. Het was duidelijk dat hij zijn best deed om zichzelf in bedwang te houden, en uiteindelijk liet hij haar los. Nu zou hij vast denken dat ze hem alleen maar had willen plagen door hem opgewonden te maken, dacht ze, maar toen ze hem in de ogen keek, las ze begrip in zijn blik.


  ‘Je hebt gelijk,’ fluisterde hij.


  ‘Het is alleen –’


  ‘Ik weet het, ik weet het. Nog niet.’ Zijn stem klonk schor, maar hij had zichzelf onder controle.


  Ze wenste dat ze hetzelfde over zichzelf kon zeggen, want ze trilde over haar hele lichaam. Nerveus griste ze haar kleren van de stoel, waarna ze de badkamer in liep. Toen ze weer tevoorschijn kwam, was ze veilig aangekleed.


  Hij had het oberjasje uitgetrokken, zat aan de tafel bij het raam en schonk een kop koffie voor haar in. Hoewel hij kalm leek, zag ze dat zijn hand beefde.


  ‘Hier is je ontbijt,’ zei hij, wijzend naar de broodjes en de honing, ‘maar als je behoefte hebt aan wat steviger kost trakteer ik je op een uitgebreide lunch nadat we in Pompeji zijn geweest.’


  ‘Gaan we terug naar Pompeji?’


  ‘Een uurtje maar. Ik moet instructies geven aan mijn team. Daarna neem ik de rest van de dag vrij.’ Hij reikte haar het glas vruchtensap aan. Hij gedroeg zich beleefd, alsof het moment van passie nooit had plaatsgevonden.


  ‘Het spijt me wat er is gebeurd,’ zei ze. ‘Ik wilde het je gisteravond al vertellen, maar –’


  ‘Het was voor het grootste deel mijn schuld.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb gisteren de hele tijd over mezelf zitten praten. Mijn moeder zegt altijd dat ik meer te weten kom als ik mijn mond houd.’


  ‘Maar je hebt haar raad nooit lang genoeg opgevolgd om te zien of ze gelijk heeft,’ zei ze lachend.


  Hij grinnikte. ‘Het is of ik haar hoor praten. Tussen haakjes: ik weet nu dat ze gelijk heeft. Vandaag mag jij de hele tijd aan het woord zijn. Ik zal mijn kaken stijf op elkaar houden.’


  ‘Hm,’ zei ze sceptisch.


  Gealarmeerd keek hij haar aan. ‘Je begrijpt me te goed.’


  ‘In dat geval hebben we elkaar niets meer te zeggen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Is dat niet de nachtmerrie van elke man? Dat een vrouw hem begrijpt?’


  ‘Ik word met de minuut banger voor je.’


  ‘Dan kun je maar beter bij me uit de buurt blijven. Misschien doe ik er beter aan om vandaag terug te vliegen naar Londen.’


  Hij sloot zijn hand om de hare. ‘Ik loop nooit weg voor gevaar,’ zei hij luchtig.


  ‘Ik ook niet.’


  ‘Goed, dus dan…’ Hij zweeg veelbetekenend.


  ‘Ja?’


  ‘In dat geval stel ik voor om een beetje op te schieten met eten.’ Ze verslikte zich bijna in haar koffie. Een man die haar aan het lachen maakte, had ze altijd willen hebben, dacht ze.


  


  In Pompeji wachtte zijn team op hem in de kantine. Ze zag dat de gezichten van de jonge vrouwen in de groep oplichtten toen hij zijn opwachting maakte. Ze schonken hem hun stralendste glimlach, iets wat Della hen niet kwalijk kon nemen. Carlo straalde nu eenmaal iets uit waardoor je vanzelf ging glimlachen zodra je hem zag. Ze bleef even staan, maar toen hij zijn medewerkers in vlot Italiaans ging uitleggen wat ze moesten doen, draaide ze zich om en slenterde naar het museum.


  Daar vond ze waarnaar ze op zoek was geweest: de gipsen afgietsels van de mensen die bijna tweeduizend jaar lang in de houding hadden gelegen waarin ze waren gestorven. Er was een man die van een trap was gevallen en nooit meer was opgestaan. Verderop zag ze een andere man die had geweten dat zijn einde naderde en berustend was gaan liggen, wachtend tot de lavastroom over hem heen zou spoelen. Er was ook een moeder die vergeefs had geprobeerd om haar kinderen te beschermen.


  Het waren echter de geliefden die haar aandacht het langst vasthielden. Na al die eeuwen was het nog steeds hartverscheurend om de man en de vrouw te zien die zich uitrekten om elkaar aan te raken voordat de dood hen zou treffen. ‘Hun handen raken elkaar bijna,’ mompelde ze.


  ‘Ja, ze hadden elkaar bijna aangeraakt,’ merkte Carlo naast haar op.


  Ze wist niet hoelang hij daar had gestaan en vroeg zich af of hij haar had gadegeslagen terwijl ze tussen de gipsen gestalten door was gelopen. ‘Nu zullen ze elkaar nooit meer voelen,’ zei ze. ‘Die kans hebben ze niet gekregen.’


  ‘Niets stemt zo treurig als een gemiste kans,’ beaamde hij. ‘Daarom kijk ik liever hiernaar.’ Hij nam haar mee naar een andere vitrine waarin zich twee vormen bevonden, een man en een vrouw, in elkaars armen. ‘Ze wisten dat de dood eraan kwam,’ zei hij, ‘maar zolang ze in elkaars armen waren, waren ze niet bang.’


  ‘Misschien,’ zei ze langzaam.


  ‘Geloof je het niet?’


  ‘Ik vraag me af of je fantasie met je op de loop gaat. Je kunt toch niet weten of ze bang waren of niet?’


  ‘Nee? Kijk eens naar ze.’


  Ze kwam dichterbij en keek aandachtig naar de twee figuren. Hoewel hun gezichtsuitdrukking niet duidelijk was, zag ze wel dat ze alleen maar aandacht hadden voor elkaar en niet voor de lavastroom die ging komen. Hun lichamen maakten zelfs een ontspannen indruk, alsof ze om de een of andere mysterieuze reden tevreden waren. ‘Ja, je hebt gelijk,’ zei ze zacht. ‘Omdat ze elkaar hadden, hoefden ze nergens bang voor te zijn. Zelfs niet voor de dood.’


  Hoe zou het voelen om zo’n relatie te hebben, dacht ze. In de twee huwelijken die ze achter de rug had, had ze die totale overgave niet gekend. Haar ervaringen met mannen hadden haar voorzichtig gemaakt. Opeens viel het haar in dat ze misschien veel had gemist in haar leven.


  ‘Zullen we gaan?’ vroeg hij.


  Hij reed terug naar het vissersdorpje waar ze de vorige dag hadden gegeten.


  Inmiddels was het vloed. De boten lagen in het water en de sfeer was totaal anders. Dit was een andere wereld dan de stille, dromerige wereld die ze de vorige dag had gezien. Dat merkte ze vooral toen hij haar meenam naar de markt, waar in vrolijk gekleurde kraampjes ontelbare soorten vers vlees, verse vis en verse groente te koop werden aangeboden. Dat wil zeggen: bij de kraampjes die geen duizelingwekkende verscheidenheid aan handgemaakte zijde aanboden.


  ‘Dit gebied staat bekend om de mooie zijden stoffen,’ legde hij uit. ‘Deze zijde is beter van kwaliteit dan de zijde die je in de modezaken in Milaan vindt.’ Al pratend hield hij een paar shawls en blouses omhoog. ‘Deze niet.’ Hij legde ze weer neer. ‘Dat is je kleur niet.’


  ‘O, nee?’ vroeg ze een tikje geïrriteerd. De kleur van beide blouses had ze juist mooi gevonden.


  ‘Nee, deze tint is beter.’ Hij hield een blouse met een donkerblauw dessin bij haar gezicht. ‘Ja, deze,’ zei hij gedecideerd tegen de vrouw die de kraam runde.


  ‘Hé, mag ik even naar de maat kijken?’ protesteerde ze.


  ‘Hoeft niet,’ zei de vrouw lachend. ‘Hij pakt altijd de goede maat.’


  ‘Dank u.’ Hij overhandigde de vrouw het geld, waarna hij haar haastig meetrok.


  ‘Jij durft. Voordat ik doorheb wat er gebeurt, heb je een blouse voor me gekocht.’


  ‘Je hoeft me niet te bedanken.’


  ‘Ik bedankte je niet. Ik zei dat je een brutale aap bent.’


  ‘Ja, scheld me maar uit. Stank voor dank.’


  Tot haar heimelijke plezier bloosde hij. ‘Dus je pakt altijd de goede maat?’ vroeg ze. ‘Altijd?’


  ‘We gaan iets eten.’ Hij nam haar bij de arm en loodste haar een straatje in waarin zich een klein café bevond. Daar installeerde hij haar met een kop koffie en een glas prosecco, lichte en sprankelende witte wijn.


  ‘Vandaag ben jij aan de beurt. Nu mag je mij iets over jezelf vertellen. Ik weet dat je getrouwd bent geweest…’


  ‘Ik trouwde toen ik zestien was en zwanger. We waren geen van beiden oud genoeg om ons te realiseren wat we deden, en toen hij na een paar maanden de benen nam, kon ik hem dat niet kwalijk nemen.’


  ‘Ik neem het hem wel kwalijk,’ zei hij meteen. ‘Je moet de verantwoordelijkheid op je nemen voor je gedrag.’


  ‘O, blijkbaar ben je nu oud en wijs genoeg om dat te weten, maar hoe was jij op je zeventiende?’


  ‘Misschien kunnen we het daar beter niet over hebben,’ zei hij met een brede grijns. ‘Toch blijf ik erbij dat die jongen je niet had moeten laten zitten met de baby.’


  ‘Je hoeft geen medelijden met me te hebben. Ik bleef niet achter in een krot zonder een rooie cent. We woonden bij mijn ouders, dus ik zat in een comfortabel huis en ik had mensen die voor me zorgden. Volgens mij zaten mijn ouders er niet erg mee dat hij was weggelopen.’


  ‘Hadden ze hem het leven zo zuur gemaakt, dat hij daarom de benen had genomen?’


  ‘Hij zei van wel. Ik zal het nooit zeker weten, maar het zou toch wel gebeurd zijn. Achteraf gezien was het zo het beste. Ik zou niet getrouwd willen zijn met de man die hij nu is.’


  ‘Neemt hij nog steeds geen verantwoordelijkheid voor zijn gedrag?’


  ‘Het is nog erger. Ik vind hem saai en oninteressant.’


  ‘Mijn hemel! Dus jullie hebben nog steeds contact.’


  ‘Hij woont in Schotland. Sol, ik bedoel Solomon, onze zoon, is op dit moment bij hem op bezoek.’


  Er ging hem een licht op. ‘Was Sol degene die je gisteravond aan de telefoon had?’


  ‘Ja.’


  Er was dus geen andere man in haar leven, dacht hij, in gedachten uitrekenend hoe oud ze was. Haar zoon was nu waarschijnlijk een jaar of twaalf en ze was zestien geweest toen hij werd geboren. Dus ze moest een jaar of achtentwintig zijn, rekende hij bijna duizelig van opluchting uit. ‘Hoe ben je bij de televisie terechtgekomen?’ vroeg hij nadat hij een zucht van verlichting had geslaakt.


  ‘Via mijn tweede echtgenoot en zijn broer.’


  ‘Je tweede echtgenoot? Ben je hertrouwd?’ Hij begon zich weer ongerust te maken.


  ‘Ja, maar het ging niet tussen ons. Dat betekende opnieuw een scheiding. Ik denk dat ik steeds de verkeerde mannen kies. Gerry liet een heleboel schulden achter toen hij bij me wegliep. Ik moest hard werken om ze te kunnen afbetalen. Het enige wat ik aan hem te danken heb, is het feit dat hij me voorstelde aan zijn broer Brian, een televisiemaker. Die bood me een baan aan als zijn secretaresse. Hij leerde me alles wat hij wist en ik vond het allemaal ontzettend leuk: de mensen die ik ontmoette, de mogelijkheden die er waren, de creatieve ideeën die iedereen lanceerde. Brian leende me geld om voor mezelf te beginnen. Hij beval me overal aan.’


  ‘Dus nu ben je bekend,’ merkte Carlo luchtig op. ‘Je programma’s zijn vaak te zien, je wint allerlei prijzen –’


  ‘Hou op.’ Speels gaf ze hem een stomp.


  ‘Je wilt me toch niet wijsmaken dat je nooit een prijs hebt gewonnen?’ De blik in zijn ogen waarschuwde haar dat hij meer wist dan hij liet blijken.


  ‘Ach, ik heb weleens een medaille in de wacht gesleept,’ antwoordde ze vaag.


  ‘Je bent niet de enige die op internet surft, weet je. Ik heb ontdekt dat je de Gouden Globe hebt gewonnen voor de beste documentaire van het jaar.’


  ‘Zo, je hebt dus enig speurwerk verricht.’


  ‘Ja, en ik heb ook hier en daar rondgebeld.’


  ‘Je meent het.’


  ‘Gisteravond heb ik een paar telefoontjes gepleegd en toen heb ik iemand gesproken die jouw werk kent en het bewondert.’ Hij verzweeg dat zijn vriend hem niets over haar privéleven had kunnen meedelen. Wat dat betreft was het een frustrerend telefoongesprek geweest. ‘Hij had het over een nieuw project dat je op stapel hebt staan, maar de details waren hem niet bekend. Ik geloof dat alle andere televisiemakers volgend jaar wel kunnen inpakken, hè?’


  ‘Dat speurwerk is natuurlijk je wraak geweest,’ zei ze, hem lachend aankijkend.


  ‘Ja, nu staan we quitte, maar jij bent begonnen. Jij bent hier naartoe gekomen om te zien wat voor vlees je in de kuip had.’


  ‘Dat kwam omdat sommige mensen zo hoog van je opgaven dat ik een beetje dwars werd. Ik moet toegeven dat ik diep in mijn hart hoopte dat je niet geschikt was voor de baan, maar helaas… Irritant genoeg bleek je ervoor geknipt te zijn.’


  ‘Dus je besloot met tegenzin om me de baan aan te bieden. Ik kan het je natuurlijk gemakkelijk maken door te weigeren. Wat zou je daarvan vinden?’


  ‘Ik raad je aan geen conclusies te trekken voordat je alle feiten kent. Ik ben van plan om acht afleveringen te maken van een uur. Elke aflevering speelt zich af op een locatie waar een opmerkelijke historische gebeurtenis heeft plaatsgevonden. De man die ik zoek, moet niet alleen het programma presenteren, maar ook archeoloog en historicus zijn. Het moet iemand zijn die een autoriteit is op zijn gebied.’


  ‘Op welke locaties vinden de zeven andere afleveringen plaats?’


  ‘Een van de afleveringen zal zich onder water afspelen.’


  ‘Niets zeggen. Laat me raden. De Titanic.’


  ‘Nee, met programma’s over de Titanic zijn de kijkers al doodgegooid. Iedereen vergeet dat de Titanic twee zusterschepen had. Een daarvan, de Britannic, is ook vergaan. Gedurende de Eerste Wereldoorlog deed het dienst als hospitaalschip. Na drie maanden zonk het, waarschijnlijk omdat het op een mijn was gelopen. Het vreemde is dat de Britannic na het zinken van de Titanic gedeeltelijk is gerenoveerd om het veiliger te maken. Toch is hij pijlsnel gezonken. Hij ligt in de Egeïsche Zee. Over de precieze toedracht is nog veel onbekend.’


  ‘En jij wilt dat ik daar naartoe ga en…’ bracht hij zwakjes uit. ‘Sorry, maar ik heb geen ervaring met gezonken schepen.’


  ‘Natuurlijk niet. Ik heb professionele duikers, maar als je wilt, zou je met hen mee kunnen duiken.’


  ‘Nee, dank je,’ zei hij onmiddellijk.


  ‘Dat lijkt je niets? Je zou het ook uit nieuwsgierigheid kunnen doen.’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik laf ben,’ zei hij openhartig. ‘Ik ben bereid om bergen voor je te beklimmen en af te dalen in diepe grotten, maar als ik een duik moet nemen in diep water, kun je het vergeten. Dat is een nachtmerrie voor me.’


  ‘Wat een onthulling,’ zei ze, ingenomen met zijn eerlijkheid.


  Hij glimlachte, lichtelijk blozend. ‘Ik kan er beter meteen voor uitkomen dan af te wachten tot je er zelf achter komt. Je zult dus iemand anders voor dat klusje moeten zoeken.’


  ‘Doe niet zo gek. Je kunt toch gewoon de presentatie doen? Vanaf het vasteland?’


  ‘Als je me belooft dat ik niet het water in hoef, want anders ben ik weg.’ Hij schoof een eindje bij haar vandaan.


  ‘Hou toch op,’ zei ze lachend.


  ‘Ik wil niet dat er misverstanden tussen ons ontstaan.’ Hij schoof weer naar haar toe. ‘Op het gebied van duiken ben ik echt een lafaard. Ik wil graag dat je dat onthoudt.’


  ‘Ja, oké, je bent dus een lafaard.’


  ‘We zijn allemaal wel bang voor iets,’ zei hij, plotseling ernstig.


  ‘Dat is zo.’


  ‘Dus wat is jouw zwakheid?’


  De vraag overviel haar. ‘O,’ zei ze vaag. ‘Ik heb wel een stuk of tien zwakheden.’


  ‘Maar geen zwakheden die je met me wilt delen?’


  ‘Ik wil niet mezelf beschermen.’


  ‘Zie je me zo? Als een gevaar waartegen je jezelf moest beschermen?’


  Ze keek hem aan zoals hij naast haar zat, glimlachend en vriendelijk. Het zonlicht, dat binnenstroomde door de ramen, scheen op zijn glanzende haren. Ze wist dat hij het grootste gevaar was dat ooit op haar pad was gekomen, maar ze zou zich niet tegen hem wapenen. Dat zou geen zin hebben, zelfs al had ze het gewild. ‘Op die vraag geef ik geen antwoord. Je bent al ijdel genoeg.’


  ‘Dus je antwoord zou strelend zijn voor mijn ego.’


  ‘Van mij zul je niets horen. Mijn lippen zijn verzegeld.’


  ‘Nu zijn ze verzegeld.’ Snel drukte hij een kus op haar mond.


  Het was zo’n vluchtige kus, dat hij bijna al voorbij was voordat hij was begonnen. Snel stond hij op, haar bevend achterlatend. Hij beende naar de tapkast.


  Haar lippen brandden; ze voelde zijn mond nog op de hare.


  Toen hij terugkwam met twee koppen koffie zei hij niets over wat er was gebeurd. Hij liet het aan haar over om haar houding te bepalen. ‘Hoe zit het met dat derde schip?’ informeerde hij.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze onnozel.


  ‘Je zei dat de Titanic twee zusterschepen had. Wat is er met het derde schip gebeurd?’


  ‘Dat heeft vierentwintig jaar dienstgedaan voordat het uit de vaart is genomen. Niets dramatisch, hoor. Ik ben nog steeds bezig om andere plekken te onderzoeken. daarbij denk ik bijvoorbeeld aan Waterloo. Ik heb een hele map met ideeën, maar geen ervan is helemaal wat ik zoek.’


  ‘Je kunt die beslissing niet nemen op grond van wat je in een map hebt zitten. Je moet die plaatsen bezoeken. Ik ken een paar interessante plekken. Daarvoor moet je naar het zuiden, misschien wel naar Sicilië. We zouden meteen kunnen vertrekken.’


  Met grote ogen keek ze hem aan. ‘Bedoel je –’


  ‘Als je tijd hebt, kunnen we een weekje op onderzoek uit gaan.’


  ‘Ja, maar heb jij tijd? Je hebt je werk in Pompeji.’


  ‘Mijn team weet wat ik van ze verwacht. Ze kunnen het wel een paar dagen zonder me af. Ik hou contact met ze.’


  Ze zweeg. Zijn voorstel klonk verleidelijk. Het zou geweldig zijn om een week alleen met hem te zijn en te kunnen toegeven aan de emoties die bezit van haar hadden genomen. Sterker nog, het zou het paradijs op aarde zijn. ‘Ik zou mijn secretaresse kunnen bellen om te zeggen dat ik een paar dagen later thuiskom,’ zei ze langzaam.


  ‘Als je je koffie op hebt, gaan we.’


  Tijdens de rit naar het hotel zat ze glimlachend van tevredenheid naast hem. Ze was natuurlijk gek om dit te doen met een man die ze nog maar een dag kende, maar toch had ze geen twijfels. Met elke vezel van haar lichaam verlangde ze naar hem.


  Ze had niet ingestemd met zijn idee als ze geen zin had gehad om de liefde met hem te bedrijven. Want dat had ze namelijk wel. Hij wist dat, en zij wist dat hij dat wist. Die wetenschap kleurde elk woord dat ze met elkaar wisselden.


  In het hotel verwachtte ze half-en-half dat hij met haar mee naar boven zou gaan en haar meteen in zijn armen zou nemen, maar in plaats daarvan nam hij, onder het oog van het personeel, afscheid van haar in de hal.


  ‘Ik ken te veel mensen hier,’ fluisterde hij. ‘Het is alsof ik in de schijnwerpers sta. En dat is niet wat we willen.’ Hij keek zenuwachtig naar de receptioniste, die tegen hem glimlachte en vertrok vervolgens zonder Della een afscheidszoen te geven.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Voordat ze de volgende ochtend klaar was met ontbijten, was hij er al. Hij spreidde de kaart voor haar uit op de tafel en legde haar uit dat Italië was verdeeld in regio’s. ‘Volgens mij kunnen we het best in de richting van Calabrië rijden,’ zei hij. ‘Precies naar dat gedeelte van het land waar de vorm ervan in een laars verandert die op het punt lijkt te staan om Sicilië een schop te geven. In Calabrië liggen een paar bergdorpjes vol historie, die je volgens mij wel interessant zult vinden. En daarna zien we wel.’


  ‘Ja,’ mompelde ze. ‘Daarna zien we wel.’


  Een halfuur later vertrokken ze. Ze reden naar de kustweg waarop ze de vorige dag al hadden gereden, maar al gauw lieten ze de bekende omgeving achter zich.


  Hoe zuidelijker ze kwamen, hoe bewuster ze zich werd van het feit dat Italië nog maar honderddertig jaar één land vormde. Voor die tijd was het een verzameling onafhankelijke koninkrijkjes en provincies geweest. Zelfs tegenwoordig leken het noorden en het zuiden alleen maar in naam een land te vormen.


  Calabrië leek een andere wereld te zijn dan waar ze vandaan kwamen. Zo anders, dat het soms als het echte Italië werd beschouwd, vertelde hij haar. In tegenstelling tot het elegante noordelijke deel was het landschap hier nog wild en ongecultiveerd. De bergen waren hoger dan in het noorden. Middeleeuwse dorpjes lagen op de berghellingen, alsof ze erover uitgestrooid waren.


  Uiteindelijk reden ze een bergweg op. Het weggetje, dat zo steil omhoogliep dat ze nauwelijks uit het raampje durfde te kijken, kwam uit in een klein oud dorpje met klinkerstraatjes en één hotelletje.


  Terwijl hij de auto tot stilstand bracht, keek hij haar vragend aan.


  Ze knikte. ‘Hoe heet dit gehucht?’


  ‘Ik heb geen idee. Het is zo klein, dat het misschien niet eens een naam heeft.’


  Het klonk perfect, dacht ze. Een onbekend plaatsje, afgezonderd van de rest van de wereld, waar ze elkaar zouden vinden.


  Een opgewekte man in hemdsmouwen kwam naar hen toe lopen toen ze binnenkwamen. Hij zei dat hij twee kamers had, een grote en een kleine.


  ‘De kleine is voor mij, de grote is voor de dame,’ zei Carlo resoluut.


  Een echte heer, dacht ze, waarderend dat hij het niet als vanzelfsprekend beschouwde om een kamer met haar te delen.


  De deuren van hun kamers bevonden zich tegenover elkaar, op een kleine overloop. Ze ving een glimp op van zijn slaapkamer met het eenpersoonsbed, dat een stuk kleiner was dan het reusachtige tweepersoonsbed dat in haar eigen kamer stond.


  Ze waren de enige gasten. Donato, de eigenaar, zei dat zijn vrouw bereid was om alles klaar te maken wat ze wilden eten, dus hun maal bestond uit tomatensoep met bonen, gepekeld kalfsvlees met rozijnensaus en cuccidatta – koekjes die gevuld waren met vijgen, noten en rozijnen.


  Bij het eten dronken ze een rode wijn met een rijke, volle smaak, die afkomstig was uit de streek.


  Ze spraken weinig omdat hun tafel al gauw het middelpunt van de belangstelling werd. Om de twee minuten kwam een van Donato’s jonge mooie dochters vragen of ze nog iets nodig hadden. Voordat de meisjes terugliepen, wierpen ze de knappe Carlo een smachtende blik toe.


  Della verbeet haar lach toen hij uit wanhoop zijn gezicht in zijn handen begroef. ‘Ik denk dat dit overal gebeurt waar je je gezicht laat zien,’ zei ze.


  ‘Wat moet ik daarop zeggen? Als ik ja zeg, klink ik als een verwaande kwast.’


  ‘En als je nee zegt, lieg je.’


  ‘Kunnen we het over iets anders hebben?’ vroeg hij knarsetandend.


  ‘Overal waar we komen, zie ik meisjes naar je lonken. Sommigen hopen natuurlijk dat je belangstelling voor ze hebt, maar anderen zien eruit alsof ze je aan iets willen herinneren.’


  Hij had het fatsoen om te blozen, maar zei niets. En toen hij eindelijk zijn mond opendeed, klonk zijn stem vreemd. ‘Dat was in een vorig leven,’ zei hij kalm. ‘Schepen die elkaar passeren in de nacht, je weet wel wat ik bedoel. Hier hebben ze geen sporen achtergelaten.’ Hij legde zijn hand op zijn hart, vulde haar glas bij en vroeg haar zonder haar aan te kijken: ‘En jij?’


  ‘Twee echtgenoten, een zoon en een carrière. Ik heb geen tijd gehad voor ontspanning.’


  ‘Gelukkig maar,’ zei hij rustig.


  Het was haar duidelijk wat hij bedoelde. Ze ontmoette zijn ogen en knikte.


  Kort daarop waren ze klaar met eten. Ze stonden op en liepen langzaam naar boven.


  Bij zijn deur bleef hij staan en draaide zich half naar haar om, wachtend totdat zij de volgende stap zou zetten.


  Ze stak haar hand naar hem uit. ‘Kom,’ fluisterde ze.


  Traag liep hij naar haar toe, alsof hij niet geloofde wat er gebeurde.


  Ze pakte zijn hand, trok hem mee naar binnen en deed, zonder het licht aan te knippen, de deur achter hen dicht. Omdat de gordijnen open waren, stroomde het zachte maanlicht de hoge ramen binnen, hen vangend in zijn gloed terwijl ze als gehypnotiseerd tegenover elkaar stonden.


  Zacht liet hij zijn vingertoppen over haar wang glijden. Het was de tederste aanraking die ze ooit had meegemaakt. Ze wilde dat hij haar helemaal zou aanraken. Met elke vezel van haar lichaam wilde ze dat hij tempo zou maken en haar naar het volgende moment van passie zou brengen, en daarna weer naar het daaropvolgende.


  Aan de andere kant wilde ze echter ook de kalme spanning van dit moment koesteren en er met volle teugen van genieten voordat die spanning dringende noodzaak zou worden. Ze leunde tegen hem aan en voelde zijn vingers in haar haren terwijl hij haar mond langzaam met de zijne verkende.


  Ontspannen gaf ze zich over aan zijn kus. Ze liet haar handen over zijn lichaam dwalen en vond alles wat ze had vermoed: hij was sterk en gespierd en hij wilde haar. Hij wilde haar meer dan hij bijna kon verdragen en die kennis was het zoetste afrodisiacum.


  Achteraf wisten ze niet meer wie van hen beiden de ander was gaan uitkleden, maar opeens frunnikte ze aan zijn knopen, net zoals hij haar knoopjes losmaakte. Telkens weer deden ze een nieuwe ontdekking – een huid die mooi glad was, een verleidelijke ronding – alles ging ontspannen en rustig in zijn werk totdat uitstel opeens ondraaglijk werd en ze haast kregen. De haast veranderde in drang, en ze lagen op bed voordat ze elkaar helemaal hadden uitgekleed. Er was nauwelijks tijd om de laatste kledingstukken uit te trekken.


  Terwijl haar hartstocht groeide, werd ze zich steeds bewuster van zijn kracht.


  Omwille van haar hield hij zich in tot aan het laatste moment, maar toen had hij zichzelf niet meer onder controle. Terwijl hij haar stevig bleef vasthouden, ging hij boven op haar liggen om haar helemaal in bezit te nemen.


  Niets in haar leven had in de verste verte geleken op de ervaring die ze nu meemaakte, dacht ze. Geen andere man had haar ooit zo vastgehouden en zo volledig en bevredigend de liefde met haar bedreven. Het was of ze opnieuw werd geboren.


  Toen hun hoogtepunt kwam, keken ze elkaar diep in de ogen om hun eenheid te vervolmaken. Nu was hij een deel van haar en zij een deel van hem.


  Hij was de eerste die in slaap viel.


  Even bleef ze onder hem liggen, genietend van het gevoel van zijn hoofd op haar borsten, de warmte van zijn adem op haar huid.


  Zo samen liggen gaf haar een ondraaglijk zoet gevoel, zo ondraaglijk dat ze na een poosje onder hem uit schoof en uit bed stapte. Ze kon niet helder denken als ze zijn warme lichaam op het hare voelde.


  Ze liep naar het raam en staarde naar buiten, de duisternis in, gedachteloos, haar gevoelens de kans gevend om zich meester van haar te maken. Pas na een tijdje slaagde ze erin om haar gedachten te ordenen. Ik geloof dat ik gek ben, maar wat zou het, dacht ze. Ik hou van hem, en ik zal altijd van hem blijven houden, maar onze liefde zal niet blijvend zijn. Deze dagen zijn van ons. Daarna gaan we elk weer onze eigen weg. Hij zal genoeg van me krijgen en iemand anders vinden, en dat is prima. Ik zal de enige zijn met een gebroken hart, en ook dat is prima.


  


  Toen ze de volgende ochtend wakker werd, waren alle gedachten aan gebroken harten echter verdwenen. Op het moment dat ze haar ogen opendeed, ontdekte ze dat hij haar, leunend op zijn elleboog, lag op te nemen.


  Hij glimlachte, maar ze las ook een vraag in zijn blik. Met verbazing constateerde ze dat hij zich onzeker voelde.


  De vorige avond had hij zich gedragen als een zelfverzekerde minnaar die haar op vakkundige wijze had verleid, maar deze ochtend had hij blijkbaar minder zelfvertrouwen.


  Langzaam hief ze haar hand om zijn wang te strelen. ‘Hallo,’ fluisterde ze glimlachend.


  Hij begreep de boodschap. Zijn gezicht lichtte op, en op het volgende moment trok hij haar in zijn armen, haar bijna fijn drukkend in een innige omhelzing. Zijn lach klonk bijna opgelucht. ‘Geen spijt?’


  ‘Geen spijt.’


  ‘Wil je niet terug?’


  Zijn vraag zou op hun reis kunnen slaan, maar ze begreep de ware betekenis ervan. Ze waren aan een andere reis begonnen, naar een onbekende bestemming. Ze had al een besluit genomen voordat ze waren vertrokken, maar na een nacht in zijn armen kon niets haar er meer van weerhouden om hem te volgen.


  


  Bij het verlaten van het hotel zag hij haar verlangend naar zijn auto kijken.


  ‘Als je een heer was, bood je me aan om te rijden,’ verzuchtte ze.


  Het was bijna komisch om te zien hoe snel de vurige minnaar veranderde in een man die zijn schat bewaakte, als een leeuw die voor zijn jongen vocht. ‘Een Italiaanse auto op Italiaanse wegen?’ vroeg hij verbijsterd.


  ‘In Frankrijk heb ik ook achter het stuur gezeten,’ zei ze. ‘Ik heb een internationaal rijbewijs en ik ben eraan gewend om aan de verkeerde kant van de weg te rijden.’


  Dreigend keek hij haar aan. ‘De Engelsen rijden aan de verkeerde kant van de weg. En dit is mijn níéúwe auto. Vergeet het maar. Dan ben ik maar geen heer.’


  ‘Daar was ik al bang voor,’ zei ze spijtig.


  ‘Stap in, je mag naast de chauffeur zitten.’


  ‘Ik gehoorzaam,’ zei ze met een metaalachtig klinkend robotstemmetje.


  Hij grijnsde, maar hij hield voet bij stuk. Nu nog wel.


  Nadat hij de auto had gekeerd, reden ze een uurtje bergafwaarts. Hij stopte op een rustig stukje van de weg en vroeg of hij haar rijbewijs mocht zien, dat hij vervolgens zo zorgvuldig inspecteerde alsof hij een politieagent was.


  ‘Het is een keurig rijbewijs,’ zei ze verdedigend. ‘Er staat in dat ik kan rijden.’


  ‘Dat staat er helemaal niet in,’ kaatste hij terug. ‘Het betekent gewoon dat je nog geen brokken hebt gemaakt.’


  ‘Dat klinkt niet erg complimenteus.’


  ‘Geen enkele man is complimenteus als het om zijn auto gaat. Dit rijbewijs betekent helemaal niets. De Engelsen strooien met rijbewijzen alsof het confetti is. Zo weinig gevoel hebben ze voor verkeersveiligheid.’ Met een donkere blik keek hij haar aan. ‘Vijf minuten,’ zei hij uiteindelijk. ‘En geen seconde langer.’


  Na een paar minuten moest zelfs hij echter toegeven dat ze een natuurtalent was. Hij kon mopperen wat hij wilde, vanuit haar ooghoek zag ze heel goed dat hij zich ontspande.


  ‘Nou, dat valt me mee,’ zei hij na een poosje.


  ‘Dank je.’


  ‘Goed, ik geef toe dat je een stuk beter rijdt dan ik had verwacht. Het spijt me dat ik daaraan heb getwijfeld, maar zullen we nu ergens stoppen om te lunchen, anders begeven mijn zenuwen het.’


  Giechelend parkeerde ze voor een hotelletje waar ze net langsreden.


  Na de lunch eiste hij zijn plek achter het stuur weer op. Terwijl ze in zuidelijke richting verder reden, vertelde hij haar over Badolato, hun volgende bestemming. ‘Het ligt aan de kust. Ik ken het goed omdat ik er onderzoek heb gedaan naar de heilige graal.’


  ‘Hier? Maar de graal was toch –’


  ‘Dat is het juist. Niemand weet waar het ding is – zelfs niet hoe het eruitziet. Vermoedelijk hebben de Tempeliers Badolato als thuisbasis gebruikt en hebben ze de graal een poosje in het dorp bewaard. Volgens sommige mensen ligt hij er nog steeds verstopt.’


  ‘En jij gelooft dat?’


  ‘Ik geloof dat Badolato een eigenaardig plaatsje is. Er zijn dertien kerken op een populatie van drieduizend mensen, en de zuiverheid van het bronwater is legendarisch. Van mijlenver komen mensen naar het dorp om flessen water te kopen. Ze komen ook om te zwemmen. Badolato heeft een eigen strand, aan de voet van de stad. Kijk maar.’


  Ze keek op en zag in de verte op de heuvel een middeleeuws dorpje liggen.


  ‘Ik heb gebeld naar het hotel waar ik altijd logeer,’ legde hij uit.


  ‘Hopelijk heb je deze keer één kamer gereserveerd?’


  Hij grinnikte. ‘Ja.’


  Toen zag ze het strand. ‘Het is volmaakt,’ zei ze ademloos. ‘Ik heb nog nooit zulk wit zand gezien en zo’n blauwe zee. Nee, niet blauw, bijna violet,’ corrigeerde ze zichzelf.


  ‘Dat is een trucje van het licht, vooral op dit late tijdstip in de middag. Zullen we stoppen?’


  ‘O, ja, alsjeblieft. Ik zou het heerlijk vinden om te zwemmen.’ Na de lange autorit voelde ze zich plakkerig.


  Gelukkig was hotel Badolera Marina ingericht op badgasten, en konden ze een hut krijgen.


  Ze renden het strand af naar het water en sprongen in de branding. Alle zorgen vielen van hen af.


  Ze had zijn lichaam ontdekt in de duisternis en elke centimeter ervan verkend, maar het was een nieuw genoegen om hem in de zon te zien. Met een bijna voyeuristisch plezier sloeg ze hem gade toen hij na het zwemmen weer tevoorschijn kwam uit het water.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij ten slotte, omdat hij haar zag staren.


  ‘Ik geniet van het uitzicht en ik denk na.’


  ‘Wat denk je allemaal?’


  Ze legde haar hand op zijn borst en liet haar vingers een paar centimeter naar beneden glijden. ‘Dit soort gedachten.’


  ‘Niet doen.’ Zijn stem beefde.


  Ze trok haar hand terug en keek hem met schuin gehouden hoofd uitdagend aan.


  ‘En dat kun je beter ook niet doen,’ zei hij smekend.


  Ze schoot in de lach en dook het water weer in.


  


  ‘Ik ben verliefd op je. Dat weet je, hè?’


  ‘Sst,’ siste Della.


  ‘Waarom? Mag ik dat niet zeggen?’


  ‘Carlo, wees verstandig –’


  ‘Vergeet je verstand.’


  ‘Maar drie dagen!’


  ‘Drie dagen, drie uur, drie minuten, wat maakt het uit? Zodra ik je zag, in Pompeji, toen ik je lach hoorde –’


  ‘En toen ik jou met die kinderen in de weer zag –’


  ‘Hou je daarom van me? Omdat ik je aan het lachen maak?’


  ‘Hé, brutale aap. Ik heb niet gezegd dat ik van je hou.’


  ‘Maar je doet het wel, hè? Zeg het me, alsjeblieft, Della.’


  ‘Hm…’


  ‘Zeg het. Plaag me niet.’


  ‘Geduld. Drie dagen is te kort.’


  ‘Zeg het.’


  ‘Het is te snel…’


  


  De rest van de dag brachten ze door in Badolato. Ze maakte aantekeningen en kocht alle boeken over de geschiedenis van het plaatsje die ze kon krijgen.


  ’s Avonds aten ze op hun kamer omdat ze zich wilden afzonderen van de rest van de wereld. Maar deze avond had ze haar aandacht er maar half bij. Wat ze deze dag had gezien, had haar fantasie geprikkeld. ‘Badolato is een interessante locatie,’ zei ze, haar paperassen doorbladerend. ‘Nog een paar van dit soort plaatsen, en ik ben klaar.’


  ‘Ga je mee douchen?’ drong hij aan. ‘Het wordt tijd om naar bed te gaan.’


  ‘Ja, maar zie je niet –’


  ‘In de douche praten we wel verder.’ Hij begon haar uit te kleden.


  In de douche lieten ze zich echter afleiden door andere zaken, en tegen de tijd dat ze elkaar hadden ingezeept en afgespoeld, waren ze niet veel verder gekomen met het gesprek.


  ‘Dit is nota bene een werktrip,’ mompelde ze, toen ze allebei naakt in bed lagen.


  ‘We hebben de hele dag gewerkt,’ klaagde hij, terwijl hij zijn vinger over haar borsten liet glijden.


  ‘Toch heb ik nog niet genoeg materiaal voor de serie.’ Ze deed haar best om de huivering die door haar heen ging, niet te laten doorklinken in haar stem.


  ‘Waar ben je naar op zoek? Naar plaatsen waar zich tragedies hebben afgespeeld, zoals in Pompeji en de plek waar de Titanic is gezonken, of heb je liever dramatische, geheimzinnige locaties zoals Badolato?’ Bij de laatste woorden beefde zijn eigen stem ook, want ze streelde hem op een manier waardoor hij moeite had zich te concentreren.


  ‘Wat zou ik nog meer kunnen kiezen?’


  ‘Ken je de geschiedenis van je eigen land niet? Ken je het Veld van het Gouden Doek niet?’ Hij liefkoosde de binnenkant van haar dijen.


  Ze deed haar best om na te denken, maar het wilde niet erg lukken. ‘Hoe zat dat ook alweer?’


  ‘Vierhonderd jaar geleden ontmoetten koning Henry de Achtste van Engeland en Francis de Eerste van Frankrijk plus hun hofhoudingen elkaar op een veld even buiten Calais. Ze zetten grote tenten van zijde en goudkleurig satijn op en vierden een feest dat zo extravagant was, dat de bewoners het tot op de dag van vandaag herdenken. Het feest van destijds duurde drie weken lang, met zang en dans en veel eten en drank.’


  ‘Drie weken?’


  ‘Ze hadden een worstelwedstrijd, waarbij Henry op zijn koninklijke achterste belandde. Toen besloot hij dat het tijd was om naar huis te gaan.’


  ‘Heel verstandig van hem,’ zei ze verbluft. ‘Weet je wat ik denk?’


  ‘Nee?’


  Ze stak haar hand naar hem uit. ‘Dat Henry de Achtste naar de maan kan lopen.’


  


  Vanuit Badolato reden ze verder naar het zuiden, naar de teen van Italië, waar ze de veerboot naar Sicilië namen. Ze bleven een dag in Palermo, waar Carlo een complete gedaanteverwisseling onderging. De rokkenjager verdween om plaats te maken voor een academicus die blij was dat hij op een van zijn favoriete plekken was en die heel blij was dat hij haar Sicilië ging laten zien op zijn manier.


  ‘Waar kijk je naar?’ vroeg hij, toen hij haar naar de lucht zag staren.


  ‘Ik denk na over een woord dat je zei,’ zei ze peinzend.


  ‘Sorry, ik zal het wat eenvoudiger maken.’


  ‘Als je een script schrijft, zul je het wel simpeler moeten maken, want anders begrijpen de kijkers niets van je verhaal. Kun je nergens anders over praten dan over Sicilië? Misschien wil ik je wel iets duidelijk maken.’


  Met een ondeugende blik in zijn ogen keek hij haar aan. ‘Wat zou dat kunnen zijn?’


  ‘Iets waarvoor je geen woorden nodig hebt.’


  Hij nam haar bij de hand. ‘We gaan.’


  Vanaf dat moment vergaten ze hun werk. Overdag verkenden ze de omgeving, ’s avonds dineerden ze bij kaarslicht, en de nachten brachten ze door in kleine hotelletjes waar ze aan niets anders dachten dan aan elkaar.


  De reis werd bijna een vakantie, en dat hield ze zichzelf ook voor: het was een volmaakte periode, waarop ze later met weemoed, maar zonder spijt, op zou kunnen terugkijken.


  


  ‘Nu zijn we weer een paar dagen verder,’ merkte Carlo op. ‘Ken ik je nu lang genoeg om van je te kunnen houden?’


  ‘Je bent wel erg ongeduldig,’ vond Della.


  ‘Dat ben ik altijd geweest. Als ik iets wil hebben, wil ik het nu. En ik wil jou. Heb jij dat gevoel ook?’


  ‘Ja –’


  ‘Dan kun je toch zeggen dat je van me houdt?’ vroeg Carlo.


  ‘Je moet geduldig zijn,’ maande Della hem. ‘Het lijkt allemaal zo onwezenlijk.’


  Met een hartstochtelijke blik in zijn ogen keek hij haar aan. ‘Mijn liefde voor jou is de enige realiteit. Ik heb nog nooit echt van een vrouw gehouden. En dat meen ik. Die oppervlakkige verliefdheden waren niets vergeleken bij de gevoelens die ik voor jou heb. Ik heb op je gewacht, je bent mijn Della. Je bent altijd van mij geweest, al voordat we elkaar ontmoetten. Mijn Della, de enige vrouw van wie ik ooit zal houden. Zeg me dat je me gelooft.’


  ‘Ik geloof je. Ik voel je hart kloppen onder mijn hand.’


  ‘Mijn hart behoort jou toe, voor eeuwig.’


  ‘Sst, niet over de toekomst praten.’


  ‘Ik zal altijd van je blijven houden. Zeg me dat je ook van mij houdt.’


  ‘Nog niet…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Nog niet…’


  ‘Zeg het, zeg het…’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Soms vroeg ze zich af of de droom eeuwig geduurd zou hebben als de realiteit in de vorm van een telefoontje niet wreed tussenbeide was gekomen.


  ‘Dat was mijn broer Ruggiero,’ verklaarde hij nadat hij het telefoongesprek had beëindigd. ‘Hij herinnerde me eraan dat hij en ik over een paar dagen een verjaardag hebben. Als ik niet op het familiefeestje verschijn, zullen mijn broers me villen.’


  Met tegenzin begonnen ze aan de terugreis. Ze namen de veerboot die hen de Straat van Messina over voer en zetten koers naar het noorden. Onderweg belde ze hotel Vallini om een kamer te reserveren.


  Het liep al tegen achten toen hij haar afzette bij de ingang van haar hotel. ‘Ik moet naar mijn flat,’ zei hij. ‘De post bekijken, mijn moeder bellen, een douche nemen en mezelf toonbaar maken. Bij nader inzien kan ik beter een andere volgorde aanhouden. Ik zal mijn moeder bellen nadat ik mezelf toonbaar heb gemaakt.’


  ‘Maar door de telefoon kan ze toch niet zien hoe je eruitziet?’


  ‘Dan ken je mijn moeder nog niet.’ Hij grinnikte. ‘Over een uurtje ben ik terug.’ Hij kuste haar snel en vertrok.


  Terwijl de portier haar bagage de lift in droeg, probeerde ze verstandig te blijven. Hun volmaakte tijd samen was voorbij. Nu moest ze terugkeren naar de echte wereld. Maar niet meteen, dacht ze. Nog één nacht…


  Ze ging bij het raam staan en keek naar zijn auto die uit het zicht verdween. Met een diepe zucht legde ze haar koffer op het bed. Onderweg had ze een paar kledingstukken gekocht, als aanvulling op de schamele garderobe die ze uit Engeland had meegebracht, maar al haar kleren waren gekreukt of moesten in de was. Ze pakte haar koffer uit en keek of er wat bij zat dat ze die avond zou kunnen aantrekken, maar ze vond niets dat geschikt was.


  Een klopje op de deur onderbrak haar gedachtegang.


  Haastig, zich afvragend of Carlo was teruggekomen, deed ze open.


  Het was Carlo echter niet. Voor haar stond een stevige en zwaargebouwde jonge man die haar met een hartveroverende glimlach aankeek.


  ‘Sol!’ riep ze verrukt uit, haar armen openend om haar geliefde zoon te omhelzen.


  ‘Hallo!’ De jongeman omhelsde haar innig, waarna hij haar omdraaide, haar een zetje gaf en de deur achter hen dichtdeed.


  ‘Wat doe jij hier?’ bracht ze uiteindelijk uit toen ze van haar verbazing was bekomen.


  ‘Ik kom je opzoeken. Je blijft veel langer weg dan je had gezegd.’


  ‘Ja, eh… er is iets tussen gekomen. Ik kreeg allerlei nieuwe ideeën die ik wilde onderzoeken.’ Ze had het ongemakkelijke gevoel dat ze stond te hakkelen en besloot haastig: ‘Maar dat had ik je door de telefoon toch al uitgelegd?’


  ‘Ja, je had het over een paar dagen extra, maar je zou gisteren weer zijn teruggekeerd in Napels. Eigenlijk zou je vorige week alweer in Londen zijn geweest.’


  ‘Hoe gaat het met je vader?’ informeerde ze.


  ‘Die maakt zich belachelijk met zijn nieuwe vriendin. Omdat ik hen in de weg liep, ben ik maar naar huis gegaan. Daar heb ik Sally gebeld.’


  Ze rimpelde haar voorhoofd. ‘Sally? Ik dacht dat ze Gina heette.’


  ‘Nee, zo heette mijn vorige vriendin.’


  ‘Ik kan het niet meer bijhouden. Dus Sally is je nieuwste vlam?’


  ‘Was.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Het heeft niet erg lang geduurd. Omdat ik dus een paar dagen vrij had, dacht ik: kom, laat ik mijn moeder eens gaan opzoeken. Dus ben ik naar Napels gevlogen.’ Hij slaakte een diepe zucht. ‘Maar je was er niet.’


  ‘Doe niet zo zielig.’ Ze had moeite om niet in de lach te schieten.


  ‘En jij moet niet je best doen om mijn vragen te ontwijken.’ Hij deed een stap naar achteren en keek haar ondeugend aan. ‘Kom, vertel het me maar. Waar heb je gezeten?’


  ‘Foei, brutaaltje.’ Ze stompte hem speels in zijn ribben en hoopte dat ze er niet verlegen uitzag. ‘Ik heb een paar dagen doorgebracht met Signor Rinucci, om te kijken of hij geschikt was als presentator voor mijn televisieprogramma.’


  ‘Heb je zoveel tijd nodig gehad om dat te onderzoeken? Dat ben ik niet van je gewend.’


  ‘Dit is anders. Hij wordt niet alleen de presentator, want hij is ook nog archeoloog en historicus. Bovendien heeft hij een grote reputatie. Hij heeft me verschillende interessante plekken laten zien.’


  ‘Ik popel van ongeduld om hem te ontmoeten,’ verklaarde Sol.


  De ironie die in zijn stem doorklonk, negeerde ze. ‘Over een uurtje is hij hier. We zouden met zijn drieën kunnen gaan eten –’


  ‘Eh… eigenlijk heb ik al plannen voor vanavond…’


  ‘Heb je nu al een nieuwe vriendin? Dat heb je snel geregeld.’


  ‘Ik heb haar ontmoet in het vliegtuig. Ze heeft vliegangst, dus ik –’


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze grinnikend.


  Hij wierp een blik op de koffer op haar bed. ‘Had je genoeg kleren bij je voor je tripje?’


  ‘Ik stond net te bedenken dat ik iets nieuws moet kopen in dat boetiekje beneden.’


  ‘Goed idee. Ik ga met je mee.’


  Ze was lang genoeg zijn moeder om cynisch te zijn en haar vermoeden werd bevestigd toen de boetiek zowel dames- als herenkleding bleek te verkopen.


  Sol zocht een elegant zwart cocktailjurkje voor haar uit.


  Bij het zien van het prijskaartje verbleekte ze. ‘Ik geloof niet –’


  ‘Ach, kom, mam. Oké, het is een beetje prijzig. Nou en? Het is van de beste modeontwerper in Italië, en je zult er beeldschoon in uitzien. En ik kan tegen iedereen die we tegenkomen, opscheppen. “Hé, dit is mijn moeder”.’


  ‘Vergeleken bij deze jurk lijken de kleren die jij hebt uitgezocht goedkoop,’ plaagde ze. ‘Maar goed, ik zal het aantrekken.’


  Helaas zat het jurkje haar als gegoten. Ze verlangde ernaar om Carlo’s blik te zien als hij het haar zou zien dragen.


  ‘Had ik gelijk of niet?’ vroeg Sol.


  ‘Je had gelijk, maar –’


  ‘Maar je vindt het vreselijk om het te moeten toegeven,’ zei hij met de grijns die ze zo aanbiddelijk van hem vond. Ze was nog steeds verrast dat haar zoon, kind van een saaie, heel gewone vader, was opgegroeid tot zo’n aardige, charmante man. In het verleden waren zijn incasseringsvermogen en zijn vermogen om haar aan het lachen te maken, een grote steun voor haar geweest. ‘O, kom hier.’ Ze opende haar armen. ‘Vraag me niet waarom ik van je hou. Er zal wel een reden voor zijn.’


  


  Carlo werkte snel zijn programma af. Hij nam zijn post door en gooide driekwart ervan in de prullenbak. Daarna belde hij zijn moeder om haar te laten weten dat hij terug was en haar te beloven dat hij de volgende avond van de partij zou zijn. ‘Ik neem een dame mee,’ kondigde hij voorzichtig aan.


  ‘Het zal tijd worden,’ vond Hope Rinucci.


  Hij schrok. Het was niet de eerste keer dat hij een vrouw mee naar huis nam, dus iets in zijn stem moest zijn moeder hebben gewaarschuwd dat het met deze gast anders was. Dat ze de ware was.


  Nadat hij een douche had genomen, reed hij terug naar hotel Vallini. Hij verheugde zich op de avond die in het verschiet lag, maar toen hij op weg naar de lift de boetiek in de hal passeerde, wist hij niet wat hij zag.


  Daar stond Della. Ze had een zwart cocktailjurkje aan dat ze showde aan een heel aantrekkelijke jongeman, die niet ouder kon zijn dan begin twintig. De jongeman keek haar keurend aan en ze lachten tegen elkaar.


  Carlo staarde naar het stel alsof hij ter plekke in steen was veranderd. Tot zijn afgrijzen opende ze haar armen om hem te omhelzen. ‘Vraag me niet waarom ik van je hou,’ hoorde hij haar zeggen. ‘Er zal wel een reden voor zijn.’


  Opeens wilde hij honderd dingen tegelijk doen. Hij wilde wegrennen om zich te verstoppen en doen alsof dit nooit was gebeurd, maar hij wilde ook naar het stel toe benen, ze ruw uit elkaars armen rukken en de man tegen de grond slaan om haar er vervolgens bitter van te beschuldigen dat ze zijn hart had gebroken.


  Hij deed echter niets van dit alles. Als een slaapwandelaar posteerde hij zich voor hen.


  De jongeman was de eerste die hem zag. ‘Hé, volgens mij is je vriend terug,’ zei hij.


  Glimlachend keek ze op. ‘Hallo, schat. Je hebt mijn zoon nog niet ontmoet, hè?’


  Carlo kneep zijn handen dicht. Haar zoon! Nam ze hem in de maling? ‘Heel grappig,’ zei hij. ‘Hoe oud was je toen je hem kreeg? Zes?’ Hij kreeg moordneigingen toen de jongeman in lachen uitbarstte.


  ‘Dat krijg je ervan als je er zo jong uitziet,’ zei Sol tegen haar.


  Ze grinnikte. ‘Ik was zestien toen Sol werd geboren,’ vertelde ze Carlo. ‘Maar dat had ik je al eerder verteld.’


  ‘Ja, maar…’ Carlo zweeg.


  ‘En nu is hij eenentwintig,’ besloot ze. ‘Hij ziet er ouder uit dan hij is omdat hij zwaargebouwd is.’


  Verbluft gaf Carlo Sol een hand. ‘We hadden geen idee dat je zou komen,’ zei hij. Hij hoorde zelf hoe dom het klonk, maar dat paste wel bij zijn gevoel. Hij voelde zich dom.


  ‘Ach, ik dacht, laat ik mijn oude moeder eens opzoeken,’ legde Sol opgewekt uit. ‘Ik dacht dat ze maar een paar dagen in Napels zou blijven. Toen ze niet terugkwam, besloot ik naar haar toe te gaan om te zien wat voor kattenkwaad ze aan het uithalen was.’ Zijn spottende blik maakte Carlo duidelijk dat hij daar al achter was gekomen.


  Had hij op slag een hekel aan de jongen, vroeg hij zich af. Hij dwong zichzelf ertoe om beleefd te zeggen: ‘Ik hoop dat je lang genoeg blijft om mijn familie een bezoek te brengen. Morgenavond gaan we bij ze eten. Natuurlijk willen we graag dat je meegaat.’


  ‘Leuk. Prima. Maar nu ben ik weg.’ Hij gaf Della een zoen op haar wang. ‘Ik slaap in de kamer tegenover die van jullie. Tot kijk! O ja…’ Opeens leek hij zich ervan bewust te worden dat het personeel zenuwachtig naar zijn nieuwe shirt keek.


  ‘Laat maar,’ zei ze. ‘Ik laat het wel op mijn rekening zetten.’


  ‘Je bent een engel. Eh… eigenlijk heb ik ook nog een paar andere dingetjes –’


  ‘Die laat ik ook op mijn rekening zetten,’ zei ze geamuseerd en berustend. ‘Maar nu moet je ophoepelen. Voordat ik in het armenhuis beland.’


  ‘Bedankt!’ Op weg naar de deur bleef hij staan. ‘Eh…’


  ‘Wat nu weer?’


  ‘Ik had me niet gerealiseerd hoe duur Napels is…’ Hij zweeg veelbetekenend.


  ‘Je hebt een nieuwe creditcard,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘Ja, maar…’


  ‘Je kunt het bedrag er onmogelijk nu al doorheen hebben gejaagd. Dat zou zelfs jou niet lukken.’


  Als reactie glimlachte hij hartveroverend en haalde hulpeloos zijn schouders op.


  Aandachtig sloeg Carlo hem gade.


  ‘Hier.’ Ze rommelde in haar tas en haalde een handvol bankbiljetten uit haar portemonnee. ‘Ik zal contact opnemen met de creditcardorganisatie om een hoger bedrag af te spreken.’


  ‘Bedankt, mam. Dag!’ En weg was hij.


  ‘Ik kom zo bij je.’ Ze verdween in een pashokje.


  Na een paar minuten kwam ze tevoorschijn in de kleren die ze had aangehad. Ze rekende af en gaf haar kamernummer op om de jurk te laten bezorgen.


  ‘En die andere kleren? Voor de jongeman?’ vroeg de verkoopster.


  ‘O ja, laat die ook maar brengen.’


  Een snelle blik op de nota leerde Carlo dat ze ongeveer tien keer zoveel voor Sol had uitgegeven als voor zichzelf.


  Ze liepen ze boetiek uit en zetten koers naar de koffiebar ernaast.


  Carlo leek in gedachten. Ze vermoedde dat hij veel had om over na te denken. ‘Staat die jurk me echt goed?’ vroeg ze. ‘Of zei Sol dat alleen maar om me te laten betalen voor zijn kleren?’


  ‘Waarom zou hij die moeite doen?’ zei hij droog. ‘Hij weet dat hij je om zijn vinger kan winden, wat hij ook zegt.’


  ‘Ja, je hebt gelijk, maar wie betaalt zijn rekeningen als ik het niet doe?’


  ‘Om te beginnen zou hij een baan kunnen nemen. Dan kan hij zichzelf onderhouden.’


  ‘Dat gaat hij doen, maar eerst moest hij op bezoek bij zijn vader. En bovendien, als hij ontdekt dat ik logeer in een van de duurste hotels in Napels, dan vind ik het niet zo gek dat hij erop rekent dat ik dan ook wel een paar overhemden voor hem kan betalen.’


  Carlo haalde zijn schouders op. Ze had een punt, maar de kwestie bleef hem dwarszitten. ‘Helpt zijn vader hem niet?’ informeerde hij na een poosje.


  ‘Zijn vader heeft drie kinderen bij verschillende moeders. De eerste werd binnen een jaar na onze scheiding geboren.’


  ‘Dus je hebt altijd moeten werken om Sol te onderhouden!’


  ‘Ik ben zijn moeder.’


  Hij slaakte een zucht. ‘Let maar niet op mij.’ Hij deed een zwakke poging om te lachen. ‘Ik ben me gewoon rot geschrokken toen ik jullie samen zag. Ik dacht dat je iets met een andere man had. Sol ziet er ouder uit dan hij is.’


  ‘Hij is eenentwintig. Ik zweer het. En ik ben zevenendertig,’ voegde ze er luchtig aan toe. ‘Zevenendertig!’


  ‘Waarom zeg je dat zo nadrukkelijk?’ vroeg Carlo.


  ‘We hebben het nooit over mijn leeftijd gehad.’


  ‘Waarom zouden we? We hadden interessantere dingen te doen.’


  ‘Maar vroeg of laat moest je natuurlijk te weten komen dat ik een vrouw ben van middelbare leeftijd en –’


  ‘Middelbare leeftijd? Wat een onzin!’ zei hij scherp. ‘Zevenendertig is niets.’


  ‘Ja, dat denk je als je zelf dertig bent.’


  Opeens werd zijn blik zachter. ‘Je bent een domme vrouw, weet je dat?’ vroeg hij teder.


  ‘Ja.’


  ‘Wat denk je dat ik daarmee bedoel?’ vroeg hij door.


  ‘Een verstandige vrouw had na één blik op jou de benen genomen. Voordat je haar leven op zijn kop had gezet.’


  ‘En waarom heb je dat dan niet gedaan?’


  ‘Misschien omdat ik het niet erg vond dat mijn leven op zijn kop zou worden gezet.’


  


  Ze brachten de avond door op dezelfde manier als waarop ze de vorige avonden hadden doorgebracht: ze aten in haar kamer voordat ze naar bed gingen.


  Tijdens het eten vertelde hij haar wat meer over zijn familie om haar voor te bereiden op de volgende avond. ‘Justin en Evie zullen er niet bij zijn, want ze wonen in Engeland, en Evie krijgt binnenkort een tweeling. Maar Primo en Olympia komen wel, net als Luke en Minnie. Ze komen een paar dagen over uit Rome.’ Tactisch hield hij voor zich dat hij een telefoontje had gekregen van Luke, zijn geadopteerde broer, die zich op dit moment volgens zijn broer Primo in een paradijs waande. Maar Primo, had – zoals Ruggiero scherp had opgemerkt – nauwelijks recht van spreken sinds hij voor de goddelijke Olympia was bezweken.


  ‘De vrouwen spelen onder een hoedje,’ had Luke tegen Carlo gezegd. ‘Dus zeg niet dat ik je niet heb gewaarschuwd.’


  Carlo was in de lach geschoten. Hij had best door dat ze hem aan Della probeerden te koppelen. Als ze eens wisten hoe weinig moeite het hun zou kosten om hem over te halen in het huwelijksbootje in te stappen, dan zouden ze stomverbaasd zijn, dacht hij geamuseerd.


  Hij moest alleen wel even slikken bij de gedachte aan Sol als stiefzoon. Enfin, hij zou een manier moeten vinden om met ‘die egoïstische pummel’ om te gaan zoals hij hem in gedachten noemde. Helaas was Della niet erg bevattelijk gebleken voor de suggestie dat haar lieveling misschien niet helemaal volmaakt was.


  ‘Hoe gaat hij het aanpakken om aan een baan te komen?’ vroeg hij haar kalm.


  ‘Hij krijgt wel een baan,’ zei ze, een tikje te snel. ‘Maar ik ga niet achter hem aanjagen nu hij net van de universiteit af is.’


  ‘Nou, hij kan in ieder geval een diploma laten zien.’


  ‘Eigenlijk heeft hij geen diploma,’ bekende ze hem met tegenzin. ‘Hij is gezakt voor zijn laatste tentamen.’


  Hij verbeet de opmerking dat dat hem niet verbaasde en merkte op: ‘Misschien kan hij het overdoen.’


  ‘Volgens Sol is het beter om eerst wat van de wereld te zien en erachter te komen wat echt bij hem past.’


  Het oude smoesje, dacht Carlo verveeld. Dat argument had hij te vaak gehoord om de puf op te brengen ertegen in te gaan. ‘Ik had tijdens mijn studie een baantje. Even buiten de stad werden er opgravingen gedaan, en in de vakanties woelde ik in de aarde.’


  ‘Maar dat was iets anders,’ wierp ze tegen. ‘Jij deed iets wat je leuk vond, je begon aan je carrière, legde contacten –’


  ‘Ik herinner me dat ik liever mijn rug brak dan dat ik mijn ouders voor mijn studiekosten liet opdraaien.’


  ‘Nou, misschien gaat hij daarom niet terug naar de universiteit. Omdat hij niet wil dat ik nog een jaar collegegeld voor hem betaal.’


  De koppige uitdrukking op haar gezicht waarschuwde hem het niet op de spits te drijven. Sol zou ervoor kunnen zorgen dat ze ruzie zouden krijgen, en dat zou hij niet laten gebeuren, dacht hij.


  


  Die avond had hun liefdesspel een nieuwe dimensie, alsof hij haar in herinnering wilde brengen hoe goed ze het met elkaar hadden. ‘Mijn liefste,’ mompelde hij.


  De tederheid waarmee hij haar aanraakte, vulde haar ogen met tranen.


  ‘Kijk me aan,’ drong hij aan.


  Ze deed wat hij vroeg. Hun blikken hielden elkaar vast toen ze het hoogtepunt bereikten.


  Hoewel hij andere avonden na afloop direct in slaap was gevallen, boog hij zich nu naar haar toe en keek haar, leunend op zijn elleboog, adorerend aan.


  In het schemerige licht zag ze dat hij glimlachte.


  ‘Dit lijkt me een goed moment om over trouwen te beginnen,’ merkte hij op.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Trouwen.


  Ze schrok van het woord. Met geen haar op haar hoofd had ze aan trouwen gedacht. Een korte affaire, een lange affaire misschien, maar nooit was het bij haar opgekomen om zich voor het leven aan hem te binden. ‘Wát zei je?’ vroeg ze ontdaan.


  ‘Ik wil met je trouwen. Waarom kijk je me zo vreemd aan? Het kan niet als een verrassing komen.’


  ‘Eh… het overvalt me nogal.’


  ‘Als mensen voor elkaar voelen wat wij voor elkaar voelen, moeten ze met elkaar trouwen. Voor mij ben jij de ware. Dat heb ik vanaf het begin al geweten. Wil je beweren dat ik niet de ware voor jou ben?’


  ‘Je weet wel beter.’ Liefdevol raakte ze zijn gezicht aan. ‘Jij bent mijn liefste, nu en voor altijd…’


  ‘Goed. Dan is dat geregeld. Morgen zullen we het iedereen vertellen.’


  ‘Nee,’ zei ze vlug. ‘Dat is te snel.’


  ‘Maar morgen hebben we een familiefeest. Kun je een betere gelegenheid bedenken om mijn familie te vertellen dat ze er een nieuw familielid bij krijgen?’


  ‘In jouw ogen is het misschien een onbelangrijk detail, maar ik heb nog geen ja gezegd.’


  ‘Zeg dan ja en laten we ophouden om onze tijd te verspillen.’


  ‘Maar we kennen elkaar amper, lieveling. Wat weten we nu helemaal van elkaar af?’


  ‘We weten dat we van elkaar houden,’ bracht hij ertegen in. ‘Dat is toch het enige wat van belang is?’


  ‘Ja, in een fantasiewereld, maar we leven niet in een fantasiewereld. We zijn volwassen mensen in de echte wereld, met echte levens.’


  ‘Je gaat toch niet weer over je leeftijd beginnen? We zijn even oud. Sinds we elkaar hebben ontmoet, zijn we even oud, en dat zal altijd zo blijven. Waarom glimlach je?’


  ‘Omdat het me ontroert als je dat soort dingen zegt.’


  Een bons op de gang trok hun aandacht.


  Hij vloekte binnensmonds bij het horen van een lachje dat hem bekend voorkwam. ‘Sol zei toch dat hij in de kamer tegenover de jouwe sliep?’ Hij zuchtte diep.


  ‘Ja, maar ik had hem niet zo snel terug verwacht.’


  Ze hoorden iemand giechelen. Een vrouw.


  ‘Oké, dus daarom is hij snel terug,’ zei hij laconiek. ‘Hij heeft er geen gras overheen laten groeien.’


  ‘Ach, hoe was je zelf op je eenentwintigste?’


  ‘Eh… laat maar. Hé, waar ga je naartoe?’ voegde hij eraan toe, want ze was opgestaan en trok haar kamerjas aan.


  ‘Misschien wil hij met me praten.’


  ‘Je bedoelt zeker dat hij wil zien of ik er nog ben.’ Hij stapte uit bed, wensend dat Sol ter plekke dood zou neervallen.


  Zoals hij had verwacht, liep Sol met een uitgestreken gezicht de kamer binnen, maar zijn ogen stonden waakzaam. Carlo zag dat hij onmiddellijk registreerde dat zijn moeder in haar ochtendjas rondliep en dat Carlo de kleren aanhad die hij overdag had gedragen en die hij haastig had aangeschoten.


  Della bloosde verlegen. Ze had het nooit met Sol over haar mannelijke vrienden gehad, maar dat was tot nu toe niet nodig geweest. Dit was de eerste keer dat hij haar aantrof in een compromitterende situatie.


  ‘Ik wilde alleen even kijken of alles goed met je was,’ zei Sol tegen haar.


  ‘Alles is goed,’ verzekerde ze hem, ‘maar voelt je vriendin zich niet erg alleen nu?’


  ‘Ja. Ik ga weer naar haar toe nadat ik je welterusten heb gewenst.’


  En nadat je hebt gezien wat je wilde weten, vulde Carlo in gedachten aan. Hardop zei hij: ‘Als ze morgenavond mee wil naar het feest, is ze welkom.’


  ‘Ja, dat zou leuk zijn,’ zei Sol alsof hij hem een gunst verleende.


  ‘Heb je een leuke avond gehad?’ informeerde Della.


  ‘Ja, dank je, maar het is een duur meisje. Er zijn laat in de avond nog veel winkels open en ze schijnt te denken dat het geld me op de rug groeit.’


  ‘Ik vraag me af hoe ze aan dat idee komt,’ zei Carlo tegen niemand in het bijzonder.


  ‘Maar je hebt nog geld. Toch?’ vroeg Della snel.


  ‘Ja… alleen… we zijn teruggekomen met een taxi, en ik heb niet genoeg meer om de taxirit te betalen…’


  ‘Oké.’ Ze haalde wat geld uit haar portemonnee. ‘Geef dit maar aan de chauffeur.’


  Op de gang klonk een meisjesstem. ‘Solly…’


  ‘Ik kom, schat,’ riep hij terug. Opeens leek hem iets te binnen te schieten. ‘Mam, ik kan haar niet alleen laten. Zou je het erg vinden om –’


  ‘Ja, dat zou je moeder heel erg vinden,’ zei Carlo scherp. Hij greep Sol bij de schouders en draaide hem om. ‘Je gaat nu naar beneden om de chauffeur te betalen, anders…’


  ‘Carlo.’ Della trok aan zijn arm. ‘Het is niet nodig om –’


  ‘Volgens mij is het wel nodig. Ga naar beneden, Sol. Nu!’


  ‘Maar moet je horen –’


  ‘Wegwezen!’


  Carlo gaf hem een zetje, schoof hem de gang op, deed de deur achter hem dicht en posteerde zich ervoor. ‘Je gaat zijn gedrag toch niet verdedigen, hoop ik?’


  ‘Nee, maar –’


  ‘Blijkbaar verwachtte meneer dat je naar beneden zou gaan om af te rekenen, alsof je zijn boodschappenjongen bent. Ik dacht het niet. Wat is er zo grappig?’


  Ze verbeet een lachje. ‘Ik wilde alleen maar de receptie bellen om te vragen of zij het bedrag wilden betalen en het op mijn rekening laten zetten. Ik was echt niet van plan om naar beneden te gaan.’


  Hij trok een gezicht. ‘Dus ik heb me belachelijk gemaakt,’ constateerde hij nuchter.


  ‘Nee, natuurlijk niet. Ik vind het fantastisch dat je het voor me opneemt. Sol gaat soms inderdaad wat te ver.’


  ‘Soms?’


  ‘Goed. Ik heb hem verwend, maar we zijn heel lang met zijn tweeën geweest. Ik denk dat ik nog moet leren hoe ik hem moet loslaten. Hij zal een succes van zijn leven maken, en dan heeft hij me niet meer nodig.’


  Carlo dacht er het zijne van, maar hij zweeg. Het was zinloos om met Della over haar zoon te discussiëren. Ze zouden er alleen maar ruzie door krijgen. Met een diepe zucht nam hij haar in zijn armen.


  


  Toni Rinucci stond in de deuropening van hun kamer op zijn vrouw te wachten. ‘Ik hoop dat je nu naar bed komt,’ zei hij toen ze de bovenste tree van de trap had bereikt. ‘Je hebt de hele dag hard gewerkt, en morgen wordt het weer een drukke dag.’


  ‘Natuurlijk. Morgen zijn onze zoons jarig. Dit zal een heel bijzondere verjaardag worden.


  ‘Dat zeg je elk jaar.’


  ‘Ja, maar nu Carlo Della Hadley meeneemt, zal het echt anders zijn.’


  ‘Heb je haar al ontmoet?’


  ‘Nee, maar ik weet hoe ik internet moet gebruiken. Ze is een televisiemaakster met een grote naam.’


  ‘Dat vertelde Carlo ons toch al? Hij zei dat ze plannen had voor een serie en dat ze wilde dat hij die zou gaan presenteren. Daarom heeft hij haar Italië laten zien.’


  ‘Was het nodig dat hij zeven dagen en nachten met haar samen was?’ vroeg Hope Rinucci sceptisch. ‘Dat klinkt niet als een auditie. Zou hij met haar naar bed zijn geweest om die baan te krijgen? We hebben het over Carlo, hè?’ voegde ze er veelbetekenend aan toe.


  ‘Dat is waar, maar zo jong kan ze toch niet meer zijn? Heb je op internet gelezen hoe oud ze is?’


  ‘Nee, maar volgens mij moet ze achter in de dertig zijn. Ik weet het niet, ergens heb ik het gevoel dat ze onze familie in de problemen gaat brengen.’


  ‘Ach, hou toch op,’ zei haar man glimlachend. ‘Kom nou maar naar bed.’


  


  Myra, Sols vriendin, met wie Della de volgende ochtend kennismaakte, bleek precies zo te zijn als ze had verwacht: mooi, leeghoofdig, een tikje materialistisch, maar verder best aardig. Ze was geboren in Napels en wilde graag mee naar het feest van de Rinucci’s.


  Een van Carlo’s broers kwam Sol en Myra met zijn auto ophalen, omdat er in Carlo’s wagen niet genoeg zitplaatsen waren.


  Della was opgelucht dat ze even alleen met hem kon zijn. Ze had het zwarte cocktailjurkje aan en wist dat ze er goed uitzag. Carlo was aantrekkelijker dan ooit in zijn zwarte jasje en zwarte das. Eigenlijk had hij een pak aan moeten trekken van zijn moeder, bekende hij haar.


  ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je bang voor haar bent?’ vroeg ze lachend.


  ‘We zijn allemaal als de dood voor haar. We zitten bij haar onder de plak en komen nooit tegen haar in opstand. Ik ben goed gedrild. Wat dat betreft, zul je geen klagen hebben.’


  De duidelijke verwijzing naar hun toekomstige huwelijk negeerde ze. ‘Misschien vind ik een goed gedrilde man wel helemaal niet aantrekkelijk.’


  ‘Wil je hem liever zelf drillen?’


  ‘Dat wil elke vrouw. Zo heeft ze de garantie dat ze hem helemaal kan afstellen op haar persoonlijke wensen.’


  ‘Oké, daar had ik nog niet bij stilgestaan. In dat geval vrees ik dat je teleurgesteld in me zult worden. Vanaf het eerste moment ben ik je toegewijde slaaf geweest, en ik denk niet dat dat ooit nog zal veranderen.’


  ‘Maar stel je voor dat je een keer ontzettend laat thuiskomt en ik met de deegroller achter de deur sta? Dan zul je jezelf toch wel verdedigen, hoop ik?’


  ‘Die situatie zal zich nooit voordoen.’


  ‘Dus je zult je niet gedragen als mijn heer en meester?’


  ‘Mijn hemel, nee.’


  Zwijgend keek ze naar zijn profiel. Aan de trekken van zijn gezicht zag ze dat hij een man was die genoeg zelfbeheersing kon opbrengen om zijn temperament in toom te houden; een temperament dat overigens wel degelijk aanwezig was. Ze dacht aan de dag die voor hen lag. ‘Vertel me eens wat meer over de mensen die ik vandaag zal ontmoeten.’ Zelf was ze enig kind. Ze wist dus niet wat het was om een uitgebreide familie te hebben.


  ‘Ik heb mijn eigen flat, net als Ruggiero, Primo en Luke voordat die trouwden. Ik aanbid mijn familie, maar ik moet een plek hebben waar ik me net zo slecht kan gedragen als ik wil.’


  Toen ze voor zijn huis stopten, kwam er een aantal mensen naar buiten lopen om hen te begroeten. Snel nam ze hen op. Ze zag een man en een vrouw van een jaar of zestig, vijf jongere mannen en twee jonge vrouwen. Ze glimlachten allemaal stralend naar haar.


  ‘Dus je bent toch teruggekomen,’ riep een van de mannen. ‘We dachten dat je voorgoed van de aardbodem was verdwenen.’


  ‘Dat hoopte je zeker.’


  Lachend sloegen de mannen elkaar op de rug. De jongeman die de opmerking had gemaakt, leek sprekend op Carlo. Daarom vermoedde ze dat hij zijn tweelingbroer was.


  Hope en Toni kwamen naar hen toe, en Della was zich ervan bewust dat ze onderzoekend werd opgenomen. Hope zag alles. Met een brede glimlach heette ze Della welkom. Ze deed heel hartelijk, maar toch ontbrak er iets, dacht Della. Ze stelde haar zoon aan Hope voor. Even zag ze Hopes ontstelde blik, maar de oudere vrouw herstelde zich direct. Na een snelle blik op Della werd haar glimlach leeg en onecht, alsof ze liever zou sterven dan de wereld haar ware gevoelens te laten zien.


  Myra veroorzaakte opschudding in haar korte jurkje met diep decolleté. Steeds meer familieleden maakten hun opwachting – Toni’s broers, zusters, tantes, nichten en neven – totdat de wereld alleen nog maar uit Rinucci’s leek te bestaan.


  Ze wist dat ze werd geïnspecteerd. Iedereen gedroeg zich hartelijk en voorkomend, maar bij het voorstellen zag ze elke keer die blik van speciale belangstelling. Vele onuitgesproken gedachten bleven in de lucht hangen, zoals: dus dit is de vrouw voor wie Carlo zich zo uitslooft. Ze ziet er niet slecht uit in dat zwarte jurkje, maar ze is veel te oud voor hem.


  Eén keer ontmoette ze Hopes angstige blik. De oudere vrouw sloeg meteen haar ogen neer, maar de waarheid liet zich niet verhullen.


  Een paar minuten later zocht ze Della op met een glas champagne in haar hand. ‘Sinds ik al die dingen op internet over je had gelezen, brandde ik van nieuwsgierigheid om je te ontmoeten. Ik was zo opgewonden toen Carlo me vertelde dat hij een beroemdheid zou meenemen.’


  Dus je hebt op internet naar me gespeurd, dacht Della.


  ‘Ik moet je feliciteren met je buitengewone carrière,’ ging Hope door. ‘Het zal je niet zijn meegevallen om succes te krijgen in die mannenwereld.’


  ‘Soms moet ik echt knokken, maar er zijn ook veel plezierige momenten,’ zei ze vlak.


  ‘Het zal wel prettig zijn om de baas te zijn en de touwtjes in handen te hebben. Dat is een voorrecht dat weinig vrouwen is gegund.’


  Ik durf te wedden dat je dat je zelf ook vaak hebt ervaren hoe prettig dat is, dacht Della, die bezig was om zich een oordeel te vormen over Carlo’s moeder.


  Om hen heen begonnen mensen te dansen. Myra zwierde rond met Ruggiero, iets waar Sol helemaal niet mee leek te zitten, want hij danste, innig omstrengeld, met een andere vrouw.


  ‘Ach, ze doen allemaal alsof ze nog steeds eenentwintig zijn,’ zei Della kijkend naar Sol.


  Carlo’s moeder volgde haar blik. ‘Eenentwintig? Ik had Sol ouder geschat.’


  ‘Dat doet iedereen,’ merkte Carlo op. Hij stond vlak achter hen. ‘Het komt omdat hij zwaargebouwd is, mam. Weet je nog dat je vroeger altijd tegen me zei dat het nog eens slecht met me zou aflopen?’ Hij richtte zich tot Della. ‘Dansen?’ Hij trok haar overeind.


  ‘Het is bijna zo ver,’ zei Hope raadselachtig, hem een klopje op zijn arm gevend. ‘Vergeet het niet.’


  ‘Wat is bijna zo ver?’ vroeg Della terwijl ze langzaam gingen dansen.


  ‘Het tijdstip waarop we zijn geboren. Over tien minuten zal mijn moeder aankondigen dat het precies eenendertig jaar is geleden dat Ruggiero en ik ter wereld zijn gekomen.’ Hij grinnikte schaapachtig. ‘Ik voel me dan altijd nogal opgelaten, maar ik weet dat zij geniet.’


  Inderdaad vroeg Hope op de kop af tien minuten daarna om stilte. Ze ging voor de enorme verjaardagstaart staan en stak haar speech af.


  De tweeling wisselde een blik van verstandhouding. De beide mannen rolden met hun ogen, maar ze hielden gehoorzaam hun mond totdat de mensen om hen heen hoera begonnen te roepen.


  ‘Nu ben ik eenendertig, en ben je maar zes jaar ouder dan ik,’ zei hij tegen haar toen hij weer bij haar stond.


  Glimlachend schudde ze haar hoofd. ‘Als ik volgende maand jarig ben, schelen we weer zeven jaar. Achtendertig is maar twee jaar minder dan veertig en –’


  Hij legde zijn vinger op haar lippen. Deze keer waren zijn ogen donker en maakte hij geen grapjes. ‘Ik meen het. Je weet dat we bij elkaar horen.’


  ‘Als je zo praat, raak ik daar bijna van overtuigd,’ verzuchtte ze verlangend.


  ‘Goed, zullen we het dan nu aan iedereen vertellen?’


  ‘Nee!’ Ze hield hem tegen toen hij zich wilde omdraaien. ‘Ik zei “bijna”. Het is niet zo eenvoudig als je denkt.’


  ‘Dat is het wel. Het is net zo eenvoudig als je wilt dat het is.’ Tijdens de wals had hij haar stevig tegen zich aangehouden, maar nu trok hij haar nog dichter naar zich toe en drukte zijn mond op de hare. ‘Ik hou van je,’ fluisterde hij.


  ‘Ik ook van jou,’ prevelde ze terug.


  ‘Zullen we het ze nu vertellen?’


  Voordat ze kon reageren, stonden ze in een kring met applaudisserende gasten. ‘Heb je het ze soms al verteld?’ vroeg ze verwonderd.


  ‘Nee, maar ze hebben hun ogen niet in hun zak. Niet boos op me zijn, Della.’


  ‘Ik ben niet boos, maar – Hou op met dat glimlachen. Het is niet eerlijk. Je gaat het toch tegen niemand zeggen, hoop ik?’


  ‘Is dat een bevel?’


  ‘Ja, dat is een bevel. Je zei toch dat ik je mocht drillen? Oké, dan moet je doen wat ik zeg.’


  ‘O, maar dat drillen komt pas na de bruiloft,’ pareerde hij vlug. ‘Zolang we nog niet getrouwd zijn, mag ik er zelf nog een mening op nahouden.’ Met twinkelende ogen keek hij op haar neer.


  ‘Je doet wat ik zeg,’ zei ze met bevende stem omdat ze zin had om in lachen uit te barsten, ‘of je krijgt met mijn deegroller te maken.’


  Als reactie nam hij haar handen in de zijne, bracht ze naar zijn lippen en kuste haar handpalmen en haar vingers.


  De gasten om hen heen keken aandachtig toe.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De volgende ochtend liep Sol met een gezicht als een oorwurm Della’s kamer binnen.


  ‘Je moeder staat onder de douche,’ zei Carlo, die hem had binnengelaten. ‘Hoe is het de rest van de avond gegaan?’


  ‘Het was een beetje vreemd. Myra was opeens weg. Ik heb zelfs geen afscheid van haar kunnen nemen.’


  Carlo hield zijn gezicht in de plooi. Het was duidelijk dat Myra was meegegaan naar het feest in de hoop een Rinucci aan de haak te slaan. Waarschijnlijk was ze daarin geslaagd. Hij nam zich voor zijn broers te bellen om hun een paar tactisch geformuleerde vragen te stellen. ‘Maar je bent veilig teruggekomen met de auto waarmee je bent opgehaald?’


  ‘Ja, toen ik doorkreeg dat jullie er met zijn tweeën vandoor waren, zonder mij –’


  ‘Dat kwam omdat we je je privacy gunden,’ zei Carlo. ‘Als het met Myra of met die andere dame wat was geworden, had je ons niet om je heen willen hebben. Koffie?’


  Dankbaar zeeg Sol neer op een stoel, terwijl Carlo hem een kop koffie bracht en roomservice belde met het verzoek nog een derde ontbijt te brengen.


  ‘Wat staat er vandaag op het programma?’ vroeg Sol geeuwend. ‘Ik ben brak.’


  ‘Het is mijn bedoeling om de dag met je moeder door te brengen.’ Carlo’s stem klonk luchtig, doch vastbesloten. ‘Wij tweeën.’


  Daar moest Sol even over nadenken. ‘O ja, je hebt er gisteravond geen misverstand over laten bestaan waar het je om te doen is.’ Hij zweeg. ‘Iedereen denkt dat we ongeveer even oud zijn. Moet ik ze nu gaan vertellen dat je mijn vader bent?’


  ‘Laat dat maar aan mij over, maar ik zeg je één ding: als je je moeder problemen bezorgt, krijg je met mij te maken.’


  ‘Wat bedoel je met “problemen”? Ik heb een fantastische relatie met mijn moeder.’


  ‘Ja, jij neemt en zij geeft. En geeft en geeft. Ik leg de schuld niet helemaal bij jou, want toen ik even oud was als jij, was ik ook inhalig en egoïstisch, maar ik heb meer geluk gehad dan jij. Ik had een tweelingbroer die net zo jaloers op mij was als ik op hem, plus een paar oudere broers die ons onmiddellijk corrigeerden als we het te bont maakten. Ik had ook nog een vader en een moeder. Della had niemand, tot nu toe tenminste.’


  Het klonk overtuigend genoeg, maar Sol had nog een troefkaart. ‘Als jij míj problemen bezorgt, krijg je met mijn moeder te maken.’ Zijn stem klonk een tikje uitdagend, maar hij hield zich in omdat hij iets in Carlo’s blik had gelezen wat hem duidelijk maakte dat hij op zijn tellen moest passen.


  ‘Daar zou je weleens gelijk in kunnen hebben.’


  ‘Dus we begrijpen elkaar?’ vroeg Sol zo nonchalant mogelijk. Bij het zien van Carlo’s kille grijns stolde het bloed echter in zijn aderen.


  ‘Ik begrijp je volkomen. En op een gegeven moment zul je mij ook begrijpen.’


  Een klopje op de deur kondigde de komst van het extra ontbijt aan.


  Toen Della uit de badkamer kwam, zat Sol al te eten.


  ‘Laat hem maar,’ zei Carlo tegen haar. ‘Hij heeft een rotavond achter de rug.’


  Ze omhelsde haar zoon. ‘Arme schat. Wat ga je nu doen?’


  ‘We gaan de dag met zijn tweeën doorbrengen,’ verklaarde Carlo. ‘Jij en ik moeten naar Pompeji om een actieplan te bedenken, maar Sol brandt van verlangen om met ons mee te gaan en er alles over te horen.’


  De stralende glimlach waarmee Della Sol aankeek, snoerde hem effectief de mond. Hij kon het zelfs niet opbrengen om een protesterend geluid te laten horen.


  ‘Sol, wat leuk! Dus je bent geïnteresseerd!’


  ‘Natuurlijk,’ zei haar zoon stoer. ‘Ik kan bijna niet wachten om… om alles te zien.’


  Carlo liep de deur uit. ‘Over een uur zie ik jullie in de hal.’ Dat uur had hij nodig om een auto te huren die groot genoeg was voor hen drieën.


  


  Toen hij Della en Sol uit de lift zag stappen, snelde hij naar hen toe. ‘Ik heb een telefoontje gehad van iemand die de vorderingen in de opgravingen met me wil doornemen. Hij wacht op me in Pompeji, maar hij kan niet lang blijven, dus we moeten meteen weg.’


  ‘Maar Sol wil eerst nog winkelen,’ begon Della.


  ‘Geen tijd. Sorry. We gaan.’


  Voordat iedereen het besefte, zaten ze in de auto en waren ze onderweg.


  Della was een beetje verbaasd, maar Carlo zou wel branden van nieuwsgierigheid om te horen welke vorderingen er tijdens zijn afwezigheid waren gemaakt, dacht ze. Ze vond het prettig dat hij Sol had gevraagd naast hem te komen zitten en dat hij tijdens de rit tegen hem praatte over de fascinerende taak die hem wachtte.


  Niet dat Sol daar veel waardering voor had, dacht ze geamuseerd. Ze kon zijn gezicht niet zien, maar zijn rug sprak boekdelen. Ze verbeet een lachje.


  ‘Je bent een boef,’ mompelde ze tegen Carlo nadat hij de auto had geparkeerd en ze het terrein op wandelden.


  ‘Wacht maar af,’ zei hij grijnzend. ‘Het beste moet nog komen.’


  Zijn team begroette hem uitbundig en heette Sol hartelijk welkom.


  Het gezicht van de jongen lichtte op toen Lea, een vrouw in een kort topje en een korte broek, hem glimlachend vroeg: ‘Kom je ons helpen? Er moet nog zoveel graafwerk worden gedaan. Ik ben nu al helemaal nat van het transpireren.’


  Lea’s lange, elegante benen glommen van het zweet en haar topje plakte aan haar lichaam.


  ‘Ik vind het prima om je een handje te helpen,’ bood hij aan. Voordat hij het wist, had iemand hem een troffel in de hand gedrukt.


  Carlo sloeg zijn arm om Della’s schouder. ‘We gaan ervandoor, met zijn tweeën. We moeten dat zakelijke gesprek nog voeren, weet je nog?’


  Ze kon het niet laten om een blik over haar schouder naar Sol te werpen terwijl Carlo haar meetroonde.


  ‘Nee,’ zei Carlo resoluut. ‘Hij redt zich wel.’


  ‘Maar binnen tien minuten heeft hij er genoeg van.’


  ‘Je kunt hem met een gerust hart aan Lea overlaten. Een uur lang. Vergeet hem. Het komende uur ben je van mij.’


  Ze kregen echter geen kans om de ochtend samen door te brengen. Eerst moest Carlo met de collega praten die hem had gevraagd zo vroeg mogelijk te komen, en daarna moest hij zijn teamleden instructies geven.


  Geboeid luisterde ze toe.


  Vervolgens lunchten ze samen met Sol, die het erg warm had en niet bepaald in een goed humeur was.


  ‘Een sterke jongen als jij kan bergen verzetten,’ zei Della plagerig tegen hem.


  ‘Ik klaag toch niet dat het zwaar is?’ zei hij nors. ‘Het is gewoon saai werk.’


  ‘Ja?’ vroeg Carlo. ‘Mijn vrienden zijn anders blij met je hulp. Sterker nog, als je een baantje zoekt, zullen ze je maar wat graag –’


  ‘Ik denk niet dat het iets voor mij is,’ zei Sol haastig. ‘Ik zie mezelf niet als archeoloog.’


  ‘Nee, want daar heb je hersens voor nodig,’ plaagde Della.


  ‘Die heb ik.’ Sol was beledigd.


  ‘Te oordelen naar je studieresultaten niet,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘Ik heb je al verteld dat er een vergissing in het spel was.’


  ‘Ga dan terug naar de universiteit om dat tentamen nog een keer over te doen,’ drong Carlo aan.


  Sol trok een gezicht.


  Net op dat moment passeerde Renato, een collega van Carlo, hen. Hij stak zijn hand op en vroeg aan Della hoe het met haar ging.


  Toen ze zich had omgedraaid om een praatje met hem te maken, maakte Carlo van de gelegenheid gebruik om Sol toe te fluisteren: ‘Ik zou er maar gauw voor zorgen dat je je dagen op een zinnige manier gaat vullen, want je leven is geen lange vakantie op je moeders kosten. Is dat duidelijk?’


  Sol keek hem met grote ogen aan, maar zei niets. Toen Della zich weer bij hen had gevoegd en Carlo even iets met een van zijn teamleden stond te bespreken, zei hij snel tegen zijn moeder: ‘Ik denk erover om nog een jaar terug te gaan naar de universiteit.’


  ‘O?’


  ‘Maar hoe zit het met de studiekosten?’ vroeg Sol.


  ‘Maak je daar maar geen zorgen over,’ stelde Della hem gerust. ‘Ik zal maar al te blij zijn als je je om je toekomst gaat bekommeren.’


  ‘In dat geval kan ik maar beter naar huis gaan om alles te regelen. Op Napels ben ik toch uitgekeken.’


  ‘Dat lijkt me een goed plan, schat.’


  Carlo kwam weer bij hen staan. ‘Wat lijkt je een goed plan?’


  ‘Dat Sol nog een jaar gaat studeren.’


  ‘Dat lijkt me geweldig.’


  Ze onderschepte de snelle blik die Sol op Carlo wierp. Er begon haar iets te dagen. ‘Verbeeld ik het me of weet jij er meer van?’ informeerde ze toen ze naast Carlo naar de opgraving liep.


  ‘Wat zou je je moeten verbeelden?’


  ‘Je weet best wat ik bedoel. Kijk me maar niet zo onschuldig aan, ik vertrouw je voor geen cent.’


  ‘Nou, je kent me beter dan wie ook.’


  ‘Jij hebt het op je geweten, hè?’ Het klonk beschuldigend. ‘Je hebt de hele zaak in scène gezet. Eerst heb je hem saai werk laten doen –’


  ‘En vervolgens heb ik hem laten zweten,’ vulde hij aan. ‘Ben je nu boos op me?’


  ‘Nee,’ bekende ze bedachtzaam. ‘Misschien zou ik boos moeten zijn, maar iets wat ik al zo lang heb geprobeerd, is jou zomaar gelukt: Sol gaat zijn studie afmaken.’


  ‘Hij is een volwassen man.’ Carlo grinnikte. ‘Het wordt tijd dat hij zelf beslissingen gaat nemen in plaats van altijd naar zijn moeder te hollen. Het zal hem goeddoen. Dat kan ik je verzekeren.’


  ‘Ik weet het.’


  ‘Kom, laten we teruggaan naar de stad en hem de kans geven om zijn terugreis te regelen. Voordat hij zich bedenkt.’


  Die avond trakteerden ze Sol op het beste diner in het chicste restaurant dat Napels te bieden had. En de volgende dag brachten ze hem naar het vliegveld.


  Op de terugweg merkte Carlo terloops op: ‘Zullen we je spullen uit het hotel ophalen en die naar huis brengen?’


  ‘Naar huis?’


  ‘Naar ons huis.’


  ‘Ik heb helemaal niet gezegd dat ik bij je zou intrekken.’


  ‘Maar ik zeg het, dus doen we het.’


  ‘En dat zegt een man die zich door zijn vrouw wil laten drillen!’


  ‘Zodra we de deur achter ons hebben dichtgetrokken, ben ik zo mak als een lammetje,’ beloofde hij haar.


  ‘Nadat je je zin hebt gekregen, hè?’


  ‘Juist.’


  Zijn huis bleek een klein vrijgezellenflatje te zijn, drie hoog in een groot appartementencomplex. Het lag op een hoek, dus het had ramen aan twee kanten en het keek uit op de zee en de vulkaan.


  Terwijl ze verrukt het uitzicht stond te bewonderen, ging hij achter haar staan. Hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Het lijkt eeuwen geleden dat we hebben gevreeën.’


  ‘Moeten we niet aan het werk?’


  ‘Alles op zijn tijd…’


  


  ‘Vertel me dat je van me houdt. Ik zal mijn leven lang van jou houden.’


  Het klonk als een smeekbede. ‘Je weet best dat ik dat doe,’ zei Della.


  Hij pakte haar hand en draaide hem om om een kus op haar handpalm te drukken. ‘Op wat voor manier hou je van me?’ vroeg hij. ‘En op hoeveel manieren?’


  ‘Dat ga ik je niet aan je neus hangen,’ zei ze teder. ‘Je bent al verwaand genoeg.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet als het om jou gaat. Je mag met me doen wat je wilt, zolang je maar van me houdt.’


  ‘Ik zal je nooit duidelijk kunnen maken hoeveel ik om je geef.’


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en legde zijn voorhoofd tegen het hare. ‘Je kunt het toch proberen,’ zei hij overredend. ‘Dat is het enige wat ik van je wil. Nee, niet het enige, maar daar hebben we het nog wel over. Later.’


  ‘Ja. Later.’ Ze was als de dood voor de beslissing die steeds dichterbij kwam.


  ‘We hebben alle tijd,’ fluisterde hij, ‘Ik weet dat je me het enige wat ik wil, niet zult weigeren. Jij wilt het toch ook? Je hebt me op je antwoord laten wachten, maar –’


  ‘Liefste –’ begon ze.


  ‘Ik weet het, ik weet het. Ik heb gezegd dat je niets moest forceren. En ik heb mijn best gedaan om je niet onder druk te zetten.’


  ‘Sst.’ Ze legde haar vinger op zijn lippen. ‘Niet hier. Niet nu.’


  ‘Zoals je wilt…’


  


  Het was een genot om met hem samen te zijn. Samen wakker worden, de hele dag bij hem zijn. Ze kon haar geluk niet op.


  De enige dissonant was het etentje bij zijn ouders. Luke en Primo waren al naar huis gegaan, maar Francesco was gebleven, evenals Ruggiero, die Myra had opgehaald


  ‘Het was mama’s idee,’ mompelde hij tegen Della.


  ‘Dat dacht ik al,’ fluisterde ze terug.


  Op de manier waarop Hope Della behandelde, viel niets aan te merken. Ze gaf haar het gevoel dat ze een eregast was en maakte haar op duizend-en-een subtiele manieren duidelijk dat ze had besloten de keus van haar dierbare zoon te accepteren.


  Iedereen behalve Myra was opgelucht toen de avond erop zat. Della beantwoordde Hopes koele glimlach met een glimlach die, naar ze hoopte, even koel was. En toen ze in de auto zat, loosde ze een diepe zucht.


  ‘Zelfs ik vond het een beetje te veel van het goede,’ zei Carlo meelevend.


  Pas bij het naar bed gaan, begon ze er weer over. ‘Je moeder mag me niet, en dat zal nooit veranderen.’


  ‘Ze moet er gewoon even aan wennen dat ik de ware heb gevonden. Wacht maar totdat Sol de vrouw van zijn leven vindt.’ Hij grinnikte bij het idee. ‘Dan zul je erachter komen dat je geen haar anders bent.’


  ‘Gelukkig duurt dat nog wel even. Hij is weer toegelaten op de universiteit, dus voorlopig heeft hij wat anders aan zijn hoofd.’


  ‘Hm-m… Eerst zien, dan geloven.’


  Slaperig bedreven ze de liefde met elkaar.


  ‘Zeg ja tegen me,’ fluisterde hij. ‘Zeg dat je met me trouwt. Het is zo eenvoudig, je hoeft alleen maar ja te zeggen. Dus waar –’


  De telefoon ging. Opeens was de betovering verbroken.


  ‘Als dat Sol is, draai ik hem zijn nek om,’ mompelde hij.


  Het was Sol. Zijn stem klonk wanhopig. ‘Mam, ben jij dat?’


  ‘Ja, wat is er aan de hand?’


  ‘Gina kwam net langs.’


  ‘Gina? O ja, dat was de vriendin die je voor Sally had, hè? Hoe is het met haar?’


  ‘Mam, ze is zwanger.’


  Ze ging rechtop zitten. ‘Ze is wat?’


  ‘Ze is zwanger. Ze krijgt een kind. En ze zegt dat het van mij is.’


  ‘Denk jij dat ook?’


  ‘Eh… Ja, waarschijnlijk wel. We zijn een tijd lang nogal… intensief met elkaar omgegaan, en ik denk niet dat ze verder veel kans heeft gekregen om… Je weet wel…’


  ‘Ik snap het.’


  ‘Mam, wat moet ik doen? Ze zegt dat ze het wil laten komen.’


  ‘Oké.’


  ‘Nee, het is helemaal niet oké. Het is een ramp.’ Sols stem schoot een octaaf omhoog. ‘Ik word vader,’ jammerde hij


  ‘Sol, maak je in vredesnaam niet zo druk.’


  ‘Hoe kan ik daar kalm onder blijven? Het is verschrikkelijk!’


  ‘We vinden er wel iets op.’


  ‘Kun je hiernaar toe komen om haar om te praten?’


  ‘Niet op de manier die je bedoelt. Ik kan wel komen om haar mijn hulp en steun aan te bieden.’


  ‘O ja? Zodat je oma kunt worden? Wil je dat?’


  ‘Het maakt niet uit wat ik – Wat zei je?’


  ‘Ik zei dat je oma gaat worden. Ga je haar nu nog helpen? Mam, ben je er nog?’


  ‘Ja,’ zei ze langzaam. ‘Ik ben er nog, Sol. Ik bel je terug.’


  ‘Wanneer kom je thuis?’


  ‘Binnenkort. Dag lieverd. Ik kan nu niet meer met je praten.’ Ze verbrak de verbinding en bleef onbeweeglijk zitten met het gevoel dat de hele wereld op zijn kop stond. Dat een paar woorden zo’n uitwerking konden hebben, dacht ze wazig. Plotseling leek het of niets meer hetzelfde was. En alsof het nooit meer hetzelfde zou worden. Ze werd oma.


  ‘Wat is er, cara?’ vroeg Carlo.


  Oma, dacht ze wezenloos.


  ‘Della, wat is er? Wat heeft Sol tegen je gezegd?’


  Ze dacht terug aan haar eigen oma, een grijsharige, oude dame.


  ‘Cara, je maakt me ongerust. Vertel me wat er is gebeurd!’


  Ze werd oma.


  ‘Della, in vredesnaam… Lach je?’


  ‘Ja, ik geloof het wel,’ zei ze ademloos. ‘O jee, ik moet gek zijn geweest. Nou ja, in ieder geval ben ik net op tijd weer met beide benen op de grond beland.’


  ‘Ik heb geen flauw idee waarover je het hebt.’ Hij deed zijn best om zijn toon luchtig te houden, maar een onbestemde angst nam bezit van hem.


  ‘Ik heb in een sprookjeswereld geleefd. Het lijkt wel een soort gekte, maar ik wilde dat het nooit meer zou eindigen. Toch moest het eindigen. En eindelijk is dat gebeurd.’


  ‘Hou op.’ Hij schudde haar zachtjes door elkaar. ‘Je moet ophouden! Je slaat wartaal uit!’


  ‘Nee, het is goed. Mijn hoofd is weer helder.’


  ‘Wil je me nu eindelijk eens vertellen wat er aan de hand is? Zit Sol in de problemen?’


  ‘Ja. Ik moet terug naar Engeland om hem te helpen.’


  ‘Dan moeten we meteen trouwen. je mag pas teruggaan als je mijn ring aan je vinger draagt. En niet van nee schudden. Je stond op het punt om ja tegen me te zeggen, dat weet je best.’


  ‘Je hebt gelijk. Ik was gek, maar nu ben ik weer normaal. Mijn lieve schat, ik kan niet met je trouwen. Nu niet. Nooit.’
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  Even zei hij niets, alsof hij weigerde in paniek te raken door haar woorden. ‘Je hebt me nog steeds niet verteld wat er is gebeurd. Wat had Sol te melden?’


  ‘Hij heeft een meisje zwanger gemaakt. Over een paar maanden word ik oma. Wat is er zo grappig?’


  Haastig verbeet hij een grijns. ‘Sorry, cara, ik kan er niets aan doen, maar ik ben niet verbaasd. Echt iets voor Sol. Hij heeft je natuurlijk gebeld omdat jij een oplossing voor hem moet bedenken.’


  ‘Heb je niet gehoord wat ik zei? Ik word oma.’


  ‘Waarom maak je daar zo’n drama van? Denk je dat je over vijf minuten grijs haar en rimpels hebt en met een stok moet lopen?’


  ‘Lach me niet uit.’


  ‘Maar je maakt jezelf belachelijk door zo overdreven te doen.’


  ‘Ik word oma.’


  ‘Nou en? Je bent niet veranderd. Je bent nog steeds dezelfde vrouw die je vijf minuten geleden was. Omdat je oma word, ben je niet opeens tachtig!’


  ‘Ik ben een generatie opgeschoven,’ hield ze koppig vol.


  ‘Dan schuif ik samen met je op,’ zei hij opgewekt. ‘En dan kopen we twee wandelstokken en strompelen we samen door het leven. Kom nu alsjeblieft terug in bed. De nacht is nog niet voorbij en Sols probleem heeft me inspiratie gegeven…’ Hij probeerde haar weer in bed te krijgen, maar ze weigerde.


  ‘Wil je alsjeblieft verstandig zijn?’


  ‘Waarom? Heeft het iemand ooit iets opgeleverd om verstandig te zijn?’


  Ze hield van hem als hij zo praatte, maar op dit moment kon ze niet voor hem zwichten. Daarvoor was de situatie te ernstig. ‘Ik zou willen dat je naar me luisterde.’


  ‘Waarom? Je bent nog steeds de vrouw van wie ik hou.’


  Machteloos schudde ze haar hoofd. Hij snapte het niet, dacht ze. Zijn redenering klonk logisch, maar zijn woorden hadden geen effect op haar. De angst in haar hart werd er niet door weggenomen. ‘Ik moet onder ogen zien wat ik diep in mijn hart altijd heb geweten.’ Ze nam zijn gezicht tussen haar handen om moed te verzamelen voor wat ze ging zeggen. ‘Ik heb mezelf voor de gek gehouden door te denken dat we samen verder konden gaan. We kunnen alles hebben wat we willen: een relatie, alles, maar geen huwelijk.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. Het was alsof de glans uit zijn ogen verdween. ‘Wat bedoel je met “alles”?’


  ‘Het kost maanden om het programma te maken. Die tijd kunnen we samen hebben. Daarna… daarna zien we wel wat er gebeurt.’


  Er viel een stilte voordat hij weer begon te praten, met een vreemde stem die ze niet van hem kende. ‘Denk je dat ik je daarna als een verwende snotaap zal dumpen om op zoek te gaan naar mijn volgende vlam? Denk je zo min over me? Besef je wel hoe je me daarmee beledigt?’


  ‘Het is niet mijn bedoeling om je te beledigen. Ik vind gewoon dat we het leven moeten nemen zoals het komt en niet te veel aan de toekomst moeten denken.’


  Hij maakte zich van haar los en stond op. ‘Nee,’ zei hij bitter. ‘Je denkt dat ik niet volwassen genoeg ben om me aan je te binden. Daar gaat het toch om, bij al dat gepraat over “te oud”? Waarom kom je er niet eerlijk voor uit, Della?’


  ‘Een man van eenendertig is nog jong, maar ik ben bijna een vrouw van middelbare leeftijd. Misschien wil je het niet onder ogen zien, maar het is wel zo.’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat je zelf gelooft wat je zegt. Of wil je met dat verhaal iets anders verhullen? Heb je me aan het lijntje gehouden om aan materiaal voor je programma te komen?’


  ‘Wat een onzin. Als het me alleen maar om het vergaren van informatie te doen was geweest, had ik mijn mensen wel ingeschakeld.’


  ‘Maar nu heb je zelf stof verzameld. Je hebt de sfeer van Italië geproefd en tegelijk een beetje vakantie gevierd. Je dacht natuurlijk: ach, hij ziet er leuk uit, dus laten we hem maar uitproberen. Als hij als vriendje een succes is, zal hij misschien als presentator –’


  ‘Waag het niet het te zeggen,’ beet ze hem toe. ‘Met geen haar op mijn hoofd heb ik dat gedacht. Ik heb je nooit als “vriendje” gezien –’


  ‘Je zag me als iemand die je kon gebruiken, als iemand die je als een kind kon behandelen. Ik had de eerste dag mijn lesje al geleerd moeten hebben, toen je de echte reden voor je komst naar Napels voor me verzweeg. Ik dacht dat ik de vrouw van mijn dromen had ontmoet, en al die tijd ben je bezig geweest om me te taxeren om te zien of ik in het plaatje paste. En ik was zo idioot om de waarschuwing te negeren, omdat – Ach, laat ook maar.’ Hij draaide zich om en liep een paar passen van haar weg, alsof hij er behoefte aan had om ruimte tussen hen te creëren. ‘Voor jou was het maar een spelletje.’


  ‘In het begin dacht ik dat het maar een flirt was, voor ons allebei. Wees eerlijk, Carlo. Er zijn toch altijd vrouwen in je leven geweest?’


  ‘Ja,’ zei hij mat. ‘Te veel, maar geen van die vrouwen kon aan je tippen. Je bent zo anders dan zij. Ik heb mijn best gedaan om je dat duidelijk te maken, maar blijkbaar ben ik daar niet in geslaagd.’


  ‘Ik nam aan dat ik een van de velen was. Ik wist dat onze relatie niet blijvend kon zijn. Dus waarom zouden we er niet van genieten zolang het duurde, dacht ik. Ik geloofde echt dat jij degene zou zijn die het op een gegeven moment zou uitmaken, want ik heb geen seconde gedacht dat je gevoelens erbij betrokken waren.’


  ‘Je hebt me behandeld als iemand die geen gevoelens had,’ zei hij bitter. ‘Jammer genoeg gedroeg ik me anders dan in het draaiboek stond, hè? Ik werd smoorverliefd op je en ik wilde met je trouwen.’ Plotseling begon hij te lachen. Maar het was een vreugdeloze lach. ‘Wat een mop! Je zult wel om me gelachen hebben.’


  ‘Ik zweer dat je het mis hebt. Luister naar me. Ik hou meer van je dan ik ooit van een man heb gehouden, en ik heb mijn best gedaan om te geloven dat we iets blijvends met elkaar konden opbouwen. Nu weet ik dat dat onmogelijk is.’


  ‘Maar ik heb je toch verteld dat het me geen bal kan schelen hoe oud je bent? Het is gewoon niet belangrijk.’


  ‘Over een tijdje zal het wel belangrijk worden. Als ik vijfenveertig ben, ben jij nog een man van in de dertig. Vervolgens word ik vijftig. Vijftig worden is een mijlpaal, je bent oud voordat je het weet. Wanneer jij nog in de kracht van je leven bent, zal ik al bezig zijn met facelifts en injecties.’


  ‘Waag het niet dat te doen,’ zei hij meteen. ‘Ik wil je zoals je bent.’


  ‘Lieverd, als ik vijftig ben, zullen we niet meer samen zijn…’


  ‘Hou op! Over honderd jaar zullen we nog steeds samen zijn!’


  Ze had kunnen lachen en huilen tegelijk. Door zijn weigering om de kloof tussen hen te zien, hield ze nog meer van hem, maar het lukte haar niet om hem te laten inzien dat het leeftijdsverschil tussen hen te groot was. ‘Misschien kunnen we langer bij elkaar blijven dan ik had gedacht,’ gaf ze toe. ‘Ik zeg niet dat onze wegen zich meteen moeten scheiden…’


  ‘Nee, dat zal pas gebeuren als je programma af is, hè? Dan heb je me niet meer nodig.’


  ‘Nee, we kunnen zo lang bij elkaar blijven als je wilt. Een huwelijk zit er niet in, maar we kunnen wel een relatie hebben.’


  ‘Hoe dan? Als de serie is afgelopen, werken we in verschillende landen. Of ben je van plan om je carrière op te geven en me te volgen naar het andere eind van de wereld?’


  ‘Dan kan ik niet doen, maar –’


  ‘Of moet ik mijn carrière opgeven en de rest van mijn leven in jouw schaduw staan?’


  ‘Natuurlijk niet, maar we kunnen toch proberen om zo vaak mogelijk bij elkaar te zijn?’


  ‘Een weekendje hier, een weekendje daar,’ zei hij cynisch. ‘Totdat ik op een dag te vroeg voor je neus sta en je niet opkijkt van je computer omdat ik niet in je schema pas.’


  ‘Of de dag waarop ík te vroeg voor jouw neus sta en je aantref met een sexy vrouw die nog jong is en haar hele leven nog voor zich heeft…’


  ‘Wil je ophouden!’


  ‘Waarom? Er komt een dag waarop je de waarheid onder ogen zult moeten zien. Het zal gebeuren, en ik zal het je niet kwalijk nemen, want het is niet meer dan natuurlijk om me los te laten als de tijd daarvoor rijp is.’


  ‘En als ik je niet wíl loslaten?’


  ‘Dan blijven we bij elkaar zolang als jij dat wilt.’


  ‘Je bent er zo zeker van dat ik degene zal zijn die een eind aan onze verhouding zal maken,’ sneerde hij. ‘Denk je dat mijn liefde voor jou minder diep zit dan de jouwe voor mij?’


  ‘Nee, dat heb ik nooit gedacht. Toch blijf ik volhouden dat die zeven jaar er wel degelijk toe doen. Nog niet op dit moment, maar later wel.’


  Hij wendde zijn blik van haar af.


  ‘Hoe zul je het vinden om me oud te zien worden en rimpels te zien krijgen terwijl jij nog jong en mooi bent?’


  Hij zweeg.


  ‘Dan zul je beseffen dat je een fout hebt gemaakt, maar goed, je zult nog steeds kunnen ontsnappen.’


  ‘Je mening over mij is wel heel erg negatief, hè?’ zei hij rustig. ‘Ik heb steeds gedacht dat we van elkaar hielden, maar blijkbaar zie jij me als een verwend kind.’


  Ze wilde zijn opmerking ontkennen, maar de woorden kwamen niet over haar lippen.


  Plotseling werd zijn toon milder. ‘Luister naar me, Della. Ik vraag meer van je dan je liefde. Ik wil je helemaal, je hart en je lichaam, voor de rest van mijn leven. Ik wil weten of je me voldoende vertrouwt om je aan me te binden.’


  Ze keek hem aan.


  Hij kwam naar haar toe en legde zijn handen op haar schouders. ‘Ik meen het. Ik wil trouwen en totale overgave of niets. Ik vraag je niet om je carrière voor me op te geven. Misschien zou je vanuit een andere plaats kunnen werken. Je kunt je programma’s ook in Italië maken, daarvoor hoef je niet in Londen te wonen. Ik wil je als mijn vrouw, niet als mijn vriendin die ik af en toe zie als we allebei toevallig een gaatje in onze agenda’s hebben.’


  ‘Carlo, je weet niet wat een huwelijk inhoudt. Ik heb al twee huwelijken achter de rug, en ik weet dat gevoelens kunnen veranderen. Niet van het ene moment op het andere, maar geleidelijk. Kleine irritaties die uitgroeien tot grote irritaties als er voor de duizendste keer iets gebeurt dat je niet bevalt, de sleur, de momenten dat je met je hoofd tegen de muur zou willen aan lopen…’


  ‘Als iedereen er zo over dacht als jij, zou niemand meer trouwen,’ wierp hij tegen. ‘Waarom trouwen mensen? Omdat ze genoeg van elkaar houden om de gok te wagen. En omdat ze elkaar willen laten zien dat ze elkaar vertrouwen. Als jij me niet genoeg vertrouwt om met me te trouwen, hebben we inderdaad geen toekomst samen.’


  Zwijgend keek ze hem aan.


  ‘Ik wil nu dat je me je jawoord geeft. Anders is het afgelopen. Dan hoef je niet meer terug te komen uit Engeland.’


  Haar mond viel open. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Ik meen het wel. Je speelt met me, en dat moet nu ophouden. Voordat je vertrekt, wil ik mijn familie vertellen over onze trouwplannen. Mijn moeder verwacht die aankondiging toch elk moment. Na ons vertrek kan ze zich dan helemaal op de voorbereidingen van de bruiloft storten.’


  ‘Schat, ik kan geen ja tegen je zeggen.’


  Hij deed een stap naar achteren en keek haar koel aan. ‘Natuurlijk kun je dat niet. Vanaf het begin is het nee geweest, hè? Het was nee toen iedereen ons samen zag op het feest en wist dat ik je adoreerde. Je hebt gezien wat mijn familie dacht, wat ik dacht, en je hebt ons allemaal in de waan gelaten. Je had me toen al de waarheid kunnen vertellen, maar je koos ervoor het niet te doen.’


  ‘Nee,’ fluisterde ze ontzet. ‘Zo was het niet.’


  ‘O nee? Kijk me aan en vertel me eens eerlijk: heb je er ooit een secondelang serieus overwogen om met me te trouwen?’


  ‘Carlo –’


  ‘Geef antwoord!’


  ‘Ik weet het niet. Ik heb altijd geweten dat ik je niet moest aanmoedigen, maar –’


  ‘Maar dat zou een streep door de rekening zijn geweest, hè?’


  ‘Nee, ik kon het niet verdragen om je nooit meer te zien. Wat we deelden, was prachtig en ik wilde dat het niet zou ophouden. Soms hield ik mezelf zelfs voor dat het misschien toch mogelijk kon zijn… Daarom stelde ik het ogenblik uit waarop ik het zou uitmaken. Ik heb het steeds uitgesteld.’


  ‘Wat aardig van je,’ zei hij cynisch. ‘Eigenlijk komt het erop neer dat je me voor schut hebt gezet.’


  ‘Ik zweer je dat dat nooit mijn bedoeling is geweest.’


  ‘Bewijs het dan. Ik vraag het je voor de laatste keer: wil je me je jawoord geven? Zo niet, dan hebben we elkaar niets meer te zeggen.’


  Ze werd boos. ‘Stel je me een ultimatum?’


  ‘Dat zou weleens het geval kunnen zijn.’


  ‘Carlo, alsjeblieft. Ik kan niet op bevel ja tegen je zeggen.’


  ‘Dus dat is je antwoord,’ zei hij zacht.


  ‘Dat klopt.’


  ‘Al die nachten waarin je in mijn armen lag en lieve woordjes tegen me fluisterde, alle dromen die je me toevertrouwde… Je wist dat ik je geloofde, maar je vertelde me niet hoe het werkelijk zat omdat dat niet in je plannen paste.’


  ‘Het kon niet blijvend zijn. Nu zie je dat niet in omdat je naar me verlangt, maar –’


  ‘Della, ik ben geen klein kind dat je moet beschermen. Beledig me niet.’


  ‘Goed.’ Het gesprek was een marteling voor haar. Ze kon niet meer. ‘Misschien had je gelijk toen je zei dat ik mezelf probeer te beschermen, zodat ik niet de ontgoocheling in je ogen hoef te zien als het zover is. Ik wil niet getuige hoeven te zijn van het moment waarop je jezelf vertwijfeld afvraagt hoe je ooit zo stom hebt kunnen zijn om met me te trouwen. Ik wil niet meemaken dat je je blik van me afwendt omdat je niet wilt zien wat er met me aan het gebeuren is. En ik wil niet zien dat je op eieren loopt omdat je aardig voor me probeert te zijn.’


  Zijn gezicht had een uitdrukking die ze er nooit eerder op had gezien. Ze werd bang. Het leek wel of ze minachting in zijn ogen las.


  ‘Eindelijk is de waarheid boven tafel gekomen.’ Hij wachtte even voordat hij zich bukte om de broek op te rapen die hij de vorige avond in haast op de grond had gegooid. Nadat hij ook zijn shirt had aangetrokken, liep hij de deur uit.


  Ze bleef een poosje roerloos zitten, wachtend op zijn terugkeer, omdat ze niet kon geloven dat hij haar echt had verlaten.


  Toen er vele minuten waren verstreken zonder dat ze zijn voetstappen had gehoord, moest ze de waarheid echter wel onder ogen zien. Hij zou niet terugkomen. Op de pijn die ze nu voelde, was ze voorbereid geweest, maar de woede die bezit van haar nam, overviel haar. ‘Zo worden mensen wijs,’ mompelde ze in zichzelf. ‘Het is onmogelijk om iemand helemaal te kennen. Nou ja, misschien is dit maar het beste.’


  Na een tijdje dwong ze zichzelf om het vliegveld te bellen en een plaats te reserveren voor de eerstkomende vlucht naar Londen. Het vliegtuig zou nog vanmiddag vertrekken.


  Ze pakte haar koffer in en nam een douche.


  Terwijl ze, overmand door verdrietige gedachten onder het stromende water stond, hoorde ze de badkamerdeur opengaan, maar pas nadat ze de kraan had dichtgedraaid, realiseerde ze zich dat er iemand in de badkamer was. Ze schrok erg en zou zijn uitgegleden als een sterke arm haar niet had vastgegrepen.


  Hij reikte haar een handdoek aan en droeg haar terug naar de slaapkamer, waar hij haar behoedzaam neerzette en haar begon af te drogen.


  Toen hij klaar was, pakte ze de handdoek uit zijn hand om zich ermee te bedekken, maar hij gooide het ding op de vloer, trok haar tegen zich aan, tilde haar op en legde haar op het bed. Vervolgens trok hij snel zijn kleren uit en ging naast haar liggen.


  Ondanks haar protesten dat dit geen goed idee was, begon hij haar overal te kussen.


  In haar hart streden bitterzoet genot en geluk om de voorrang. Dit was de laatste keer, dacht ze, maar ze liet zich meeslepen door zijn passie en vergat de wereld om zich heen. Ze zou de liefde met hem bedrijven. Later zou ze wel zien hoe ze zonder hem verder moest.


  ‘Ga niet weg,’ fluisterde hij dringend. ‘Blijf bij me.’ Voordat ze kon reageren, was hij bij haar binnen gegaan.


  Zijn tederheid was ontroerend. Haar ogen vulden zich met tranen. Toen het hoogtepunt voor haar kwam, klampte ze zich aan hem vast terwijl ze vol liefde opkeek naar zijn gezicht.


  ‘Blijf bij me,’ fluisterde hij opnieuw, maar terwijl hij het zei, zag hij de wanhoop op haar gezicht. Hij verstrakte. ‘Je bent niet van gedachten veranderd, hè?’


  ‘Nee. Het spijt me.’


  Hij stond op, kleedde zich aan en beende de deur uit zonder haar aan te kijken.


  Ze kleedde zich aan en pakte haar koffer.


  ‘Ik breng je naar het vliegveld,’ zei hij toen ze beneden was gekomen.


  De rit was bijna een surrealistische ervaring. Zonder een woord te zeggen reden ze naar de luchthaven.


  Na aankomst keek hij zwijgend toe terwijl ze incheckte. ‘Ik ben een beetje laat,’ zei ze na een haastige blik op haar horloge. ‘Ik moet gaan.’


  ‘Ja, je moet opschieten. Nog even over de serie: ik kan er natuurlijk niet aan meedoen.’


  ‘Nee.’


  ‘Maar je zult ongetwijfeld een andere presentator vinden.’


  Ze zag tranen in zijn ogen.


  ‘Ik kan niet boos op je blijven, Della,’ prevelde hij. ‘Laten we alles vergeten en alleen maar van elkaar houden.’


  Heftig schudde ze haar hoofd. ‘Ik zal altijd van je blijven houden, maar het was een droom…’


  ‘Kun je zomaar afscheid nemen van een droom die zo mooi was? Betekende het dan zo weinig voor je?’


  Ze sloot haar ogen. ‘Niet zeggen. Je zult nooit weten hoeveel het voor me heeft betekend, maar we kunnen niet samen een leven opbouwen. Op een dag zul je weten dat ik gelijk had.’ Resoluut maakte ze zich los uit zijn armen. Ze draaide zich om en liep langzaam van hem weg.


  Andere mensen liepen voor hem langs, maar hij bleef onbeweeglijk staan, als een man aan wiens leven een eind was gekomen.
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  Ze vertrok uit het zonnige Napels en arriveerde in de stromende regen in Engeland. Het is bijna symbolisch, dacht ze wrang.


  Sol haalde haar af. Hij was opgelucht dat ze terug was om zijn problemen op te lossen. ‘Fijn dat je er weer bent, mam.’ Hij omhelsde haar.


  Ze kon het niet over haar lippen krijgen om te zeggen dat zij het ook fijn vond. Haastig liep ze naar de wachtende taxi.


  Toen ze aankwamen bij haar woonboot, zei haar zoon: ‘Ik heb een beetje schoongemaakt, dus je komt thuis in een schoon huis.’


  ‘Heb jíj schoongemaakt?’ vroeg ze ongelovig.


  ‘Jackie heeft me een handje geholpen,’ bekende hij.


  ‘Hm-m.’


  Het huis was inderdaad brandschoon, wat haar er des te meer van overtuigde dat haar secretaresse aan het werk was geweest, maar ze zei niets. Sol deed zijn best om het haar naar de zin te maken. Hij droeg haar koffers naar haar slaapkamer, zei dat ze moest gaan zitten en bood aan om koffie te zetten.


  ‘Je gedraagt je als een echte heer, dus de nood moet wel hoog zijn gestegen,’ merkte ze ondanks haar gedeprimeerde stemming een tikje geamuseerd op.


  ‘Ik weet niet wat ik moet beginnen. Wat moet ik met een baby?’


  ‘Ik dacht dat je hoopte dat ik alles zou regelen?’


  Hij drukte een kus op haar wang. ‘Je bent geweldig.’


  ‘Ja, dat geloof ik graag,’ zei ze droog.


  Sols problemen leidden haar zo af, dat ze geen tijd had om aan Carlo te denken. Ze liet haar zoon het hele verhaal vertellen. Toen ze eindelijk in bed lag, viel ze wonder boven wonder binnen twee minuten in slaap.


  Misschien ben ik er al overheen, dacht ze de volgende ochtend optimistisch.


  Toen ze de zon boven de rivier zag opkomen en zich haastig had aangekleed om naar buiten te kunnen gaan, wist ze echter dat ze het mis had, want ze kon alleen maar denken aan de dag waarop ze hem over dit tafereel had verteld.


  ‘Je moet genieten van het moment, want het gaat zo snel voorbij,’ had ze tegen hem gezegd, niet wetend hoezeer die woorden nog eens op hun relatie van toepassing zouden zijn. Het moment was inderdaad gekomen en voorbijgegaan, om nooit meer terug te keren. Voortaan zou ze bij elke zonsopgang aan hem denken.


  Snel ging ze weer naar binnen.


  


  Niemand in de familie Rinucci keek ervan op dat Della een tijdje naar Engeland terug moest. Het duurde alleen even voordat het tot hen doordrong dat ze nooit meer zou terugkomen.


  Carlo had zijn verhaal kort gehouden. Hope was de enige die hij in vertrouwen had genomen. ‘Het zou nooit hebben gewerkt, mam, en dat wisten we allebei. Onze carrières passen niet bij elkaar.’


  ‘Jullie carrières?’ had zijn moeder ongelovig geëchood.


  ‘Natuurlijk,’ zei hij luchtig. ‘Dat zou altijd problemen hebben gegeven.’


  ‘Kun je me niet de waarheid vertellen, jongen?’


  Hij zuchtte en gaf het op. ‘Het was het leeftijdsverschil. Daar maakte ze zich druk om, maar eigenlijk ging het om iets anders. Ze wilde me niet.’


  ‘Heeft zij jou afgewezen? Ga weg!’


  Ondanks alle ellende schoot hij in de lach. ‘Ongelooflijk, hè?’ vroeg hij plagerig. ‘Er loopt dus in ieder geval één vrouw op de wereld rond die niet weg van me is.’


  ‘Nou, dan is ze de enige,’ verklaarde Hope. ‘Ze is gek. Volgens mij ben je beter af zonder haar.’


  ‘Ja, mam, je zult wel gelijk hebben.’


  ‘Ik wil niet hebben dat je zo tegen me praat,’ zei Hope geïrriteerd.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Zo dociel, alsof je het met me eens bent. Ik weet wat dat betekent.’


  Het betekende dat hij geestelijk mijlenver weg was, ontsnapt naar een plek waar niemand hem kon bereiken. De vlotte Carlo Rinucci had een kant die hij zelden aan iemand liet zien en die alleen hijzelf kende.


  Ze keek hem aan, kwaad op Della, kwaad op de wereld die het had gewaagd haar lieve jongen te kwetsen. Nog diezelfde avond nam ze haar man in vertrouwen.


  ‘Maar dat wilde je toch?’ protesteerde Toni, die meer zag dan hem werd verteld.


  ‘Ja, maar ik wilde dat hij háár de bons zou geven,’ tierde Hope, buiten zichzelf van woede.


  ‘Dat zou hij nooit hebben gedaan.’ Toni kende zijn zoon beter dan wie dan ook.


  


  Niet veel later begon Carlo meer tijd door te brengen in zijn ouderlijk huis. Hij bleef vaak slapen en bracht soms vrouwelijk gezelschap mee, maar het slot van het liedje was altijd dat hij de dame in kwestie met een taxi naar huis stuurde. Geleidelijk aan werd hij weer de oude Carlo, lachend en flirtend, altijd in voor een feestje. En hoe beter hij zichzelf amuseerde, hoe meer Hopes angst groeide.


  Op een keer vroeg ze hem: ‘Heb je van haar gehoord?’


  ‘Geen woord. Wat valt er te zeggen?’


  ‘En dat project waaraan jullie werkten?’


  ‘Dat gaat niet door.’


  ‘Ik dacht – Misschien…’ Haar stem stierf weg, ze wist niet precies waarop ze had gehoopt, maar ze was bereid om alles te accepteren wat hem gelukkig zou maken.


  ‘Mam, het heeft geen zin om erover te praten. Het is voorbij. Laten we het maar vergeten.’


  ‘Zul jij het kunnen vergeten, jongen?’


  Hij glimlachte vluchtig en schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik zal het nooit vergeten. Het is jammer dat ik niet gemakkelijk over dat soort dingen heen stap. Eigenlijk is het een vloek.’


  Hope knikte. Ze wist wat hij bedoelde. Zelf was ze precies zo. ‘Kun je het wel accepteren?’ vroeg ze rustig.


  ‘Ik red me wel. Ik ben niet van plan om met een gezicht als een oorwurm te gaan rondlopen, dus maak je geen zorgen. En er is ook veel goed nieuws. Justins tweeling bijvoorbeeld, om maar eens iets te noemen.’


  ‘Je hebt gelijk, maar toch…’ Ze zweeg. Het viel haar niet mee om te zeggen wat ze op haar hart had.


  ‘Ja?’


  ‘Ik zie dat je gekwetst bent, en ik vraag me af of dat voor een deel mijn schuld is.’


  ‘Hoe kan dat jouw schuld zijn, mam?’


  ‘Ik heb Della niet zo hartelijk ontvangen als ik had kunnen doen,’ dwong Hope zichzelf te zeggen. ‘Ze was niet de vrouw die ik voor je wilde. O, ik ben heel beleefd tegen haar geweest, maar ze wist dat ik mezelf forceerde en dat er een bepaalde warmte ontbrak. Komt het daardoor dat ze is weggegaan en je leven kapot heeft gemaakt?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei hij verward. ‘Mam, je weet niet hoe het tussen ons was. Het was geweldig. Jammer dat ik niet de man van haar dromen bleek te zijn.’ Zijn stem trilde even.


  ‘En verder?’ drong ze aan omdat ze zag dat hij nog iets wilde zeggen.


  ‘Probeer het te begrijpen en laten we er nooit meer over praten. Het was niet jouw schuld of de schuld van iemand anders. In haar ogen was ik gewoon niet de ideale man. Dat is alles.’


  Ze begreep het. Even haatte ze Della zo heftig, dat ze ervan schrok. Carlo had van haar kunnen zijn, maar ze had hem afgewezen en zijn hart gebroken.


  ‘Je moet haar niet haten, mam. Alsjeblieft, doe het voor mij.’


  ‘Goed, ik zal haar niet haten. Als je het mij vraagt, vind ik dat je naar Engeland moet gaan om recht te zetten wat er tussen jullie verkeerd is gegaan. Dat is toch het enige wat je wilt?’


  ‘Vind je dat ik haar achterna moet reizen?’ vroeg hij verbaasd.’ Zijn gezicht werd hard. ‘Moet ik een vrouw smeken om met me te trouwen nadat ze me heeft verteld dat ik niet de ware voor haar ben? Wat denk je wel van me?’


  ‘Laat je trots je niet in de weg staan, lieverd.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Elke man heeft zijn trots.’


  ‘Kan ik iets voor je doen? Als ik nu eens met haar ging praten…’


  Ze zweeg omdat ze zijn ogen zag flitsen van woede. ‘Als je het maar laat. Hoor je me, mam?’


  ‘Ja,’ zei ze berustend. ‘Ik zal niets doen wat je niet wilt.’


  De blik in zijn ogen werd zachter, en hij sloeg zijn arm om haar schouders. ‘Sorry dat ik zo’n toon tegen je aansla. Maar je moet je er niet mee bemoeien. Je kunt toch niets aan de situatie veranderen.’ Zijn stem klonk beheerst.


  ‘Ja, maar wie kan er wél iets aan veranderen?’ riep ze wanhopig uit.


  ‘Niemand,’ was het korte antwoord. ‘Helemaal niemand.’


  


  Om te beginnen ging ze naar de bloemist waar Gina werkte.


  In de zaak liep een aantrekkelijk, maar vermoeid ogend meisje rond van een jaar of negentien. ‘Kan ik u van dienst zijn, madam?’ vroeg Gina, maar zodra ze haar de vraag had gesteld, sloot ze haar ogen en wankelde ze even.


  Della schoot haar te hulp en loodste haar naar een stoel. ‘Dat had ik ook toen ik in verwachting was,’ zei ze meelevend. Ze keek op toen de eigenaresse van de winkel haastig haar kantoortje uit kwam.


  ‘Ik breng haar naar huis,’ zei ze tegen de vrouw op een toon die geen tegenspraak duldde. Gina woonde een paar straten verderop op een etage. Ze protesteerde niet toen Della een taxi belde en haar wegbracht.


  De kamers waren precies zoals ze had verwacht, armoedig en eenvoudig, maar schoon en opgeruimd. Nadat ze het meisje op de bank had geïnstalleerd, zette ze een pot thee en ging naast haar zitten. ‘Ik ben Sols moeder,’ verklaarde ze. ‘Ik ben gekomen om te zien hoe het met je gaat.’


  ‘Heeft hij u gestuurd?’ vroeg Gina.


  Haar verwachtingsvolle blik ontroerde Della. ‘Nee. Als ik jou was, zou ik niet te veel van Sol verwachten.’


  ‘Ik weet het. Hij wil niets met het kind te maken hebben.’


  ‘En jij?’


  ‘Ik wil het hebben,’ zei het meisje onmiddellijk. ‘Ik wil mijn baby op de wereld zetten, wat iedereen ook tegen me zegt.’


  Hoewel Della niet had verwacht dat ze het meisje aardig zou vinden, voelde ze zich intuïtief tot haar aangetrokken, en door deze opmerking vond ze haar nog sympathieker. ‘Heel goed.’


  ‘Meent u dat? Bent u niet naar me toe gekomen om me over te halen om… Ik weet dat Sol gruwt van het idee, maar –’


  ‘Vergeet Sol. Hij heeft hier niets over te zeggen. Ik ben bang dat hij nog heel erg onvolwassen is.’


  ‘Ja, hij verveelt zich snel,’ gaf Gina toe. ‘Ik weet dat hij genoeg van me heeft.’


  ‘Sommige mannen zijn nu eenmaal zo,’ zei Della kalm. ‘Maar niet allemaal. Er bestaan ook mannen op wie je kunt vertrouwen, bij wie je voorgoed wilt blijven en met wie je samen door het leven wilt gaan.’


  ‘Is alles goed met u?’ vroeg het meisje opeens.


  ‘Ja, natuurlijk. Waarom vraag je dat?’


  ‘Omdat uw stem plotseling stokte en u voor u uit staarde.’


  ‘O ja? Dat wist ik niet,’ zei Della snel. ‘Vertel me eens iets over je familie.’


  ‘Mijn moeder is dood, mijn vader is hertrouwd, en eigenlijk willen ze niets met me te maken hebben. Mijn oma leeft nog, maar sinds de dood van mijn moeder heeft mijn vader ruzie met haar. Hij vindt haar een bemoeial en wil niet dat ik haar opzoek.’


  ‘Dan heb je dus hulp nodig. Daarom ben ik ook hier.’ Ze deelde mee dat ze Gina een maandelijkse toelage zou geven en beval haar bijna om te stoppen met werken tot de komst van de baby. Met een heel wat gelukkiger gevoel dan waarmee ze was gekomen, ging ze naar huis.


  Wat ben ik toch een bazige tante, dacht ze toen ze ’s avonds naar de lichtjes op de rivier keek. Ik doe dingen voor mensen zonder ze naar hun eigen mening te vragen. Vreemd dat ik dat nu pas inzie.


  


  Het jaar verstreek, en het project in Pompeji naderde zijn voltooiing.


  Carlo was er dagelijks van ’s ochtends vroeg tot ’s avonds laat. Hij ging alleen terug naar zijn flat om te slapen en stond de volgende dag vroeg op om weer aan het werk te gaan.


  Toen hij op een middag opkeek, staarde hij recht in het verbijsterde gezicht van Ruggiero. ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Ik doe mijn best om je te herkennen. Wat heb je met je haar uitgespookt?’


  ‘Afgeknipt.’ Verlegen haalde Carlo zijn hand door zijn haar.


  ‘Maar waarom moest het zo kort?’


  ‘Dat was een ongelukje,’ zei zijn broer defensief. ‘Ik had wat lijm op mijn haar gekregen, en het lukte me niet het eruit te wassen, dus knipte ik het af. En toen moest ik mijn haar aan de andere kant ook afknippen.’


  ‘Ja, zo te zien is er geen kapper aan te pas gekomen.’


  ‘Ik had haast.’


  ‘Dus daarom ben je in geen eeuwen thuis geweest. Omdat je mam zo niet onder ogen kunt komen.’


  ‘Ik wilde haar niet aan het schrikken maken. Daarom besloot ik het eerst een beetje te laten groeien.’


  ‘Ga je spullen pakken en kom met me mee.’


  ‘Waar gaan we naartoe?’


  ‘Eerst naar een kapper om je een beetje toonbaar te maken. En dan naar je flat, zodat je een douche kunt nemen en jezelf een beetje toonbaar kunt maken. En daarna gaan we uit. Je ziet eruit als een man die snakt naar een borrel.’


  ‘Oké, dan gaan we.’


  


  Een aantal uren later, toen de bewoners van Villa Rinucci aanstalten maakten om naar bed te gaan, hield Toni opeens zijn hoofd schuin. ‘Het lijkt wel of ik gezang hoor.’


  Hope luisterde aandachtig. ‘Ik denk dat het bedoeld is als gezang.’


  Op het volgende moment verschenen hun tweelingzoons, elkaar ondersteunend, in de deuropening.


  ‘G-goedenavond,’ zei Ruggiero met dubbele tong.


  ‘Wat is er met jullie aan de hand?’ vroeg Hope met grote ogen. ‘Allemachtig!’


  ‘Dit is Carlo.’ Ruggiero wees op zijn broer die met lodderige ogen naast hem stond. ‘Hoewel je het waarschijnlijk niet zou zeggen.’


  ‘Jullie zijn toch niet zo naar huis gereden, hoop ik?’ vroeg Hope verbijsterd.


  ‘Nee, we hebben een taxi genomen.’ Ruggiero moest even nadenken. ‘Zowel heen als terug.’


  ‘Dus jullie zijn uitgegaan met het idee dat jullie weleens dronken zouden kunnen worden,’ merkte vader Toni spitsvondig op.


  ‘Sterker nog, dat was precies de bedoeling,’ beaamde Ruggiero.


  ‘Nou, in dat geval had ik best met jullie mee gewild.’


  ‘Volgende keer, pap. Ik beloof het je.’


  ‘Hou op met die onzin,’ zei Hope streng. ‘En ga zitten voordat jullie omvallen.’


  Ze hadden net de bank gehaald toen Carlo in elkaar zakte en erop neerzeeg. Daar lag hij, met zijn hoofd achterover en de bovenste knoopjes van zijn shirt los.


  Toen Hope naar hem keek, gingen haar gedachten terug naar de avond, nog niet zo lang geleden, toen hij na het familiefeest ook op deze bank had geslapen. Toen was hij nog een man geweest die alles uit het leven had willen halen. De man die ze nu zag, zocht alleen maar vergetelheid.


  Ze keek op en zag aan Ruggiero’s blik dat hij hetzelfde dacht. Met haar ogen seinde ze hem een stille vraag, waarop hij ontkennend zijn hoofd schudde.


  


  Het was begin december en het werd steeds kouder.


  Della begon zich te verheugen op Kerstmis. Dan zou ze Sol weer zien en van hem horen hoe het met zijn studie ging.


  Inmiddels was ze goede maatjes geworden met Gina. Diverse keren had ze het meisje naar het ziekenhuis gebracht. Bovendien had ze haar gestimuleerd om weer contact op te nemen met haar grootmoeder, bij wie ze Kerstmis zou vieren.


  Nu was ze dus alleen. Ze dwong zichzelf ertoe om afspraakjes met mannen te maken. Dat was goed voor haar, want op die manier kon ze Carlo vergeten, hield ze zichzelf voor. De mannen die haar echter mee uitvroegen, kende ze al van haar werk. Meestal kwam het erop neer dat ze met een groepje van vier de stad in ging.


  Op een avond ontdekte ze bij thuiskomst dat er licht op de boot brandde. Geagiteerd stak ze haar sleutel in het slot van de deur, die echter open bleek te zijn. ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze verbaasd toen ze Sol in de woonkamer aantrof. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat ze je er weer uitgegooid hebben, hè?’


  ‘Nee, het is niet zo erg als je denkt,’ zei hij sussend. ‘Ze hebben alleen voorgesteld dat ik een paar dagen eerder naar huis zou gaan om af te koelen.’


  ‘Om af te koelen? Hoezo?’


  ‘Ach, ik was uit met een paar vrienden. We hadden een paar biertjes op en… het draaide uit op een vechtpartijtje, niets dramatisch. Maar ja, een paar mensen hebben de politie gebeld,’ besloot hij met een schaapachtig glimlachje, het glimlachje dat nooit zijn uitwerking op haar had gemist.


  Nu zag ze hem echter in een ander licht. Sol was geen jongen meer, maar een volwassen man, die altijd de weg van de minste weerstand koos. ‘Ik denk dat ik beter de directeur kan bellen –’


  ‘Maar ik heb je toch al verteld wat er is gebeurd?’


  ‘Ja, en hij zal me vertellen wat er echt is gebeurd. Je moet niet denken dat je me voor de gek kunt houden, Sol.’


  Zijn verraste gezichtsuitdrukking maakte haar duidelijk dat deze reactie nieuw voor hem was, maar de blik in haar ogen waarschuwde hem dat hij zijn mond moest houden. ‘Ga nu maar naar bed. Morgen bespreken we wel hoe het verder moet.’


  Toen hij in de slaapkamer was verdwenen, bleef ze nog een tijdje peinzend op de bank zitten. Ondanks zijn goede voornemens was Sol toch weer van het rechte pad afgedwaald, dacht ze mismoedig. Het zag er niet best uit. Ze had hem te veel verwend.


  Er was maar één persoon die dat had gezien en haar daarop attent had gemaakt. Carlo had wel geweten hoe hij hem moest aanpakken. Hij was onverbiddelijk geweest, en Sol had bakzeil moeten halen. Ik wilde dat hij er was, dacht ze weemoedig. Ik zou zijn raad op dit moment goed kunnen gebruiken.


  De volgende dag belde ze de directeur op. Het bleek nog erger te zijn dan ze had gevreesd. ‘Hij zei dat hij heel erg teleurgesteld in je was,’ verklaarde ze Sol na afloop. ‘Een druk sociaal leven, maar werken ho maar. Dat gaan we anders aanpakken. Ik geef je vanaf nu geen studietoelage meer. Neem maar een baantje. Vanaf dit ogenblik zul je jezelf moeten onderhouden.’


  ‘Hé, mam je hoeft me niet voor te schrijven wat ik moet doen! Ik ben geen kind meer!’


  ‘Zolang ik je moet onderhouden, ben je wel een kind. Als je een man wilt zijn, zul je je mouwen moeten opstropen en aan het werk moeten gaan.’


  Hij hapte naar adem. Zijn intuïtie vertelde hem echter dat hij haar serieus moest nemen, dat ze was veranderd. Hij kon maar beter doen wat ze zei, dacht hij.


  Op een avond kwam hij triomfantelijk thuis met zijn eerste loonzakje. Hij had een baantje gekregen bij een bezorgdienst en bracht pakjes rond. ‘Ik heb het nog niet opengemaakt.’


  ‘Heel goed.’ Ze nam het zakje uit zijn hand. ‘Ik kreeg namelijk net een telefoontje van de bank met de mededeling dat je rood staat. Dit geld komt dus goed van pas.’


  ‘Maar kun jij niet even –’


  ‘Geen sprake van,’ zei ze resoluut.


  Verbouwereerd hield hij zijn mond.


  


  Na oud en nieuw had ze hem zover dat hij met frisse moed terugkeerde naar de universiteit om ‘een nieuwe start’ te maken, zoals hij het zelf noemde. Hoewel Della er niet te veel van durfde te verwachten, was ze toch tevreden. Hij behandelde haar met meer respect, en ze wist dat ze Carlo daar dankbaar voor moest zijn.


  Zou ze ooit nog in zijn gedachten zijn, vroeg ze zich af. En zo ja, wat zou hij dan denken?


  


  Eind november werd Evies tweeling geboren.


  Bij binnenkomst zag Carlo dat zijn vader een soort vreugdedans uitvoerde, wat Ruggiero grinnikend bekeek. Intussen sprak zijn moeder opgewonden door de telefoon.


  ‘Een jongen en een meisje.’ Geluidloos vormden Ruggiero’s lippen de woorden.


  ‘Ik ben zo opgelucht.’ Hope maakte een eind aan het gesprek en verbrak de verbinding. ‘De geboorte liet een paar dagen op zich wachten, en ik begon me ernstige zorgen te maken. De arme Justin trok zijn haren bijna uit zijn hoofd van wanhoop.’


  ‘Justin?’ riep iedereen ongelovig.


  Justin, Hopes eerste zoon, was na een lange afwezigheid drie jaar geleden opnieuw in hun leven gekomen. Gedurende die jaren had hij de band met zijn familie hersteld. Doorgaans was hij een zwijgzame man, die een pantser om zich heen leek te hebben opgetrokken om sociaal contact zoveel mogelijk uit de weg te gaan.


  ‘Trok hij zich echt zijn haren uit zijn hoofd?’ vroeg Ruggiero ongelovig.


  ‘Bij wijze van spreken dan,’ zei Hope. ‘Hij zegt wel niet veel, maar ik zie altijd aan zijn gezicht wat er door hem heen gaat.’


  De volgende dag ging ze samen met Toni weg, om drie dagen later terug te komen met honderden foto’s.


  ‘Evie ziet er stralend uit,’ zei Ruggiero, die de foto’s bestudeerde. Hij had een zwak voor zijn zus. Dat was altijd al zo geweest.


  ‘Wanneer zien we ze?’ informeerde Carlo, die belangstellend met hem meekeek.


  ‘Ze komen met Kerstmis.’ Aan Hopes stem was te horen dat ze zich al op het bezoek verheugde.


  


  Tijdens de kerstdagen was de hele familie bij elkaar. Primo en Luke waren er met hun vrouwen. Francesco was overgekomen uit Amerika en Ruggiero had een nieuwe vriendin meegebracht. Justin en Evie waren over uit Engeland met hun pasgeboren tweeling en Justins vijftienjarige zoon Mark, die Carlo meteen vroeg wanneer hij met hem mee mocht naar Pompeji.


  ‘Heb je zin om morgen mee te gaan? vroeg Carlo hem. ‘Morgen ga ik er namelijk voor het laatst naartoe. Mijn project is af. Het werk zit erop.’


  Enthousiast stemde Mark in.


  De volgende dag reden ze samen naar Pompeji. Carlo leidde hem rond, en Mark genoot met volle teugen. Na de rondleiding liet hij de jongen over aan Antonio, een van de medewerkers van zijn team. Peinzend liep hij naar het museum, naar de plek waar de geliefden nog steeds in innige omstrengeling bij elkaar lagen, net zoals ze dat hadden gedaan op de dag dat hij met Della in het museum was geweest.


  Er was niets veranderd, dacht hij. De geliefden hielden elkaar nog steeds vast, zoals ze dat al bijna tweeduizend jaar hadden gedaan. Voor de wereld waren ze dood, maar voor elkaar zouden ze altijd levend zijn.


  Altijd. Voorgoed. Dat had hij met Della gewild. Hij was zo zeker van haar geweest, en toch had hij het mis gehad. Hij had haar niet begrepen.


  ‘Ik ga,’ zei een stem vlak bij hem.


  Opeens stond hij weer met beide benen op de grond. Het was Antonio.


  ‘Gaat het?’


  ‘Ja. Ik voel me prima,’ antwoordde Carlo.


  ‘De klus is geklaard. We kunnen naar huis. Er is geen enkele reden meer waarom we zouden blijven.’


  ‘Nee, er is geen enkele reden meer waarom we zouden blijven.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Het was Hope die Evie voorstelde om Carlo te vragen samen met haar gezin naar Engeland te vliegen. ‘Hij heeft een goede invloed op Mark,’ zei ze. ‘Die jongen krijgt werkelijk overal belangstelling voor.’


  ‘Ja, Mark is een intellectueel in de dop,’ zei Evie met een glimlach. ‘We zouden het fijn vinden als Carlo met ons meeging.’


  Carlo – die, als hij zijn moeders motieven al had gewantrouwd, niets liet blijken – stemde in met het voorstel.


  Naderhand zei Evie dat ze niet wist wat ze zonder hem had gemoeten, want behalve Mark vroeg ook de tweeling veel aandacht. Carlo was echter maar al te bereid om zich over hen te ontfermen.


  Op de tweede dag van hun bezoek in Engeland ging de telefoon en Evie nam op. Even later bedekte ze de hoorn met haar hand en keek vragend naar Carlo. ‘Je reputatie is je vooruitgesneld. Voel je er iets voor om vanavond mee te doen aan een live tv-uitzending? Ze hebben gehoord dat je hier bent en ze hebben een deskundige nodig om over een nieuwe ontdekking te praten.’ Ze beschreef de ontdekking: een briljante vondst van een collega-archeoloog, wat ervoor had gezorgd dat Carlo groen en geel van afgunst zag. Hij accepteerde de uitnodiging en reed diezelfde avond naar de studio voor het gesprek.


  De discussie was geanimeerd, en de gespreksleider was in de zevende hemel. ‘Het komt niet vaak voor dat het studiogesprek zo levendig is als vanavond. Hé, zou jij niet samen met Della een tv-serie maken? Wat is er gebeurd?’


  ‘We hebben allebei een volle agenda.’ Hij deed zijn best om niets te laten blijken van de spanning die zich van hem meester maakte toen Della’s naam viel.


  ‘Wat jammer! Alles wat ze momenteel aanraakt, lijkt in goud te veranderen. Ze is genomineerd voor de televisieprijs die over twee weken zal worden uitgereikt. Het gerucht gaat dat ze hem zal krijgen.’


  ‘Ze zal hem zeker krijgen,’ zei Carlo beleefd, ‘maar als je me nu wilt excuseren? Ik moet ervandoor.’


  Het bezoek aan Evie en haar gezin in Engeland verliep in een plezierige sfeer. Justin nodigde Carlo een keer uit voor de lunch in een restaurant in de buurt van zijn kantoor in Londen. Ze praatten over hun wederzijdse ouders. Toen ze toe waren aan de koffie met cognac, waren ze dikke vrienden. Ze kreunden dan ook allebei toen hun gesprek werd onderbroken.


  ‘Carlo, mag ik je voorstellen aan Alan Forest,’ zei Justin. ‘Hij is een gewaardeerde collega van me.’


  Forest was een gezette man van middelbare leeftijd met een joviale manier van doen. ‘Ik heb je op de tv gezien,’ zei hij tegen Carlo. ‘Interessant gesprek was dat.’ Alsmaar praatte hij verder. Het was bijna onmogelijk om hem te onderbreken, want hij was niet te stoppen.


  Het werd Carlo al snel duidelijk dat de man bulkte van het geld en dat hij, vooral sinds het overlijden van zijn vrouw, te veel tijd had. Hij was amateurarcheoloog.


  ‘Ik zou het leuk vinden als jij en je familie morgenavond mijn gasten willen zijn,’ verklaarde Forest omstandig. ‘Er is namelijk een tafel voor me gereserveerd. Het gaat om een unieke bijeenkomst in een restaurant, waar de ceremonie ter gelegenheid van het uitreiken van de televisieprijs zal plaatsvinden, dé gebeurtenis van het jaar. Die mag je niet missen.’


  ‘Het is heel aardig van je, maar we hebben het allebei nogal druk –’


  ‘Volgens mij hebben we morgenavond geen plannen,’ onderbrak Carlo hem snel.


  ‘Ben je gek geworden?’ vroeg Justin na afloop in de auto.


  ‘Ik vrees van wel,’ zei Carlo kalm. ‘Dat is al een tijdje zo.’


  


  In het begin herkende ze hem niet. Het was ’s avonds laat, en ze zat knikkebollend voor de televisie. Slaperig luisterde ze naar een mannenstem. Toen een andere man op zijn verhaal reageerde, hoorde ze het opeens. Ze wist niet wat haar overkwam. Het was Carlo’s stem, maar hij zag er anders uit. Ze knipperde met haar ogen en dwong zichzelf ertoe om hem aandachtiger te bekijken. Na een paar seconden moest ze vaststellen dat hij het wel degelijk was. Nu zijn hippieachtige lokken eraf waren, was hij bijna onherkenbaar.


  Hij leek iemand anders, serieuzer, intellectueler ook. Ze snapte geen woord van wat hij zei, behalve dat hij een recente ontdekking verdedigde. Hij was trots en zelfverzekerd. Het was vreemd om hem zo te zien. Dit was niet de jonge man die hartstochtelijk met haar had gevrijd gedurende die lange hete nachten en met wie ze tijdens die zonnige dagen in Italië had gelachen. De man die ze nu zag, was een strenge, beheerste wetenschapper die een stelling verdedigde. Haar hart deed pijn terwijl ze hem gadesloeg.


  Plotseling realiseerde ze zich dat ze op het puntje van de bank was gaan zitten en dat ze over haar hele lichaam beefde. Ze had haar hand willen uitsteken om hem aan te raken, maar hij was er niet. Eigenlijk was hij er nooit geweest. Plotseling stroomden de tranen over haar gezicht.


  Ze hield zichzelf voor dat ze hem uit haar hoofd moest zetten en dat ze moest nadenken over wat ze zou dragen tijdens de prijsuitreiking. Misschien het zwarte cocktailjurkje dat ze samen met Sol in Italië had gekocht. In die jurk zag ze er op haar voordeligst uit. Omdat ze de laatste paar weken was afgevallen, had ze nu een figuur als van een jong meisje, dat in de smal gesneden cocktailjurk goed tot zijn recht zou komen.


  Dit zou haar grote avond worden, dacht ze. Succes in haar werk, dat was het enige wat telde.


  


  Samen met George Franklin, haar assistent, liep ze naar haar tafel.


  Galant schoof hij een stoel voor haar naar achteren. ‘Volgens de geruchten ga je winnen.’


  ‘Eerst zien, dan geloven.’ Ze deed haar best om niet te veel te verwachten.


  Toen hij grinnikte, bedacht ze hoe anders hij eruitzag in smoking. Tot nu toe had ze hem alleen maar in een spijkerbroek en een gemakkelijk shirt gezien, maar nu, gladgeschoren en redelijk elegant, zag hij er knap en aantrekkelijk uit, zeker voor een man van vijftig.


  De ceremonie begon. Eerst waren de informatieve programma’s aan de beurt, maar na een halfuur kondigde de presentator aan: ‘En nu de prijs voor de beste documentaire. De genomineerden zijn…’ Hij las de namen van de vijf kandidaten hardop voor en op het grote scherm achter hem verschenen vijf korte fragmenten uit de bewuste programma’s.


  ‘En de winnaar is… Della Hadley voor The Past is the Future.’


  Er werd enthousiast geapplaudisseerd toen ze het podium beklom om de prijs in ontvangst te nemen. Ze hield een kort toespraakje waarin ze haar medewerkers bedankte, waarna ze onder onophoudelijk geflits van camera’s weer terugliep naar haar tafeltje.


  Even was ze verblind door het licht. Knipperend met haar ogen baande ze zich een weg door de mensenmassa. Toen ze eindelijk de wereld om haar heen weer goed kon onderscheiden, zag ze de enige persoon die ze nooit meer had gedacht te ontmoeten.


  Mensen verdrongen zich om haar om haar heen, maar ze merkte het niet. Het was alsof de wereld stilstond.


  ‘Gefeliciteerd,’ zei hij. Hoewel hij vlak bij haar stond, leek zijn stem uit de verte te komen.


  ‘D-dank je.’


  Hij zei niets meer, maar stond haar met een eigenaardige blik in zijn ogen aan te kijken.


  ‘Ik had niet verwacht je hier te treffen,’ bracht ze eindelijk uit om de stilte tussen hen te doorbreken.


  ‘Ik kreeg op het laatste nippertje een uitnodiging. Je ziet er goed uit.’


  ‘Jij ook, maar ik herkende je bijna niet toen ik je laatst op de tv zag.’


  ‘Heb je dat programma gezien?’


  ‘Je won het debat met glans. Ik snapte niks van je verhaal, maar dát begreep ik wel.’ Ze lachte geforceerd. ‘Ik had gelijk. ik heb altijd gedacht dat je het goed zou doen op het scherm.’


  ‘Dank je,’ zei hij vlak. Hij zweeg even. ‘Hoe staat het met je nieuwe serie?’


  ‘Die gaat door. Er zullen verschillende presentatoren aan meewerken.’


  ‘Ga je naar de plaatsen die we hebben bezocht?’


  ‘Niet naar allemaal. Ik heb sommige geschrapt en andere toegevoegd. Maar het wrak van de Britannic zit erin.’


  ‘Je bent er dus in geslaagd iemand te vinden die geen lafaard is.’


  ‘Inderdaad.’


  Stilte.


  ‘Ik ben blij dat je serie doorgaat,’ zei hij.


  ‘Ik ook.’


  Het was maanden geleden dat ze elkaar voor het laatst hadden ontmoet. Het was alsof er veel onuitgesproken gedachten en gevoelens in de lucht bleven hangen. Opeens beseften ze allebei dat mensen hen probeerden te passeren.


  ‘We staan in de weg,’ merkte ze op. ‘Het was leuk om je weer te zien.’


  ‘Ik vond het ook leuk.’ Hij keek haar na toen ze naar haar tafel liep, onwillekeurig wachtend op het moment dat ze zich zou omdraaien en bij hem terug zou komen. Maar dat moment kwam niet. Hij zag een man van middelbare leeftijd opstaan, zijn armen om haar heen slaan en haar op de wang kussen. Dat was dus haar begeleider, dacht hij. Een aantrekkelijk uitziende man. Samen vormden ze een mooi paar.


  Hij had tegen haar gezegd dat ze er goed uitzag, maar de waarheid was dat ze er fantastisch uitzag: beeldschoon en sexy, de droom van elke man. Hij liep terug naar zijn eigen tafel, waar zijn familie hem nieuwsgierig gadesloeg.


  ‘Ken je haar?’ vroeg Alan Forest. Er klonk ontzag door in zijn stem.


  ‘We hebben elkaar een keer ontmoet.’ Hij stond nog steeds naast hun tafel, zijn blik op haar gericht, alsof hij haar met zijn ogen wilde dwingen om zich om te draaien en bij hem terug te komen.


  ‘Vraag haar of ze bij ons komt zitten. Dan vieren we haar succes samen met haar.’


  ‘Nee, ik weet zeker dat ze haar eigen plannen heeft.’ Carlo deed zijn best om zijn toon luchtig te houden.


  ‘Dat lijkt me onzin. We zullen een geweldige avond hebben.’


  ‘Volgens mij kunnen we haar beter niet storen,’ zei Evie met een knikje naar Della en haar begeleider. ‘Ze heeft iemand bij zich.’


  Della was druk bezig om iedereen de hand te schudden die naar haar tafeltje kwam om haar te feliciteren. Eindelijk draaide ze zich om. Even ontmoette haar blik die van Carlo.


  Het leek alsof haar ogen groter werden en haar blik stralender, dacht hij, alsof ze hem iets duidelijk wilde maken.


  Hij begreep de boodschap. Ze redde zich uitstekend zonder hem. Precies zoals ze dat altijd had geweten. Ze had nog geprobeerd hem te waarschuwen, maar in zijn blinde arrogantie en domheid had hij het niet willen zien.


  ‘Ik denk dat je gelijk hebt,’ merkte Alan Forest, naast hem, op. ‘Die dame heeft ons niet nodig. Ze heeft alles wat haar hartje begeert.’


  ‘Ja,’ zei Carlo, bijna onhoorbaar. ‘Dat klopt.’ Hij ging zitten en voelde na een paar tellen dat Evie hem een bemoedigend kneepje in zijn hand gaf.


  De dag daarop ging hij naar huis.


  


  De televisieprijs was de belangrijkste prijs die je op haar vakgebied kon winnen. Het was de kroon op haar carrière, dacht ze. Felicitaties stroomden binnen. En behalve felicitaties ook aanbiedingen. Plotseling wilde iedereen haar hebben.


  Naast haar werk hield ze zich bezig met Gina’s zwangerschap, maar al gauw ontdekte ze dat ze niet langer nodig was. Het kerstbezoek aan de grootmoeder was een succes geweest, en het duurde niet lang voordat Mrs. Burton Gina uitnodigde om bij haar in te trekken.


  ‘Ik wil nog steeds dat u een rol gaat spelen in het leven van mijn kindje,’ legde het meisje Della uit, ‘maar…’


  ‘Maar je wilt bij je eigen familie zijn. Logisch.’


  ‘Ik zal nooit vergeten wat u voor me hebt gedaan.’ Gina’s nieuwe huis lag honderd kilometer verderop, te ver om even aan te wippen.


  Op de laatste dag van februari bracht Della het meisje er zelf naartoe.


  Mrs. Burton was een vitale vrouw van een jaar of zestig, die duidelijk stond te trappelen om deze nieuwe verantwoordelijkheid op zich te nemen. Hartelijk nodigde ze Della uit om langs te komen wanneer ze maar wilde.


  Wat had kunnen uitlopen op een drama, zou een positief einde krijgen, dacht Della. Maar onderweg naar huis besefte ze opeens dat ze wel erg alleen was.


  Midden in een onweersbui kwam ze thuis. Het regende dat het goot, en ze was opgelucht dat ze naar binnen kon. Nadat ze haar natte kleren voor droge had verwisseld en bij de kachel een beetje warm was geworden, richtte ze haar blik op het beeldje dat ze had gewonnen en dat hoog op een boekenplank stond. Maar in plaats van dat het haar troost bracht, moest ze denken aan die avond, aan Carlo’s gespannen en getekende gezicht.


  Ze vroeg zich af of hij ook diezelfde pijn in zijn hart voelde en of hij ook onder hun scheiding leed, want hij had niet de indruk gemaakt dat hij gelukkig was. Er was iets wat hem dwarszat. Sterker nog: iets waar hij kapot van was en waar hij aan onderdoor dreigde te gaan.


  Onwillekeurig trok ze de bureaulade open waarin ze het mapje foto’s van haar verblijf in Napels had gelegd. Er waren wel honderd kiekjes, plus een filmpje dat met een videocamera was opgenomen. Na enige aarzeling besloot ze het af te draaien.


  Het was alsof ze naar vreemde mensen keek. De man en de vrouw die ze zag, waren tot over hun oren verliefd op elkaar, dat kon een kind zien. Ze pasten ook uitstekend bij elkaar. Niemand die hen zo zag, zou kunnen vermoeden dat ze met haar gedachten ver weg was geweest en plannen had gehad hem te verlaten. Carlo had het zeker niet geweten. Uit de manier waarop hij zich ten opzichte van haar gedroeg, maakte ze op dat hij weerloos was geweest omdat hij haar volkomen had vertrouwd.


  Hij had het mis gehad, dacht ze terwijl de tranen haar over de wangen stroomden. Hij had haar beter niet kunnen vertrouwen, want ze had hun liefde verraden. Het zien van zijn stralende, gelukkige gezicht bezorgde haar een steek van pijn. De zorgeloos verliefde jongeman was verdwenen om plaats te maken voor de afstandelijke, koele man die ze op de receptie had gezien.


  Ze zette het filmpje uit en bleef een tijdje roerloos in het donker zitten. Als ik naar Napels ga, zal hij het weten zodra hij me ziet, dacht ze. Hij zal weten dat ik niet zonder hem kan leven. Hoe kan ik hem dat vertellen, na alles wat er gebeurd is?


  Het was haar trots, dacht ze. Haar trots stond haar in de weg. Of niet?


  Het gestage kletteren van de regen gaf haar het antwoord. Trots. Leegte. Een leven zonder liefde. Jaren van eindeloze, eenzame ellende.


  Stel je voor dat ze hem zou weerzien, dacht ze. Haar hart maakte een sprongetje. Plotseling hakte ze de knoop door. Ik moet hem vertellen dat ik van hem hou en dat ik me heb vergist, nam ze zich voor. Misschien is er een kans dat we er samen uit komen. En als dat niet mogelijk is, moet ik hem in ieder geval vertellen dat het me spijt.


  


  Terwijl ze wachtte totdat haar vluchtnummer werd omgeroepen, ging haar mobiel. Het was Sol.


  ‘Waar zit je?’ vroeg hij dringend. ‘Ik kreeg net een sms’je van je dat je een paar dagen weggaat.’


  ‘Ik ga naar Napels.’


  ‘Om hem op te zoeken?’


  ‘Nee,’ zei ze snel, omdat ze niet kon verdragen dat Sol de waarheid zou raden. ‘Ik ben nog steeds op zoek naar plekken voor mijn serie. Ik bel je nog.’


  ‘Ja. Oké. Hoelang blijf je weg?’


  ‘Geen idee, maar nu moet ik gaan.’ Ze was zich er nauwelijks van bewust dat ze in het vliegtuig stapte en haar gordel vastgespte. Pas toen ze waren opgestegen, werd ze zich weer van haar omgeving bewust. Gelukkig, dacht ze, nu is er geen weg meer terug. Over een paar uur ben ik in Napels.


  De vlucht naar Italië duurde drie uur. Ze begon zich af te vragen hoe ze het zou aanpakken, want deze keer had ze geen kamer geboekt bij hotel Vallini. Ik weet niet eens waar hij is, dacht ze. Misschien is hij helemaal niet meer in Pompeji. Misschien is hij zelfs niet meer in Napels. Met geweld probeerde ze de gedachte van zich af te zetten, maar het lukte haar niet. Stel je voor dat ze hem niet kon vinden en dat dat haar de rest van haar leven zou blijven achtervolgen…


  Opeens zakte het vliegtuig een eind naar beneden. Meteen was ze weer in het hier en nu. Ze deed haar ogen open en kwam tot de ontdekking dat iedereen gealarmeerd om zich heen zat te kijken.


  ‘Dames en heren, we hebben wat last van turbulentie. Wilt u uw veiligheidsgordels vastmaken?’


  Met een zucht voldeed ze aan het verzoek, zichzelf troostend met de gedachte dat het niet ver meer was. Het viel niet mee om de riem vast te maken, want toen ze opnieuw met een schok naar beneden zakten, vloog het ding uit haar hand. We zijn er bijna, hield ze zichzelf voor. Daarop moet ik me concentreren. Daarop en op ons weerzien.


  Eindelijk had ze de riem vastgeklikt. Met een diepe zucht leunde ze achterover. Ze voelde dat ze daalden, dus de reis was bijna voorbij, dacht ze.


  Toen er echter gegil losbrak, wist ze dat het nog niet voorbij was. En dat het ergste nog moest komen.


  


  ‘Dus je vertrekt naar Egypte?’ vroeg Hope.


  ‘Ik dacht dat je had gezegd dat Egypte al helemaal was uitgekamd door archeologen,’ merkte Ruggiero op.


  Ze zaten met zijn drieën te ontbijten op het terras van de villa.


  ‘Egypte is maar een tussenstop op weg naar Thailand. En na Thailand ga ik naar – O, dat ben ik even vergeten,’ zei Carlo.


  ‘Je doet net alsof het er niet toe doet,’ zei Hope gealarmeerd. ‘Vroeger was je altijd opgetogen als je aan een nieuw project begon, maar nu merk ik daar niets van. Nu haal je je schouders op. Dat doe je de laatste tijd vaak, alsof het er allemaal niet meer toe doet.’


  ‘Je ziet spoken, mam. Natuurlijk is het van belang waar ik naartoe ga. Mijn nieuwe contract met Mr. Forest zal me de vrijheid geven om alles te onderzoeken wat ik maar wil, waar ook ter wereld.’


  ‘Als je maar lang kunt wegblijven, hè?’ vulde zijn moeder slim aan.


  Haar zoon had bijna weer zijn schouders opgehaald, maar wist zich op het laatste nippertje te beheersen. Het was waar dat hij met beide handen de kans had aangegrepen om vrij de wereld rond te kunnen reizen. Het aanbod van Alan Forest was meer dan welkom geweest. Maar goed, waarschijnlijk had elke archeoloog hetzelfde gedaan in zijn geval, dacht hij, wat zijn moeder er verder ook van dacht.


  ‘Je boft dat je zomaar kunt wegrennen,’ zei Ruggiero.


  ‘Ik ren niet weg,’ zei Carlo scherp.


  ‘Maak dat de kat wijs,’ bracht Ruggiero ertegen in. ‘Je hebt het Forest zelfs uit het hoofd gepraat om in hotel Vallini te gaan logeren.’


  ‘Omdat er betere hotels in Napels zijn.’ Carlo’s stem klonk onverschillig.


  Zijn broer snoof verachtelijk.


  ‘Ik ga,’ kondigde Carlo aan.


  ‘Maar je hebt je ontbijt nog niet op,’ protesteerde Hope.


  ‘Ik heb geen zin nog langer naar die idioot te luisteren.’


  ‘Ik zou het meer waarderen als je eerlijk tegen jezelf was,’ zei Ruggiero. ‘Je wilt de waarheid niet onder ogen zien. Daarom vlucht je naar de andere kant van de wereld.’


  ‘Nu moeten jullie eens goed naar me luisteren,’ zei Carlo op een toon die duidelijk maakte dat hij er schoon genoeg van had. ‘Het is geen vlucht. Ik heb alleen geen zin om de rest van mijn leven te gaan zitten treuren. Het is voorbij. Klaar. Della heeft haar besluit genomen en dat is dat. Hoe langer ik erover nadenk, hoe meer ik tot de conclusie kom dat ze gelijk had. Het leven gaat door.’


  Bij het zien van Carlo’s dreigende blik hield Ruggiero hoorbaar zijn adem in.


  ‘Ik ben weg.’ Carlo dronk zijn kopje leeg en stond op.


  ‘Wanneer zie ik je weer?’ wilde Hope weten.


  ‘Dat is verborgen in de schoot der goden.’ Hij gaf haar een zoen op haar wang en vertrok.


  ‘Hij is echt veranderd,’ verzuchtte zijn moeder.


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ beaamde Ruggiero. ‘Het had niet veel gescheeld of hij had me de nek omgedraaid. Je weet toch waarom hij zo plotseling de benen neemt? Het komt omdat hij haar in Engeland heeft gezien.’


  ‘Daar heeft hij het helemaal niet over gehad,’ zei Hope verdrietig. ‘Het is dat Evie ons het heeft verteld, anders hadden we dat niet eens geweten.’


  ‘Hm-m. En daarna heeft hij gedacht dat ze contact met hem zou opnemen.’


  ‘Zei hij dat?’


  ‘Nee, maar het viel me op dat hij telkens opsprong als de telefoon ging.’


  ‘Waarom heeft hij haar zelf niet gebeld?’


  ‘Mam, je begrijpt het niet. Zij heeft hem de bons gegeven. Definitief. Hij gaat haar niet op zijn knieën smeken om bij hem terug te komen.’


  ‘Maar misschien heeft ze hem gebeld toen jij even weg was.’


  ‘Nee, ze heeft hem nooit gebeld.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Omdat hij weggaat,’ zei Ruggiero laconiek.


  


  Carlo schrok van Alan Forests uiterlijk. Hij droeg een mitella en hij had een blauw oog. ‘Wat is er gebeurd? Ben je beroofd?’


  ‘Nee, ik was aan boord van het vliegtuig dat een paar dagen geleden bij het vliegveld is neergestort. Ik dacht dat je dat wel op het nieuws had gezien. Het was een afschuwelijke toestand. Er zijn vijftien mensen omgekomen, verschillende passagiers zijn nog in levensgevaar.’


  ‘Maar toen je me opbelde om te zeggen dat je later zou komen, heb je het niet over de ramp gehad. Je zei alleen dat er iets tussen was gekomen.’


  ‘Dat kwam omdat ik onder de kalmerende middelen zat. Het enige wat ik wilde, was slapen. Ze zorgen goed voor je in ziekenhuis Berotti, maar gelukkig heb ik er niets meer te zoeken.’


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Carlo bezorgd.


  ‘Ja. Ik was een van de weinigen die geluk heeft gehad, maar de rest… Er was zelfs iemand bij die ik kende, van gezicht in ieder geval. Die producer met wie je tijdens die prijsuitreiking praatte.’


  ‘Wat?’ Carlo’s kopje kletterde op het schoteltje.


  ‘Della en nog iets…’


  ‘Zat zij ook in dat vliegtuig?’ vroeg Carlo gespannen.


  ‘Ik heb gezien dat ze haar op een brancard wegdroegen. Ze bewoog zich niet. Misschien is ze wel dood op dit moment. Hé! Waar ga je –’


  Hij praatte tegen een lege stoel, want zijn gesprekspartner was weggestoven.


  Naderhand kon Carlo zich niet meer herinneren hoe hij het ziekenhuis had bereikt. Hij handelde op de automatische piloot, de afgrijselijke waarheid verdringend. Twee dagen lang had ze een paar kilometer van hem vandaan in het ziekenhuis gelegen, stervende misschien. En hij had het niet geweten!


  Nadat hij snel de auto op het parkeerterrein had gezet, haastte hij zich het ziekenhuis in. ‘Signora Hadley,’ zei hij dringend tegen de vrouw achter de balie. ‘Waar is ze?’


  ‘Bent u familie, signore?’


  ‘Nee, maar ik ken… ik ken haar goed.’


  ‘Ik vrees dat we strikte regels hanteren –’


  ‘In vredesnaam, vertel me of ze nog leeft,’ zei hij schor. ‘Zeg het me. Zeg het!’


  ‘Ze leeft,’ zei de receptioniste, hem gealarmeerd aankijkend. ‘Signore, alstublieft, dwingt u me niet de beveiliging erbij te halen.’


  ‘Nee.’ Hij haalde zijn hand door zijn haar. ‘Dat is niet nodig. Ik wil alleen weten hoe ernstig ze eraan toe is. Ze zat in het vliegtuig dat is neergestort. Hoe ís het met haar?’


  De vrouw liet zich vermurwen, ze had medelijden met hem. ‘Ja, ze zat in het vliegtuig en ze is hier naartoe gebracht.’


  ‘En ze leeft nog? Dat zei u toch?’


  ‘Ja, dat klopt. Ze leeft, maar ik moet u waarschuwen. Misschien kunt u beter even met haar zoon gaan praten.’


  ‘Is die dan hier?’


  ‘Ja, we hebben hem meteen gebeld. Als u naar de tweede verdieping gaat, zult u hem vinden.’


  Hij was al weg voordat ze was uitgepraat. Terwijl hij de trappen op racete, hamerden de woorden van de receptioniste in zijn hoofd. ‘Ik moet u waarschuwen…’


  Zodra hij de verdieping op rende, zag hij Sol.


  De jongen stond aan het eind van een lange gang uit het raam te staren, zodat hij eerst helemaal niet doorhad dat Carlo naar hem toe rende. En zelfs toen hij opkeek, leek hij de wanhopige Carlo niet te herkennen.


  ‘Hoe is het met haar?’ vroeg Carlo dringend.


  ‘Mijn hemel, ben jij het?’


  Carlo deed een stap in Sols richting. Hij stond op het punt om zijn zelfbeheersing te verliezen. ‘Hoe is het met haar?’


  ‘Sinds ze haar uit dat vliegtuig hebben weggedragen, is ze buiten kennis,’ verklaarde Sol op vlakke toon. ‘De artsen hebben mooie praatjes, maar we weten allemaal wat er gaat gebeuren.’ Opeens brak zijn stem. Even later hervond hij zijn stem weer, en hij zei haperend: ‘Ze gaat dood, en d-daar kan niemand iets aan veranderen.’
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  ‘Dat kan niet waar zijn,’ zei Carlo hees. ‘Ik geloof het niet.’


  ‘Ik wilde het in het begin ook niet geloven. Toen ik haar hier bewusteloos aantrof, dacht ik dat ze elk ogenblik wakker kon worden, maar dat gebeurde niet. Hoe langer ze buiten kennis is, hoe ernstiger haar toestand wordt. Ze hebben haar geopereerd, maar ze had allang bij moeten zijn.’


  ‘Waar is ze?’


  ‘Achter die deur. Ze hebben me naar buiten gestuurd omdat ze iets met de machines moesten doen. Je zou eens moeten zien waar ze allemaal aan vastzit.’ Hij sloot even zijn ogen voordat hij verderging. ‘Ze zeggen dat ze een vreselijke smak heeft gemaakt en dat ze met haar hoofd ergens heel hard tegenaan is gekomen. Ook al komt ze bij, dan nog zullen we niet weten welke gevolgen het zal hebben, of ze iemand zal herkennen of niet…’


  Haastig draaide Carlo zich om. Sol hoefde niet van zijn gezicht te lezen wat er door hem heenging.


  ‘Ik weet dat de dokters verwachten dat ze elk moment kan overlijden. Dat zeggen ze wel niet met zoveel woorden, maar je merkt het aan de omzichtige manier waarop ze hun antwoorden formuleren.’ Opeens keek hij Carlo aan. ‘Had je, verdorie, niet wat eerder kunnen komen?’


  ‘Ik ben gekomen zodra ik het nieuws hoorde, en dat was een halfuur geleden.’


  ‘Ja, alsof je niet wist dat ze onderweg was naar je,’ sneerde Sol. ‘Waarom kon je haar niet met rust laten?’


  ‘Waar heb je het over? Sinds haar vertrek heb ik geen contact meer met haar gehad.’


  ‘Je verwacht toch niet dat ik dat geloof,’ snauwde de jongen. ‘Waarom zou ze op weg naar Napels zijn als het niet was om jou op te zoeken?’


  ‘Geen idee.’


  ‘Ik geloof je niet. Ik belde haar op het vliegveld, en ze… ik weet het niet. Allemachtig!’


  ‘Vertelde ze je dat ze me ging opzoeken?’


  ‘Nee, dat ontkende ze, maar ik wist het.’


  ‘Wat zei ze?’


  ‘Maakt het wat uit?’


  ‘Wat zéí ze!’ Carlo had zijn bevende handen op Sols schouders gelegd, en even maakte hij de indruk hem te willen wurgen. ‘Wat zei ze?’ herhaalde hij schor, Sol loslatend.


  ‘Dat kan ik me niet precies herinneren.’ Behoedzaam deed de jongen een stap naar achteren. ‘Iets over plekken bezoeken voor de tv-serie.’


  ‘Ik wist niet dat ze kwam,’ snauwde Carlo. ‘Pas vandaag hoorde ik dat ze in het bewuste vliegtuig had gezeten.’


  Met schuin gehouden hoofd keek Sol hem aan. Cynisme sprak uit zijn blik.


  Carlo haatte hem. Plotseling viel het hem op dat het gezicht van de jongen strak en bleek was, alsof er iets door zijn harnas van egoïsme heen was gebroken. Zijn trekken verzachtten zich. Ze hielden allebei van de vrouw die achter deze deur voor haar leven lag te vechten. Omwille van haar zou hij geen ruzie met hem maken.


  ‘Ik wist niet dat ze onderweg was,’ herhaalde hij kalmer. ‘Als ik het wel had geweten, had ik ervoor gezorgd dat ik op de luchthaven was. Omdat ze me niets had verteld, moet ik bijna wel aannemen dat je het mis hebt en dat ze om een andere reden naar Napels is gekomen.’


  Sol haalde zijn schouders op.


  Ze draaiden zich allebei om toen de deur openging en een verpleegster haar hoofd om de hoek stak. ‘Signor Hadley –’


  ‘Is ze bijgekomen?’ vroeg Sol gespannen.


  ‘Ik ben bang van niet, maar je mag naar binnen.’


  Sol snelde de kamer in. Carlo probeerde hem achterna te lopen, maar de verpleegster hield hem tegen. ‘Het spijt me, signore, één persoon tegelijk.’


  Verbijsterd blikte hij over haar schouder. De figuur in het ziekenhuisbed kon iedereen zijn geweest, maar hij herkende haar onmiddellijk.


  Toen ging de deur dicht en stond hij weer op de gang, waar hij de rest van de dag bleef staan, starend naar de witte muur. Intussen deed hij zijn best om niet na te denken. Toch gingen er allerlei gedachten door hem heen. Ze was bij hem teruggekomen en ze hadden een toekomst samen. Ze lag op sterven. Haar leven was bijna voorbij, net als het zijne. Hij probeerde deze laatste gedachte van zich af te zetten. Dat moest, anders werd hij gek. Toen hij het niet meer kon uithouden, deed hij de deur open.


  Onmiddellijk kwam er een verpleegster naar hem toe. ‘Het spijt me. U mag niet –’


  ‘Laat hem maar binnenkomen.’ Dat was Sols stem. Hij zat naast het bed. ‘Dan kan hij zien wat hij heeft aangericht.’


  Nu kon Carlo duidelijk zien dat ze het was. Het was een nachtmerrie. Haar hoofd zat helemaal in het verband en haar ogen waren bedekt. ‘Wat is er gebeurd?’ fluisterde hij.


  ‘Ze is gewond geraakt aan haar hoofd, en we hebben haar moeten opereren,’ zei de verpleegster. ‘Bovendien zijn haar ogen beschadigd. We weten alleen nog niet hoe groot de schade is.’


  ‘Dat wil zeggen, als ze het overleeft,’ merkte Sol op.


  Carlo staarde naar de machines met hun flitslichten. Af en toe klonk er een klik. Haar hartslag, bloeddruk en nog een dozijn andere dingen werden voortdurend opgemeten. Een slang die met een zuurstofapparaat was verbonden, was in haar mond gedrukt.


  Er liepen nog andere slangen over haar heen, waarvan de uiteinden in haar huid waren gestoken, twee in haar arm, een in haar hand en een in haar hals.


  Er ging een pieper af. De verpleegster stond op. Ik moet even weg,’ zei ze tegen Sol en Carlo. ‘Druk op de bel als er verandering in haar toestand komt.’ Haastig liep ze de deur uit.


  ‘Je ziet er uitgeput uit,’ zei Carlo tegen de jongen. ‘Ik raad je aan een kop koffie te halen. Nu kan het, want ik ben bij haar.’


  Sol haalde zijn schouders op. Hij had geen puf om ertegen in te gaan en glipte de kamer uit.


  Zonder zijn ogen van haar af te wenden bleef Carlo naast haar bed zitten. Hij wilde iets zeggen, maar de woorden bleven in zijn keel steken. Als ze zich maar even zou bewegen, dacht hij wanhopig, maar ze bleef doodstil in bed liggen, zo roerloos alsof ze er – zijn verbijsterde geest legde het verband – al bijna tweeduizend jaar lag. Voorzichtig boog hij zich naar haar toe. Zijn adem streek over haar wang. ‘Herinner je je nog die dag dat ik je het museum in Pompeji liet zien? Zie je dat paar nog voor je? Hoe ze elkaar vasthielden? Ik wist dat we elkaar op een goede dag op die manier zouden vasthouden. Wist jij het ook? Waarom ben je teruggekomen naar Napels? Ben je voor mij teruggekomen? Weet je dat ik van je hou? Waar je ook bent, wat je ook is overkomen, wat de toekomst ook voor ons in petto moge hebben, ik hou van je. Als je… als je doodgaat, zal ik van je blijven houden, van jou alleen. Je zult altijd in mijn hart zijn. We zullen elkaar nooit kwijtraken. Ooit zullen we weer samen zijn.’


  Ze bewoog zich niet. Het was alsof ze al dood was.


  Opeens ging de deur open. Een man in een witte jas kwam binnen. Hij leek verrast te zijn om Carlo te zien.


  ‘De verpleegster is even weggeroepen,’ zei Carlo.


  ‘Maar ik heb u hier nog niet eerder gezien. Wie bent u?’


  Carlo stond op. ‘Ik ben haar echtgenoot.’


  


  Twee uur later kwam Sol terug. ‘Ik ben in het café in slaap gevallen,’ zei hij met een schaapachtige blik.


  ‘Maak je maar geen zorgen,’ zei Carlo. Hij vond het akelig dat hij de jongen zo lang alleen had gelaten, al had hij er niets aan kunnen doen.


  ‘Is er nog iets veranderd?’


  Voordat Carlo antwoord kon geven, kwam er een verpleegster binnenlopen, met een dokter in haar kielzog.


  Nadat de arts de machines had bestudeerd, zei hij: ‘Vreemd dat dit soms gebeurt. Heel plotseling.’


  ‘Wat bedoelt u?’ vroeg Carlo scherp.


  ‘Opeens lijken de vitale functies verbeterd te zijn. Hartslag, bloeddruk, het is allemaal beter. Goed. Nu zullen we eens proberen of ze op eigen kracht kan ademen. Als je vrouw daarin slaagt, zou dat een grote stap vooruit zijn.’


  Sol trok zijn wenkbrauwen op bij het woord ‘vrouw’, maar na een blik op Carlo’s gezicht zweeg hij. Ze keken allebei gespannen toe toen de arts het beademingsapparaat losmaakte.


  De intense stilte die volgde, leek een eeuwigheid te duren. Maar opeens ging Della’s borst op en neer. Ze ademde!


  De verpleegster glimlachte, de arts zei zachtjes: ‘Yes!’


  Sol en Carlo sloegen elkaar op de schouder.


  Carlo was de eerste die de kamer uit snelde om te voorkomen dat iemand zou zien dat hij huilde. Lang bleef hij bij het raam op de gang staan, zachtjes snikkend, totdat hij zichzelf weer onder controle had.


  ‘Carlo!’


  Hij draaide zich om. Zijn moeder kwam naar hem toe lopen. Ze spreidde haar armen uit om hem te omhelzen.


  Gewillig liet hij zich omarmen. ‘Wat doe je hier?’ vroeg hij zacht.


  ‘Signor Forest belde ons op. Hij vroeg naar jou. Toen hij vertelde wat er was gebeurd, wist ik alles. Hoe gaat het met haar?’


  ‘Ze is ziek, mam, heel erg ziek. Ze is zojuist op eigen kracht gaan ademen, maar dat is maar een begin. Ze is nog steeds buiten kennis, en misschien is ze blind. Ik heb geprobeerd om tegen haar te praten, om haar te vertellen dat ik er voor haar ben. Ik hoopte dat dat haar kracht zou geven om te vechten.’


  ‘Je moet geduldig zijn, jongen. Dit heeft tijd nodig. Daarom heb ik een tas met schone kleren en scheergerei meegebracht. Ik verwacht dat je hier een tijdje zult blijven.’ Ze gaf hem de tas en voegde eraan toe: ‘Bel je naar huis zo vaak je kunt? Ik wil graag op de hoogte blijven.’


  Toen ze weg was, belde hij Alan Forest om hem de zaak uit te leggen en hem zijn excuses aan te bieden.


  ‘Niet nodig,’ zei Alan vriendelijk. ‘Ik neem het je niet kwalijk dat je er zo snel vandoor ging. Heel veel sterkte. Misschien zullen we ooit nog met elkaar samenwerken.’


  Carlo keerde terug naar Della’s kamer om de dokter te spreken.’


  ‘Het ziet er beter uit, maar we moeten niet te vroeg juichen,’ zei deze. ‘Ik denk dat je wel weet dat ze al een hartaanval heeft gehad.’


  ‘Nee, dat wist ik niet.’ Carlo was diep geschokt.


  ‘Het is gebeurd op de eerste dag. Het was een lichte, maar in haar toestand kan dat ernstige gevolgen hebben.’


  


  Er gingen nog twee dagen voorbij voordat Della buiten levensgevaar was.


  Het personeel vond het nog steeds niet goed om Carlo en Sol tegelijk bij Della te laten, dus Carlo sprak met Sol een rooster af.


  Toen ze eindelijk bijkwam, was Sol bij haar.


  ‘Wat zei ze?’ vroeg Carlo toen hij Sol afloste.


  ‘Niet veel. Ik heb haar hand vastgehouden en haar verteld wie ik was. Ze herkende me. Haar geest is helder.’


  ‘Heb je haar nog verteld dat ik hier ben?’


  ‘Nee. Ik weet niet hoeveel ze aankan. De dokter heeft me gewaarschuwd dat ze geen stress mag hebben.’


  Hoewel dat alleszins redelijk klonk, was Carlo toch teleurgesteld.


  Sol keek Carlo aan en zag dat hij worstelde met zijn gevoelens. Ondanks zijn vijandigheid had hij respect voor Carlo gekregen. ‘Oké, ik zal je nog iets anders vertellen. Ik heb haar handbagage moeten doorzoeken, en dit vond ik in haar tas.’ Hij gaf Carlo een dikke envelop. Vlug verliet hij de kamer, Carlo geen gelegenheid gevend om te reageren.


  Er bleken foto’s in de envelop te zitten. Hij liet ze op het bed vallen en zag zijn eigen gezicht, wel honderd keer. Deze kiekjes waren genomen tijdens hun eerste week samen, dacht hij. Blijkbaar had ze ze meegenomen op reis. Misschien had ze ze gedurende de vlucht zelfs wel bekeken. Ze moest voor hem zijn teruggekomen, dacht hij. Geen twijfel mogelijk.


  Hij ging naast haar bed zitten, keek naar haar gezicht en praatte tegen haar, inwendig biddend dat ze hem zou horen.


  Eindelijk kwam Sol weer binnen. ‘Is er nog iets gebeurd?’


  ‘Nee.’ Hij wees op de envelop. ‘Dank je.’


  ‘Hebben de foto’s je duidelijk gemaakt wat je wilde weten?’


  ‘Ze hebben me heel veel duidelijk gemaakt. Ik denk zelfs dat ik begrijp waarom ze me niet eerst heeft gebeld.’


  ‘Oké, als ze bijkomt, zullen jullie veel te bespreken hebben.’ De jongen ging naast het bed van zijn moeder zitten.


  Carlo draaide zich om en maakte aanstalten de kamer uit te lopen, toen hij opeens haar stem hoorde.


  ‘Sol?’


  Haar stem was zo zwak dat hij zich moest inspannen om hem te horen.’


  ‘Sol, ben jij daar?’ Della stak haar hand uit.


  ‘Ik ben bij je.’ Sol pakte haar hand. ‘Net als de laatste keer.’


  ‘Ik dacht dat je was weggegaan.’


  ‘Nee, ik blijf bij je zolang je wilt.’


  ‘Sorry, af en toe krijg ik van die vreemde gedachtes.’


  ‘Wat voor soort gedachtes?’


  ‘Fantasieën. Ik fantaseerde…’


  Sol wierp een blik over zijn schouder.


  Zeg het haar. Geluidloos vormden Carlo’s lippen de woorden.


  ‘Ik moet je iets vertellen,’ begon Sol, zich weer omdraaiend naar Della. ‘Carlo is hier. Hij heeft gehoord wat er is gebeurd en hij maakt zich ongerust over je.’


  ‘Je hebt hem toch niet binnengelaten?’ riep ze schor uit. ‘Beloof me dat je hem niet bij me laat.’


  ‘Mam –’


  ‘Je laat hem niet binnen, hè?’


  ‘Maar ik dacht dat je nog steeds van hem –’


  ‘Wat dacht je?’


  ‘Je weet wel,’ zei hij ongemakkelijk.


  ‘Dat ik nog steeds van hem hou?’


  ‘Ja. Dat.’


  In de deuropening wachtte Carlo gespannen op haar antwoord. De stilte leek een eeuwigheid te duren.


  ‘Natuurlijk hou ik nog van hem,’ zei Della zacht. ‘En dat zal ik altijd blijven doen, maar het is te laat. Ik zou het niet kunnen verdragen als hij me zo zou zien. Je hebt hem toch niet binnengelaten?’


  Bij het zien van haar stijgende ontzetting had Sol geen andere keus dan te zeggen: ‘Nee, ik zweer het je.’ Hoewel hij zag dat Carlo’s hand protesterend omhoogging, haalde hij wanhopig zijn schouders op, alsof hij wilde zeggen: wat kan ik anders doen?’


  ‘Hij mag me niet zien.’ Della verhief haar stem. ‘Beloof het me, beloof het me…’


  ‘Ik beloof het je, mam, maar volgens mij vergis je je. Hij houdt van je.’


  ‘Hij hield van me zoals ik was, maar hij heeft me nooit in deze toestand gezien, en dat wil ik voorkomen!’


  Maakt niets uit, zei Carlo geluidloos.


  ‘Misschien zou het hem niets uitmaken,’ gaf Sol gehoorzaam door.


  ‘Ik hoor het hem zeggen,’ mompelde ze. ‘En hij zou het nog menen ook, want hij is een goed, vriendelijk mens, maar zo’n last zou ik niet op zijn schouders willen leggen. Dat zou niet eerlijk zijn.’


  ‘Misschien is de liefde niet eerlijk,’ zei Sol, Carlo’s zwijgende boodschap herhalend.


  ‘Dat klopt. Als de liefde eerlijk was, zou ik wel een manier kunnen bedenken om niet zoveel van hem te houden. Dat heb ik geprobeerd. Ik dacht dat ik hem kon vergeten, maar hij is altijd in mijn hart. Nee, het is niet eerlijk…’


  Opnieuw keek Sol op, wachtend op een reactie, maar Carlo leunde met een gepijnigd gezicht tegen de muur. Zijn handen hingen slap langs zijn lichaam. Hij maakte de indruk dat Della’s woorden hem het laatste restje van zijn kracht hadden ontnomen.


  ‘Misschien wil je niet dat hij weggaat,’ opperde Sol, die, nu hij geen boodschappen meer van Carlo doorkreeg, zelf iets moest verzinnen.


  ‘Dat is heel slim van je, lieverd. En het klopt, ik wil niet verliezen wat we hadden, maar ik kan dat alleen behouden door hem te laten gaan en mijn herinneringen te koesteren.’


  ‘Ik kan hem meebrengen naar het ziekenhuis, als je wilt.’


  ‘Nee, nee! dat wil ik absoluut niet hebben! Sol, ik vertrouw je. Ik kan je toch vertrouwen, hoop ik? Je zou me toch niet bedriegen?’


  ‘Nee, natuurlijk kun je me vertrouwen, mam.’


  ‘Snap je niet waarom ik niet wil dat hij me zo ziet? Ik wil dat hij zich me herinnert zoals ik was.’ Haar lippen plooiden zich tot een zwakke glimlach. ‘Het was de avond van de prijsuitreiking. Ik zag er goed uit. Ik wist dat ik er nog nooit zo goed had uitgezien. En hij was er. Hij zag me. Dat was de laatste keer dat hij me zag. Ik wil graag dat hij dat beeld van me in zijn hart bewaart.’


  ‘Maar je hebt je hele leven –’


  ‘Ik red het wel als ik weet dat alles goed met hem is. Ik zou het niet kunnen verdragen als hij vanwege mijn handicaps gebonden was. Ik weet hoe ambitieus hij is.’


  ‘Heb je de rest van je leven genoeg aan je herinneringen?’ vroeg Sol zachtjes.


  Weer glimlachte ze. Het was een hartverscheurende glimlach. ‘Ik heb de heerlijkste herinneringen die ik me maar kan wensen.’


  Er viel een stilte.


  Toen Sol weer naar de deur keek, was Carlo verdwenen.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Het ziekenhuis lag aan een smalle straat met kleine winkels en café’s, waarvan sommige in het bezit waren van een buitenterras. Op een van die terrassen zat Carlo koffie te drinken.


  ‘Kijk eens wie we daar hebben!’


  Hij keek op en zag dat Ruggiero voor Hope en hemzelf stoelen droeg.


  Zijn broer riep de kelner en bestelde drie glazen prosecco.


  ‘Is dat haar raam?’ vroeg Hope, naar boven wijzend.


  ‘Ja, het derde van rechts. Hoe wisten jullie dat ik hier zat?’


  ‘We hebben je in de gaten gehouden,’ zei zijn broer.


  ‘Waarom ben je niet bij haar?’ vroeg Hope. ‘Je hoort nu toch bij haar te zijn?’


  ‘Dat vind ik ook,’ zei hij moedeloos, ‘maar ik had het mis. Ze wil me niet zien. Alleen al bij de gedachte raakt ze van streek.’


  ‘Omdat ze niet meer van je houdt?’


  ‘Omdat ze denkt dat ik haar niet meer wil hebben nu ze gewond is.’


  ‘En? Heeft ze gelijk?’ zei Hope. ‘Het is een zware verantwoordelijkheid om een gehandicapte vrouw te hebben.’


  Carlo’s ogen flitsten van wwoede. ‘Denk je dat ik daar bang voor ben?’


  Peinzend keek Hope hem aan. ‘Nee,’ zei ze ten slotte. ‘Ik geloof van niet.’


  ‘Maar zij denkt van wel.’


  ‘Dan moet je haar ervan overtuigen dat ze zich vergist. Dat kan nooit moeilijk zijn, want ze houdt van je. Per slot van rekening is ze voor jou teruggekomen.’


  ‘Ja, dat denk ik ook, maar de ramp heeft alles veranderd. Niet voor mij, maar voor haar.’


  ‘Onzin. Ze houdt nog steeds van je. Er is niets veranderd,’ zei Hope ferm. ‘Dat zegt je moeder, en je moeder heeft altijd gelijk.’


  Carlo produceerde een zwak glimlachje, maar op het volgende ogenblik keek hij haar nieuwsgierig aan. ‘Ooit was je niet zo kapot van haar.’


  ‘Ja, ooit. Dat was dom van me. Ik begreep haar niet, maar ik begreep vooral jou niet. Nu is het me duidelijk.’ Ze zag dat Carlo naar het raam keek. Er stond een jonge man voor die naar hem gebaarde.


  ‘Dat is Sol,’ legde hij uit.


  ‘Zijn jullie vrienden geworden?’ vroeg Ruggiero sceptisch.


  ‘Dat niet, maar we kunnen wel met elkaar praten. Het is geen slechte jongen.’ Hij stond op en gaf zijn moeder een zoen. ‘Dank je, mam, voor alles.’


  ‘Wens Della beterschap van me.’


  Hij trof Sol aan op de gang.


  De jongen zag er geagiteerd uit. ‘Nu zitten we in de puree,’ verklaarde hij. ‘Waarom heb je tegen de dokter gezegd dat je haar echtgenoot bent?’


  ‘Hoezo? Wat is er aan de hand?’


  ‘Hij heeft het er met haar over gehad, maar ze snapt er niets van, en nu zit ze met een hoofd vol vragen. Ik weet niet wat ik moet doen.’


  ‘Maar ik wel. Blijf hier en ga niet naar binnen.’


  Hij trof de dokter aan naast haar bed. De man deed zijn best haar te kalmeren.


  ‘Zou u even willen weggaan?’ vroeg Carlo beleefd.


  ‘Signore, ik weet niet wie u bent, maar ik kan niet toestaan…’


  ‘Ik ben haar man en ik vraag u of u ons even alleen wilt laten.’


  De arts beende snel de deur uit. Carlo had iets in zijn blik waardoor het niet in hem opkwam om tegen hem in te gaan.


  Carlo besteedde echter geen aandacht aan hem. Hij had Della’s verschrikte uitroep gehoord, ging naast haar bed zitten, nam haar handen in de zijne en kuste ze. ‘Nee, niet tegenstribbelen,’ zei hij. ‘Anders raken we allebei verstrikt in al die slangen. Sst, nu moet je even stil zijn.’


  Het was niet duidelijk of het door zijn stem kwam of door zijn aanraking, maar ze zweeg en bleef rustig liggen.


  ‘Ben jij het?’ vroeg ze na een tijdje.


  ‘Wie zou het anders kunnen zijn? Della, liefste…’


  Ze wist dat ze moest protesteren, maar ze had er de fut niet voor. Ze was aan het eind van haar Latijn, en nu was hij bij haar. Opeens voelde ze de aanraking waarvan ze had gedroomd, het gevoel van zijn voorhoofd tegen het hare. Onwillekeurig gingen haar handen omhoog. Ze woelde door zijn haar.


  ‘Dacht je dat je ervoor kon zorgen dat ik wegbleef?’ fluisterde hij. ‘Dat zul je nooit kunnen. Alsjeblieft lieveling, probeer me nooit meer te verlaten. Dat zou ik niet kunnen verdragen.’


  ‘Maar kijk eens naar me,’ zei ze schor. ‘Ik ben kreupel en half blind, of misschien zelfs wel helemaal blind.’


  Hij hief zijn hoofd. ‘Het maakt niet uit, zo lang we maar van elkaar houden.’


  ‘Maar –’


  ‘Nee.’ Teder legde hij zijn vinger op haar lippen. ‘Niet meer praten.’


  Zwijgend hielden ze elkaar een tijd lang vast.


  ‘Heb je de dokter verteld dat je mijn man was?’ vroeg ze na een poosje.


  ‘Ja, want dat ben ik. Dat zal niemand kunnen ontkennen, zelfs jij niet. Ik wil alleen nog één ding van je weten: waarom ben je teruggekomen?’


  ‘Om je te spreken. Ik had nooit moeten weggaan, dat wilde ik je vertellen. Zelfs als je geen belangstelling meer voor me zou hebben…’


  ‘Sst.’ Liefdevol drukte hij zijn lippen op die van haar. ‘Ik zal altijd naar je blijven verlangen. Als je eens wist hoe vurig ik heb gehoopt dat je zou terugkomen! Toen ik de foto’s zag, durfde ik het te geloven, maar ik wilde het graag uit je eigen mond horen.’


  ‘Zelfs nu ik er zo slecht aan toe ben?’


  ‘Ik zie geen verschil,’ zei hij simpel. ‘Behalve dat je gewond bent en dat je me eindelijk nodig hebt.’


  Tegen zoveel overgave kon ze niet op. Ze begon te huilen. Haar tranen bleven onder het verband uit stromen totdat hij ze weg kuste.


  


  Sinds dat moment was het vooral een kwestie van geduld hebben.


  Langzaam genas ze. Na een hele tijd keerde het gevoel terug in haar benen. Het verband werd van haar hoofd verwijderd, maar haar ogen moesten nog bedekt blijven. Haar haar begon weer te groeien. ‘Het is toch niet grijs, hoop ik?’ vroeg ze Carlo angstig.


  ‘Nee, het is niet grijs,’ zei hij lachend. ‘Het zijn blonde, zachte krulletjes, net als bij een lammetje. Misschien ontketen je wel een nieuwe haarmode.’


  ‘Ik kan het niet uitstaan dat ik niet weet hoe ik eruitzie. Hoelang duurt het nog voordat dit verband eraf mag?’


  ‘Je moet geduldig zijn, in ieder geval tot – Hé, wat doe je nu?’ Hij probeerde haar tegen te houden, maar ze was hem te snel af, want ze had het uiteinde van het verband vastgepakt en rolde het van haar rechteroog.


  ‘Niet doen!’ riep hij geschrokken uit. ‘Lieveling, je moet niet in paniek raken –’


  ‘Ik denk dat ik kan zien,’ zei ze ademloos. ‘Met dit oog zie ik wazig, maar ik zie wel vormen en kleuren. Ik ben niet blind!’


  Ze vielen elkaar in de armen.


  Plotseling ging haar hand omhoog naar haar linkeroog. maar deze keer was hij haar voor.


  ‘Nee, cara. We gaan eerst de dokter raadplegen, voordat je nog meer gekke dingen gaat doen.’


  ‘Maar hij zal me weer gaan vertellen dat ik geduld moet hebben. Ik krijg er genoeg van!’


  ‘Eén stap tegelijk.’


  ‘Het spijt me,’ prevelde ze, haar hoofd tegen zijn schouder leggend. ‘Ik heb er zo genoeg van. Ik weet niet of ik kan lopen, ik weet niet wat er gebeurt. Ik kan er niet meer tegen.’


  Lachend liefkoosde hij haar. ‘Je wordt nog een lastige patiënte.’


  ‘Jij hoeft niet voor me te zorgen.’


  ‘Ja, dat ga ik wel doen. Ik wil het graag. Zodra je weg mag uit het ziekenhuis, neem ik je mee naar huis totdat je sterk genoeg bent om met me te trouwen.’


  Er klonk een gerucht bij de deur. Het was de dokter.


  ‘Ik kan zien,’ vertelde ze hem meteen. ‘In ieder geval met mijn rechteroog. Het is niet veel, maar ik kan vormen onderscheiden.’


  ‘In dat geval zullen we de zaak eens nader onderzoeken.’


  Ze hielden allebei hun adem in toen hij de rest van het verband afrolde.


  Nerveus knipperde ze met haar ogen. ‘Het zicht in mijn rechteroog wordt steeds beter,’ kondigde ze opgetogen aan.


  ‘En in je linkeroog?’


  ‘Niets.’


  ‘Nou, daar kunnen we later misschien nog iets aan doen.’


  ‘Eén oog alleen al maakt een verschil van dag en nacht uit,’ zei ze stellig.


  De arts stelde haar nog een paar vragen voordat hij met een glimlach de deur uit liep.


  ‘Het is zo heerlijk om je weer te kunnen zien,’ zei ze toen hij weg was. ‘Ik was al bang dat dat nooit meer zou gebeuren.’ Opnieuw knipperde ze met haar ogen. ‘Weet je dat ik met de minuut scherper kan zien? Dat betekent dat ik weer zal kunnen werken.’


  ‘Wil je alsjeblieft wachten tot je weer helemaal beter bent?’ En groeiend gevoel van onrust nam bezit van hem.


  ‘Sorry, ik ben zo blij. Ik kan er niets aan doen.’


  Omdat hij zag dat ze in de zevende hemel was, gaf hij zijn poging om haar te kalmeren op en genoot samen met haar van haar plezier.


  Sol kwam. Hij was door het dolle heen. ‘Ik kwam de dokter onderweg tegen,’ zei hij, een fles champagne uitpakkend. ‘Toen ik het nieuws had gehoord, ben ik teruggegaan om dit te halen.’


  Ze dronken het bruisende goudgele vocht uit plastic bekertjes en proostten vrolijk met elkaar tot Della zei: ‘Lieverd, het is heerlijk dat je er bent, maar ik voel me echt een stuk beter. Je kunt best naar huis gaan. Ik denk dat je al je aandacht nodig hebt voor je examen dat voor de deur staat,’


  Haar zoon knikte. ‘Deze keer ga ik het halen,’ zei hij. ‘Als ik geslaagd ben, ga ik zo snel mogelijk op zoek naar een baan. Dan kan ik Gina geld sturen. Haar oma heeft gezegd dat ik op bezoek mag komen zodra de baby er is.’


  ‘Heb je haar gebeld?’


  ‘Ja, ik vond het telefoonnummer van Mrs. Burton in je tas en… Nou ja, ik vond dat ik iets moest doen. Per slot van rekening is het mijn kind.’


  ‘Goed zo,’ prees Carlo hem.


  


  De volgende dag reed hij Sol naar het vliegveld. In een opperbeste stemming dronken ze samen nog een kop koffie terwijl ze wachtten totdat Sols vluchtnummer werd afgeroepen.


  ‘Je hebt het afgelopen jaar niet handig aangepakt, moet ik zeggen,’ merkte Sol op.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Nou, de keus waar je mijn moeder voor hebt gesteld. “Trouw met me, anders is het voorbij”. Mijn hemel!’


  ‘Heeft ze je dat verteld?’ vroeg Carlo ontzet.


  ‘Nee, natuurlijk niet. Ik heb het van Jackie, haar secretaresse. Mijn moeder en zij zijn vriendinnen.’


  ‘En Jackie briefde het door aan jou?’


  ‘Eh… nee. Ik heb een gesprekje tussen hen afgeluisterd. Wist je nog niet dat mijn moeder zo koppig is als een ezel? Geef haar een ultimatum, en ze doet precies het tegenovergestelde. Je had een beetje met haar mee moeten praten.’


  ‘Had ik moeten toestemmen in een affaire omdat zij me te jong vindt?’


  ‘Ach, dat is allemaal geleuter,’ verklaarde de jongen met de wijsheid van een eenentwintigjarige. ‘Als ze een tijdje met je had samengewoond, had ze wel ingezien dat je gelijk had en had ze niet meer bij je weg gewild. Jullie hadden op dit moment getrouwd kunnen zijn!’


  Carlo barstte bijna in lachen uit. Bij de uitgang gaf hij Sol een klap op zijn schouder. ‘Succes. En tot gauw.’


  


  Hope stond erop dat Della bij haar kwam logeren zodra ze was ontslagen uit het ziekenhuis.


  Bij het afscheid had de dokter Carlo even apart genomen. ‘Er zijn bepaalde dingen die u moet weten, signore. Ze mag naar huis, maar haar gezondheid is ernstig aangetast. Vlak na de ramp heeft ze een hartaanval gehad, en het gevaar van een tweede aanval zal altijd aanwezig blijven. Als u erover denkt kinderen te nemen…’


  ‘Nee,’ had Carlo meteen gezegd. ‘Ik zal niets doen dat ook maar het geringste risico voor haar oplevert.’


  ‘Mooi zo. Hopelijk zal dat haar leven verlengen. Het is moeilijk om precies te zeggen hoelang ze nog heeft, misschien twintig jaar, maar als ze niet goed voor zichzelf zorgt of veel stress heeft, zal het minder zijn.’


  In de ambulance reed Carlo met haar mee naar het huis van zijn ouders.


  Hope en Toni hadden een kamer voor haar in gereedheid gebracht die van alle gemakken was voorzien. Het vertrek ernaast was bestemd voor de verpleegster die al in dienst was genomen.


  Nadat Della zich had geïnstalleerd en haar spullen waren uitgepakt, sliep ze twee dagen lang aan één stuk. Toen ze wakker werd, voelde ze zich beter dan ze zich in lange tijd had gevoeld.


  Carlo bracht zoveel tijd met haar door als hij kon, en ze hadden lange gesprekken samen, over wat er was gebeurd en over hun toekomst samen. De verpleegster, Hope en alle Rinucci’s behandelden haar als een prinses en zorgden voortreffelijk voor haar.


  Desondanks wierp ze af en toe een angstige blik in de spiegel als ze alleen in haar kamer was, ongerust dat de gebeurtenissen haar vroegtijdig oud hadden gemaakt. Haar gezicht was smaller dan vroeger en rond haar oog zaten nog littekens, hoewel de verpleegster volhield dat daar op den duur niets meer van te zien zou zijn. Tot haar opluchting was er nog geen grijze haar in haar kapsel te bekennen.


  ‘Ik ben er zelfs vroeger bij dan jij,’ zei Carlo op een dag tegen haar. Bij zijn slapen waren zijn eerste grijze haren zichtbaar.


  Ongerust vroeg ze zich af of dat kwam door alle stress van de afgelopen tijd.


  ‘Je moet voorzichtig met me omspringen nu ik oud en krakkemikkig word,’ zei hij ondeugend tegen haar.


  ‘Laat je niets wijsmaken, lieve dochter van ons,’ zei Toni. ‘Alle Rinucci’s worden vroeg grijs. Dat zit gewoon in onze genen.’


  ‘Spelbreker,’ schold zijn zoon. ‘Nu kan ik er geen slaatje meer uit slaan.’


  Toni gaf Della een knipoog. ‘Zodra je Rinucci heet, zal het jou ook overkomen.’


  ‘Ik geloof niet dat het zo werkt,’ zei ze giechelend.


  ‘Geloof je me niet? Trouw met mijn zoon, en je bent in één klap tien jaar ouder.’


  Iedereen schoot in de lach, en Della vond dat ze het had getroffen met haar schoonfamilie, zeker nadat Toni haar ‘dochter’ had genoemd.


  Sol kwam over, met in zijn weekendtas vele foto’s van zijn piepjonge zoon. Hij was geslaagd voor zijn examen, weliswaar niet met briljante cijfers, maar hij had het gehaald. Na zijn terugkeer naar Engeland zou hij beginnen in zijn nieuwe baan.


  Hope was verrukt van het kind. ‘Onze eerste achterkleinzoon,’ zei ze vertederd.


  ‘Maar mam,’ protesteerde Carlo. ‘Hij is niet… Ik bedoel –’


  ‘Wil je zeggen je dat Della niet een van ons is?’ had zijn moeder dreigend gevraagd.


  ‘Ja, dat is ze wel, maar –’


  ‘Nou dan. Deze baby hoort dus ook bij de familie,’ had Hope resoluut gezegd. Waarmee het onderwerp was afgehandeld.


  Toen Della zich goed genoeg voelde om het grootste deel van de dag op te zijn, was Carlo op een dag ’s ochtends verdwenen. Pas tegen de avond was hij weer teruggekomen met het nieuws dat hij een parttime baan had aangenomen bij het plaatselijke museum. Het voordeel was dat hij genoeg tijd zou overhouden om thuis verder te werken aan zijn eigen projecten.


  ‘Waarom heb je dat gedaan?’ vroeg zijn moeder.


  ‘Omdat ik weet dat Della’s verzorging een kostbare zaak is. Ik wil gewoon niet dat jullie voor de kosten opdraaien.’


  ‘Alsof dat je vader en mij iets kan schelen.’


  ‘Het kan mij wél schelen,’ zei hij kalm. ‘Ik neem de baan aan.’


  ‘Voor hoelang?’


  Hij haalde opgewekt zijn schouders op.


  ‘En hoe zit het dan met die expedities waarop je je zo had verheugd?’


  ‘Ik wil niet meer voor lange tijd weggaan. Dat risico wil ik niet nemen. Als ze wat sterker is, kunnen we samen een paar korte tripjes maken. We zullen zien hoe dat bevalt.’


  Hope zei niets meer. Ze moest toezien hoe haar briljante, meest getalenteerde zoon zijn kans op een fantastische toekomst liet schieten, maar ze zag ook dat hij gelukkig was omdat hij er iets voor terugkreeg wat nog meer voor hem betekende.


  


  Op de avond voor de bruiloft trof ze Carlo aan bij de lamp in de tuin. ‘Wat ben je aan het lezen, jongen?’


  Hij liet haar het boek zien. ‘De sonnetten van Elizabeth Barrett Browning.’ Hij las de laatste regel van een vers voor. ‘“Als God het wil, zal ik u nog meer liefhebben na uw dood”.’


  ‘Denk je daar vaak aan?’ Hope ging naast hem zitten.


  ‘Altijd. We hebben twintig jaar als we geluk hebben, maar misschien worden het er vijftien, of minder.’


  ‘En dan ben je alleen, zonder kinderen, alleen met je herinneringen,’ zei zijn moeder verdrietig. ‘Maar goed, je zult dan nog jong genoeg zijn om te hertr –’


  ‘Nee,’ zei hij onmiddellijk. ‘Ik zal niet hertrouwen. Hé, mam, je gaat toch niet een potje huilen? Ik ben de gelukkigste man ter wereld!’


  


  De volgende dag was het de dag van de bruiloft.


  De vrouwen in de familie hadden zich verzameld in Della’s kamer om haar ivoorwitte bruidsjapon te bewonderen terwijl de rest van de familie ongeduldig wachtte.


  Sol zou haar weggeven. Toen hij haar uit de auto had geholpen, gooide ze haar stok weg. Die had ze nu niet nodig.


  Bij het altaar wachtte de man voor wie ze meer betekende dan wat dan ook in zijn leven.


  Glimlachend bood Sol haar zijn arm. Samen schreden ze naar de plek waar Carlo stond.


  Hoe dichter Della bij hem kwam, hoe beter ze de uitdrukking van intense blijdschap op zijn gezicht kon zien.


  Korte inhoud


  


  


  


  Met andere ogen


  LIZ FIELDING


  


  Tijdens een fietstocht door de Himalaya komt Belle Davenport erachter dat ze niet meer gelukkig is met haar leven. Ze gelooft niet in halve maatregelen, dus vraagt ze echtscheiding aan van haar man Ivo, neemt ontslag en meet zich een ander uiterlijk aan. Dan leert ze Ivo in een heel andere rol kennen. Krijgt de liefde nog een kans?


  Biografie


  


  


  


  Op haar twintigste vertrok LIZ FIELDING naar Afrika om er als secretaresse te gaan werken. Daar ontmoette ze haar huidige echtgenoot, en samen hebben ze nog tien jaar in Afrika en het Midden-Oosten gewoond. Exotische oorden spelen dan ook vaak een grote rol in haar verhalen. Tegenwoordig woont ze met haar man en twee kinderen in Wales.


  Proloog


  


  


  


  ‘De auto is er, en je legertje paparazzi vormt zoals gewoonlijk de erewacht.’


  Ivo stond met een uitdrukkingsloos gezicht te wachten tot ze tegen hem zou zeggen dat ze niet wegging.


  Belle moest vechten tegen haar tranen. Waarom kon hij niet inzien dat zij er niet zomaar voor had gekozen twaalf dagen in de Himalaya te gaan fietsen? Dit was belangrijk voor haar: iets wat ze moest doen.


  Hij had op het allerlaatste moment geëist dat ze zou optreden als gastvrouw tijdens een belangrijk zakelijk weekend in zijn landhuis in Norfolk. Daarmee maakte hij haar duidelijk dat ze in de eerste plaats zijn vrouw was en dat haar carrière daarvoor moest wijken.


  ‘Ik moet gaan,’ zei ze. Even dacht ze dat hij iets zou zeggen, maar in plaats daarvan knikte hij en pakte de vol gepakte rugzak.


  Buiten gekomen glimlachte Belle naar de camera’s, en bleef even staan, met Ivo naast zich. Toen liepen ze naar de auto.


  De chauffeur nam de rugzak van Ivo over, en legde deze in de kofferbak. Toen nam Ivo haar hand in de zijne, en keek haar aan met zijn ernstige ogen die nooit verrieden wat hij dacht, en zei: ‘Pas goed op jezelf.’


  ‘Ivo…’ Ze zou hem niet smeken haar naar het vliegveld te vergezellen! ‘Op de terugweg heb ik een stop in Hong Kong. Misschien kunnen we daar een paar dagen samen doorbrengen, als jij er ook moet zijn voor zaken.’


  Hij zei niets, want hij deed nooit beloften waaraan hij zich niet kon houden, gaf haar een zoen op haar wang, zei dat ze voorzichtig moest zijn en sloot het portier.


  Ze draaide zich om toen de auto wegreed, maar hij liep al terug naar het huis om aan het werk te gaan.


  De chauffeur zette haar af bij het vliegveld, en wenste haar succes.


  Nu was ze alleen.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Dat was dus de negende dag van het grote fietsavontuur. Ik heb me laten vertellen dat we morgen niet zulke steile hellingen hoeven te nemen.’ Belle Davenport veegde een zweetdruppel met haar mouw weg, en glimlachte naar de camera. ‘Die jongens hebben beslist gevoel voor humor. Als mij zien zweten voor een goed doel jullie een goed of een slecht gevoel geeft, onthoud dan alsjeblieft dat elk bedrag dat jullie geven echt verschil zal uitmaken…’


  Belle Davenport verzond de boodschap, wachtte op bericht van ontvangst, en schakelde de satelliettelefoon uit. Pas toen besefte ze dat het zweet geen zweet maar bloed was.


  


  ‘Je weet toch wel dat hij je opzettelijk onderuit heeft laten gaan,’ zei Claire Mayfield, een Amerikaanse met wie Belle haar tent deelde, woest.


  ‘Hij heeft me ook weer overeind geholpen,’ zei Belle.


  ‘Pas nadat hij foto’s had genomen. Je zou bij de organisatoren een klacht moeten indienen, want je had ernstig gewond kunnen raken.’


  ‘Jammeren is verboden,’ zei Belle, en haar gezicht vertrok even van de pijn toen Simone Gray, het derde lid van hun groepje, klaar was met haar voorhoofd en nu haar geschaafde dijbeen onder handen nam.


  ‘Sorry, Belle. Ik ben bijna klaar.’ Toen richtte Simone het woord tot Claire. ‘Claire, in deze wereld is het voor de media niet voldoende dat je je aan allerlei martelingen onderwerpt om geld voor straatkinderen bijeen te brengen. Ze willen je ook in het stof zien bijten.’ Simone was uitgever van een Australisch damesblad, en ze wist waarover ze het had.


  ‘Glamour, opwinding en fotografen die wachten tot je met je gezicht in de modder ligt,’ bevestigde Belle met een droge glimlach.


  ‘In Londen zullen vrouwen met jullie beroep wel moeten leren daarmee te leven,’ zei Claire. ‘Maar halverwege de Himalaya?’


  ‘Zijn we pas halverwege? Voor mijn gevoel zitten we al hoger,’ zei Belle. ‘Maar Simone heeft gelijk, Claire. Het hoort er allemaal bij. In mijn beroep sta ik al lange tijd aan de top en ik denk dat ik nu eens aan de beurt was om te grazen te worden genomen.’


  ‘Te grazen te worden genomen?’


  ‘In een zodanige positie te worden gemanoeuvreerd dat nee zeggen gemeen zou lijken. Grote mond maar geen lef, begrijp je wel. Een televisiepersoonlijkheid die anderen aanmoedigt het harde werk te doen terwijl zij vroeg in de ochtend tijdens de ontbijtshow op een bank in een televisiestudio glimlachend in de camera kijkt.’


  ‘Zo ben jij niet.’


  ‘Nee?’


  ‘Nee!’


  ‘Misschien deze keer inderdaad niet,’ zei Belle, en ze glimlachte in zichzelf toen ze zich herinnerde hoe gemakkelijk het was geweest de mensen die meenden aan de touwtjes te trekken te manipuleren. ‘Het is verbazingwekkend hoe ver je kunt komen door je van de domme te houden.’


  ‘Wilde je echt meegaan?’


  ‘Stil.’ Ze drukte een vinger tegen haar lippen. ‘Ook de wanden van tenten hebben oren. Ik hoefde alleen maar te zeggen dat het geweldig zou zijn als we iemand lieten meefietsen. Veel kansen om het werkelijke probleem onder de aandacht van het grote publiek te brengen en geld los te peuteren. Daarna heb ik even demonstratief gerild en dat bracht de directeur op het idee dat de media het geweldig zouden vinden mij op een fiets bezweet en vies te zien worden. In gedachten zag hij de kijkcijfers al met sprongen omhooggaan.’


  Belle vond dat alle ongemakken de moeite waard waren omdat ze op deze manier extra publiciteit kon verkrijgen voor een zaak die haar na aan het hart lag zonder duidelijk te hoeven maken waarom.


  De wetenschap dat zij degene was die aan de touwtjes trok, maakte haar dijbeen echter niet minder pijnlijk.


  Nu ze hier op vrij grote hoogte in de steeds ijler wordende lucht zat, omgeven door mensen die hier zelf voor hadden betaald, begon ze zich een soort bedriegster te voelen. Alsof ze een beroemdheid was die tot alles bereid was om maar in het licht van de schijnwerpers te blijven staan, plus een echtgenote die er alles voor overhad om een huwelijk dat niets meer voorstelde in stand te houden, omdat ze zonder die roem en dat huwelijk niets zou voorstellen.


  Ze zette die gedachte van zich af, en zei: ‘Claire, als je denkt dat dit niet om de kijkcijfers maar echt om die kinderen gaat, overschat je de morele oprechtheid van een ontbijtshow ernstig.’


  Het televisiestation wilde sensationele verslagen binnenkrijgen, en natuurlijk was het schitterend wanneer de altijd even onberispelijk geklede en opgemaakte Belle Davenport was veranderd in een zwetend muisje. Waarom zouden ze anders een eigen fotograaf hebben meegestuurd? Maar na een week was zweet kennelijk niet meer voldoende. Nu wilden ze ook bloed en tranen zien.


  Dat bloed hadden ze vandaag gekregen, en foto’s daarvan zouden morgen ongetwijfeld op de voorpagina’s staan. Zodra ze weer thuis was, zou ze ervoor zorgen dat ze daarvoor een fikse donatie voor het goede doel zouden ophoesten.


  Tranen zouden ze echter nooit te zien krijgen.


  Ze huilde niet. Nimmer.


  ‘Behoorlijk slim van je,’ merkte Claire op.


  ‘Er is meer dan blond haar en een fikse boezem voor nodig om in de televisiewereld aan de top te blijven,’ zei Simone, die peinzend naar Belle keek. ‘Dus de straatkinderen krijgen het geld en het televisiestation krijgt de kijkcijfers. Wat word jij hier zelf wijzer van, Belle?’


  ‘Ik?’


  ‘Je had thuis kunnen blijven, maar toch wilde je meegaan. Daarvoor moet je een reden hebben gehad.’


  ‘Afgezien van de foto’s zoals die vandaag zijn genomen, bedoel je?’


  ‘Publiciteit heb jij niet nodig.’


  ‘Die heeft iedereen nodig,’ zei ze, maar haar lach klonk hol, en de twee andere vrouwen bleven ernstig kijken. ‘Misschien wilde ik me gewoon eens goed voelen over mezelf. Is dat niet de reden waarom mensen aan een stunt als deze meedoen?’


  ‘Hmm. Ik voel op dit moment alleen overal pijn.’


  ‘Misschien ga je je pas later goed voelen,’ reageerde Belle meelevend.


  Ze wist dat zij niet de enige was die hard had moeten knokken voor de positie die ze nu bekleedde. Directies lieten je vuilnisbak onderzoeken op schandalen die tegen je konden worden gebruikt en hoewel ze dat haatte, begreep ze dat het niet persoonlijk was bedoeld.


  Voor Claire – een verwende prinses die alleen pro forma een baan had gekregen in het grote zakenimperium van haar vader – waren het gegniffel en de kritiek echter héél persoonlijk geweest.


  Dat deed er nu niet meer toe, constateerde Belle voor zichzelf. Ze hadden laten zien wat ze waard waren. ‘In de tussentijd ben ik afgevallen, zijn mijn spieren getraind en heb ik wat blaren gekregen.’


  ‘Dat bedoelde ik niet,’ zei Simone. ‘Ik wil weten hoe jij hier wijzer van denkt te worden.’


  ‘Is dat bedoeld als een serieuze vraag?’


  ‘Ja.’


  Simone en Claire keken haar opeens intens aan, en Belle besefte dat de sfeer in de tent was veranderd. Waarom had ze willen meegaan? Omdat ze even haar comfortabele leventje achter zich had willen laten. Omdat ze écht iets had willen doen. Maar in feite deed ze dat niet. Ze verstopte zich nog altijd. Voor de wereld, voor haar echtgenoot en vooral voor zichzelf.


  ‘Je kunt hier zo ver om je heen kijken,’ begon Belle onzeker. ‘Toen we deze middag halt hielden om iets te drinken, keek ik om en kon ik de kronkelende weg terug naar het dal helemaal zien.’


  Ze keek naar Claire en Simone. Ze verzorgden elkaars schrammen, ze smeerden bij elkaar pijnlijke spieren in en ze aten samen met die lastige eetstokjes. Sinds ze na hun aankomst een taxi naar hun hotel hadden gedeeld, hadden ze gelachen en zich afgevraagd wat ze hier in vredesnaam deden. Uiterlijk waren ze vrouwen die alles hadden, maar toch leken ze bij elkaar een verborgen behoefte aan te voelen.


  Ze waren zielsverwant. Vriendinnen.


  Dat was voor Belle een nieuwe ervaring. Ze had nooit vriendinnen gehad. Niet in het tehuis en al zeker niet in het keiharde wereldje van de televisie.


  De mediabonzen, de boulevardpers en de roddelbladen hadden haar allemaal gebruikt om meer publiek te trekken – op een manier die haar schoonzuster neerbuigend haar wenkbrauwen had doen fronsen. En haar echtgenoot, de schatrijke Ivo Grenville wiens ogen konden gloeien van lust – de enige emotie die hij niet onder controle kon houden – minachtte zichzelf omdat hij haar zo intens begeerde dat hij het ultieme offer had gebracht door met haar te trouwen.


  Geen van hen was bereid verder te kijken dan haar uiterlijk om te achterhalen wie ze in werkelijkheid was. Niet dat ze dat die mensen kwalijk kon nemen. Ze koesterde haar imago als een vernislaag en alleen zij wist hoe dun die was.


  Deze twee vrouwen, die tot voor kort volslagen onbekenden waren geweest, hadden haar echter kwetsbaar meegemaakt. Ze kenden haar beter dan vrijwel wie dan ook, en ze hadden hun leven met haar gedeeld.


  Oppervlakkig bezien hadden ze alle drie alles wat je je kon wensen. Claire was de dochter van een van de rijkste mannen ter wereld, en Simone stond aan de top van een harde zakenwereld. Een uiterlijk kon echter bedrieglijk zijn. Ze hadden haar kijkjes in hun leven gegeven, en daardoor wist ze dat zij zouden begrijpen wat ze had gevoeld toen ze omkeek naar het dal.


  De weg was steil, kronkelig en moeilijk begaanbaar geweest en vormde zo de metafoor voor haar leven. Ze besloot echter geen krimp te geven en vroeg: ‘Hoeveel dagen gaat deze marteling nog duren?’


  ‘Drie,’ antwoordde Simone snel. Ook zij wilde kennelijk van onderwerp veranderen.


  ‘Drie? Kan ik nog eens drie dagen zonder een fatsoenlijk bed en schone lakens overleven?’ vroeg Claire theatraal.


  ‘En zonder een heet bad,’ zei Simone.


  ‘En zonder een manicure,’ vulde Belle aan, die strak naar haar nagels keek. Eigenlijk had ze echter veel meer belangstelling voor het feit dat Simone zo opgelucht was nu het moment van introspectie – waartoe ze zelf de aanzet had gegeven – voorbij was. Haar nagels zagen er echt niet uit, constateerde ze. ‘Ik zal kunstnagels moeten aanschaffen. Wat gaan jullie als eerste doen wanneer we in dat hotel in Hong Kong zijn gearriveerd?’


  ‘Nadat ik een bad heb genomen?’ Claire grinnikte. ‘De roomservice bellen en gerookte zalm bestellen, plus een berg waterkers, flinterdunne bruine boterhammen met roomboter en chocoladetaart toe.’


  ‘In dat geval doe ik met je mee en zal ik er nog een fles champagne aan toevoegen,’ zei Belle grinnikend.


  ‘Champagne lijkt me een prima idee,’ zei Simone, ‘maar wat mij betreft kunnen we verder volstaan met chocoladetaart.’


  ‘Van witte chocola,’ zei Belle, ‘die we dan in een lekker warm bad oppeuzelen.’


  ‘Prima, maar zal jouw man bij het denken aan een bad niet zo zijn eigen ideeën hebben?’


  ‘Ivo?’ Het kostte Belle moeite te blijven glimlachen.


  ‘Hij komt toch naar Hong Kong?’


  Even stond Belle zichzelf die fantasie toe. Ivo zou naar haar toe komen, haar optillen, haar meenemen naar een luxueuze suite en dan hartstochtelijk de liefde met haar bedrijven. Toen schudde ze haar hoofd en zei: ‘Nee.’ Ze wilde er een excuus voor aanvoeren, maar merkte dat ze daartoe niet in staat was. ‘Om jullie de waarheid te zeggen ben ik bij hem uit de gratie. Hij wilde niet dat ik dit deed.’


  ‘Grapje zeker.’ Claire fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik had verwacht dat hij je door dik en dun zou steunen. Ik heb foto’s van jullie gezien in tijdschriften, en dan kijkt hij altijd vol aanbidding naar je. Zo te zien hebben jullie een perfect huwelijk.’


  ‘Je doelt op onderschriften als “Belle Davenport, zoals altijd betoverend ogend in een creatie van Valentino, arriveerde gisteravond op een koninklijk gala in het gezelschap van haar echtgenoot Ivo Grenville, zakenman en miljonair”?’


  Er werd altijd een foto afgedrukt van haar aankomst: het moment waarop ze zich naar voren boog om zich door Ivo de auto uit te laten helpen. De foto waarop altijd te zien was dat hij haar zo snel mogelijk weer mee naar huis wilde nemen. De foto die voedsel had gegeven aan de fantasie die over hen was ontstaan nadat ze op een tropisch eiland halsoverkop met elkaar waren getrouwd. Dat hij haar begeerde was iets waaraan ze nooit had getwijfeld. Verder…


  ‘Het spijt me jullie te moeten teleurstellen, maar ik word door hem beschouwd als een regelrechte trofee,’ zei ze bitter. Het enige verschil met wat er meestal gebeurde, was dat hij niet een eerste echtgenote voor haar had gedumpt. In plaats daarvan zou zij direct aan de dijk worden gezet als hij een geschiktere partner had gevonden. Het type echtgenote met wie je kinderen kreeg en samen oud werd. ‘Het afgelopen weekend had hij een jachtpartij georganiseerd op zijn landgoed in Norfolk. Voor zakenrelaties. Ik moest daar van hem bij zijn om te worden tentoongesteld als de perfecte gastvrouw. Ik zal jullie vast niet hoeven te vertellen op welke vorm van perfectie ik doel.’ Ze boog zich voorover, en drukte haar borsten tegen elkaar.


  ‘Om een baan zoals de jouwe te kunnen behouden heb je heel wat meer nodig dan een perfecte D-cup,’ zei Simone, ‘en voor een feest zoals jij beschrijft is veel organisatietalent nodig.’


  ‘Van mij wordt dat talent niet verwacht.’


  Dergelijke dingen handelde haar schoonzuster af, die daarvoor in de wieg was gelegd. Benendon, etiquette-school in Zwitserland, Cordon Bleu-kookcursus, cursussen bij Constance Spry voor met parels behangen debutantes. Een andere wereld…


  ‘Ik moet alleen opdraven om zijn zakenrelaties duidelijk te maken dat hij alles beter kan doen dan zij.’


  ‘O, Belle…’ Claire leek niet te weten wat ze verder nog kon zeggen.


  Simone reageerde directer. ‘Waarom blijf je bij hem als jullie huwelijk niets meer voorstelt?’


  ‘Wil je een eerlijk antwoord horen?’ Ze zaten hoog in de bergen en de lucht was kouder en helderder dan ze die ooit had ervaren. Dus mocht ze die niet vervuilen met leugens. ‘Vanwege de veiligheid en de zekerheid. De wetenschap dat ik het nooit meer koud zal hebben en nooit meer bang zal zijn zolang ik met hem ben getrouwd.’


  De waarheid, maar niet de volledige waarheid. Ze was zonder meer bereid toe te geven dat ze die zekerheid nodig had. Ze had echter wel de vergissing begaan van hem te gaan houden…


  ‘Belle, je bent intelligent en je hebt zelf een succesrijke carrière opgebouwd.’


  ‘Hmm. Uiterlijk zal dat wel zo lijken, maar ik verwacht elke dag dat iemand me als een bedriegster aan de kaak zal stellen. Laat ik er geen doekjes om winden. Als gastvrouw van een ontbijtshow heb je afgedaan als je uiterste verkoopdatum is verstreken.’ Terwijl ze dat zei, wist ze dat ze opnieuw excuses verzon. Ze leefde niet extravagant en omdat Ivo haar geld vakkundig had belegd, had ze van hem in feite het enige nodig wat hij haar niet kon geven: zichzelf.


  Er was sprake van een emotioneel vacuüm dat al lang voordat ze Ivo had leren kennen was ontstaan. Hij was niet de enige die niet in staat was zich volledig voor hun partnerschap in te zetten. Zij kon dat evenmin en nu was het tijd om de knoop door te hakken.


  Dat dat moest gebeuren had ze al lange tijd geweten. Ze had alleen de moed niet gehad onder ogen te zien wat dat zou betekenen.


  ‘Het komt erop neer dat ik mijn carrière en mijn huwelijk haat.’


  Ook dat kon ze Ivo niet kwalijk nemen. Hij was de gevangene van zijn hormonen, net zoals zij de gevangene van haar angsten was. In feite waren ze heel slecht voor elkaar.


  ‘Ik haat mijn leven. Nee, dat is niet waar. Ik haat mezelf.’ De twee anderen wilden haar troosten, maar dat liet ze niet toe. Ze verdiende geen troost van deze bijzondere vrouwen. ‘Ik heb een zuster, die ik ergens onderweg volledig uit het oog heb verloren.’ Ze wist dat ze zouden begrijpen dat ze op het verleden doelde. ‘Ik heb haar voor het laatst gezien toen ze vier jaar oud was.’


  ‘Vier? Wat is er met haar gebeurd?’ vroeg Claire. ‘Is jullie gezin uiteengevallen?’


  ‘Gezin?’ Belle lachte even vreugdeloos. ‘Claire, ik ben anders dan jij.’ Ze keek even naar Simone, die ongebruikelijk stil was, en impulsief legde ze een hand op de hare. ‘En anders dan Simone. We zijn hier om geld in te zamelen voor straatkinderen, nietwaar? Nou, tot die categorie heb ik behoord. Daarom is dit voor mij zo belangrijk. Daarom ben ik hier. Mijn werkelijke naam is Belinda Porter en eens heb ik op straat gezworven.’


  Ze had niemand ooit verteld waar ze vandaan kwam, en ze had haar uiterste best gedaan dat zelf ook te vergeten. Zelfs Ivo wist het niet. Hij kende alleen de sprookjesachtige versie van haar levensverhaal. Een kind dat was grootgebracht door aardige stiefouders die – helaas, maar wel heel erg handig – door een tragisch auto-ongeluk om het leven waren gekomen. Een meisje dat handelswetenschappen was gaan studeren, en niet iemand die meteen na school was gaan werken in een callcenter. Alleen het deel van haar verhaal over de mazzel die ze had gehad door betrokken te raken bij een grote nationale inzamelingsactie waarbij ze was ‘ontdekt’ klopte.


  Hoe kon ze Ivo een gebrek aan emotionele hechting verwijten terwijl zij het merendeel van haar leven voor hem verborgen had gehouden? Een echtgenoot verdiende meer dan dat.


  Ze slikte. ‘Mijn moeder, mijn zusje en ik moesten bedelen om in leven te blijven. Net als de kinderen die wij nu proberen te helpen.’


  ‘Wat is er met je zusje gebeurd?’ vroeg Claire bezorgd.


  ‘Niets. Niets ergs, in elk geval. Onze moeder is op een gegeven moment gestorven.’ Ze schudde haar hoofd. Die afschuwelijke gebeurtenis probeerde ze al jaren tevergeefs uit haar geheugen te wissen. ‘De mensen van de Sociale Dienst hebben daarna hun best gedaan, maar nu ik op die tijd kan terugkijken, is het me duidelijk dat ik het soort tiener was dat fatsoenlijke vrouwen nachtmerries bezorgt. Onze moeder deed haar uiterste best ons te beschermen en ze zou als een leeuwin voor mij en mijn zusje hebben gevochten als iemand ons iets wilde aandoen, maar ik had al te veel gezien en ik was al te wijs. Daisy was nog jong genoeg om zich aan te passen. Ze was zo’n leuk meisje om te zien. Lichtblonde krullen, blauwe ogen. Een maatschappelijk werkster heeft tegen me gezegd dat het voor mij al te laat was, maar dat Daisy nog een kans maakte op een echt gezinsleven.’


  ‘Dat moet je ontzettend veel verdriet hebben gedaan,’ zei Claire meelevend. Ze begreep kennelijk intuïtief hoe erg het was je zo ongewenst te voelen.


  Belle pakte naaigerei om de scheur in haar broek te repareren en zei: ‘Daisy was anders. Ik haatte haar omdat ze zo gemakkelijk en snel kon glimlachen en er dus vrouwen bereid zouden zijn om haar te bemoederen en van haar te houden.’


  Haar handen trilden zo erg dat ze de draad niet door het oog van de naald kon krijgen. ‘Ik haatte haar zo erg dat ik het heb toegestaan dat iemand haar adopteerde. Ik heb haar mijn rug toegekeerd en daarna heb ik haar nooit meer gezien.’


  ‘Ik heb ook iemand verloren,’ zei Claire.


  Toen Belle en Simone vragend naar haar keken, haalde ze haar schouders op. ‘De Himalaya nodigt kennelijk uit tot het doen van confidenties.’ Ze nam naald en draad van Belle over. ‘Hier word je nergens door afgeleid, waardoor je je niet kunt afsluiten voor dingen waaraan je liever niet denkt.’


  ‘Claire, wie heb jij verloren?’ vroeg een opeens heel bleke Simone fluisterend.


  ‘Mijn echtgenoot Ethan. Een fatsoenlijke, hardwerkende man.’


  ‘Ik wist niet dat jij getrouwd bent geweest,’ zei Belle.


  Claire keek naar haar ringloze hand, boog haar vingers, en zei rillend: ‘De rest van de wereld weet dat ook niet. Een lastig huwelijk, discreet beëindigd door een pennenstreek van een jurist.’


  ‘Zo eenvoudig kan het toch niet zijn geweest?’


  ‘Het zou je verbazen te horen hoe eenvoudig geld dingen kan maken.’ Ze zweeg even. ‘Tot mijn verdediging kan ik aanvoeren dat ik eenentwintig was en wanhopig graag uit de buurt van mijn vader wilde komen. Dat lukte me echter niet. Hij heeft mijn echtgenoot geld gegeven om te verdwijnen en ik was zwak. Ik heb dat laten gebeuren.’


  ‘Eenentwintig, zei je? Dan was je eigenlijk nog een kind.’


  ‘Dat kan, maar ik was oud genoeg om beter te kunnen weten. Om sterker te kunnen zijn. De laatste tijd moet ik vaak aan Ethan denken. Ik werk voor mijn vader, maar de rest van zijn personeel beschouwt mij als een lachertje. Ik ben een verwende prinses voor wie een baan in het leven is geroepen, en die zich alleen zorgen maakt over afspraakjes bij de manicure en de aanschaf van nieuwe schoenen. Ik ben hierheen gekomen om dat imago kwijt raken. Om in elk geval voor mezelf te bewijzen dat ik meer in mijn mars heb.’


  ‘Denk je dat het vinden van Ethan je daarbij kan helpen?’ vroeg Belle. ‘Hij heeft dat geld van je vader uiteindelijk wél aangenomen.’


  ‘Waarom ook niet? Ik heb niets gedaan of gezegd om hem daarvan te weerhouden. Zoiets moet het zelfvertrouwen van een man wel ondermijnen. Ik moet hem vinden om zeker te weten dat alles met hem in orde is.’ Ze slikte. ‘Belangrijker is misschien nog wel dat ik zijn vergiffenis nodig heb. Indien hij het me kan vergeven, kan ik het mezelf misschien ook vergeven.’


  Simone drukte een hand tegen haar mond om een kreetje te smoren. ‘Jezelf vergeven? Wie zal mij vergeven wat ik heb gedaan?’ Ze snikte en kwam met een verhaal dat zo verschrikkelijk was dat het verlies wat Belle had ervaren daarmee vergeleken bijna draaglijk leek.


  Nadat Simone haar verhaal had verteld, wachtte ze op afwijzende reacties. In plaats daarvan sloegen Belle en Claire troostend een arm om haar heen.


  ‘Ik kan niet geloven dat jullie me nog willen kennen,’ zei Simone snikkend.


  ‘Schatje, ik kan niet geloven dat je dit zo lang hebt opgekropt,’ reageerde Claire teder.


  ‘Sommige geheimen zijn zo erg dat er iets bijzonders voor nodig is om erover te kunnen praten,’ zei Belle. ‘Ik heb de indruk dat we er alle drie behoefte aan hebben terug te gaan in de tijd en vrede te sluiten met het verleden.’


  ‘Deze reis zal niet ten einde zijn als we ons in een heet bad kunnen laten zakken om vervolgens tussen schone lakens te kruipen, hè?’ fluisterde Claire. ‘Dit is pas het begin.’


  ‘Ja. Het gemakkelijkste deel.’ Belle slikte, en had het gevoel net in een afgrond te zijn gestort.


  ‘Maar in elk geval zullen we niet alleen zijn. We hebben elkaar,’ zei Claire.


  ‘Werkelijk?’ vroeg Belle. ‘Jij gaat terug naar Amerika, Simone gaat weer naar Australië, en ik ga in Engeland op zoek naar Daisy.’


  Belle deed haar ogen dicht, en was even zo bang dat ze wenste dat ze de klok kon terugdraaien naar de seconde voordat ze had omgekeken.


  Simone en Claire voelden haar angst kennelijk aan, en pakten ieder een hand van haar.


  ‘Ik moet niet alleen Daisy vinden,’ zei Belle. ‘Ik heb al zo lang met dat imago van mij geleefd dat ik niet meer goed weet wie ik in werkelijkheid ben. Ik heb tijd nodig voor mezelf. Ik moet alleen zijn, ver uit de buurt van alle pretenties.’


  ‘Belle, neem geen overhaaste beslissingen. Ivo zou je kunnen helpen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb hem al te lang als een soort van rekwisiet gebruikt. Sommige reizen moet je domweg in je eentje maken.’


  ‘Wij zullen je helpen,’ zei Claire snel.


  ‘Inderdaad,’ bevestigde Simone. ‘We zullen er voor elkaar zijn.’


  


  Belle had niemand meegedeeld wanneer ze terug zou zijn. Als ze dat wel had gedaan zou de televisiemaatschappij – of Ivo’s zuster – een auto hebben gestuurd. Omdat ze de beslissing had genomen haar banden met Ivo en met haar werk door te snijden, leek het niet eerlijk van de diensten van een van beiden gebruik te maken.


  Of misschien is het gewoon stom van me, dacht ze, toen ze de eindeloze rij wachtenden bij de taxistandplaats liet voor wat die was en naar het station van de ondergrondse liep om op die manier naar Londen te gaan.


  Ze zou tot het eind van de maand moeten blijven werken, want dan pas liep haar contract af. Haar agent, die al druk bezig was met onderhandelingen over een nieuw contract, zou hier niet blij mee zijn, besefte ze. Hij zou het nooit begrijpen.


  Ze was er niet eens zeker van dat ze het zelf wel begreep. In de bergen had alles duidelijk en eenvoudig geleken, maar nu ze in haar eentje terug was in Londen voelde ze zich heel eenzaam.


  Ze stapte de ondergrondse in, ging in een hoekje zitten en pakte automatisch een boek om oogcontact met degene die tegenover haar zat te vermijden. Echt nodig was dat niet. Wie zou haar herkennen zonder make-up en met een sjaal om haar hoofd?


  Wat was het gemakkelijk om van een voortdurend herkende beroemdheid te veranderen in een vrouw die niemand in de ondergrondse een tweede blik waardig zou achten!


  Wie zou ze blijken te zijn zonder de voortdurende aandacht van de mensen wier werk het was haar uiterlijk te verfraaien, de tijdschriften en het veilige vangnet van haar huwelijk en haar carrière?


  Indien ze een verkeerde beslissing nam, was de kans groot dat ze net als haar moeder in een neerwaartse spiraal zou belanden.


  Het koude angstzweet brak haar uit.


  Daisy had haar niet nodig.


  Naar alle waarschijnlijkheid was ze haar vergeten. Wat had het dan voor zin opeens weer haar leven in te komen en haar ongetwijfeld perfecte bestaan op zijn kop te zetten met herinneringen die ze allebei liever begraven lieten – uitsluitend om haar eigen geweten te sussen?


  Zou ze er niet verstandiger aan doen Daisy op te sporen, te achterhalen wat ze nodig had en haar anoniem – vanuit de verte – te helpen, zoals ze liefdadigheidsinstellingen die zich voor straatkinderen inzetten altijd de helpende hand had geboden?


  Daisy was nu negentien, en studeerde waarschijnlijk aan een of andere universiteit. Ze zou het vast gênant vinden te worden geconfronteerd met een zuster die alleen succes had vanwege een grote boezem en een zwoele stem.


  Erger was misschien nog wel dat de pers, zodra dit bekend werd, zou blijven graven tot alles boven water was gekomen.


  Geen enkele tiener had dat nodig en er waren andere manieren om het goed te maken. Daisy had misschien woonruimte nodig. Dat zou ze kunnen regelen. Ivo zou wel weten… Nee. Ivo moest hier buiten blijven. Ze zou alles zelf achterhalen.


  Ze liep het station van de ondergrondse uit en zag op deze vroege zaterdagmorgen meteen een man die de daklozenkrant verkocht. Ze moest zichzelf dwingen geld te pakken om een exemplaar te kopen, liet hem het wisselgeld houden, wenste hem succes en riep een taxi aan.


  De chauffeur knikte toen ze zich naar hem toe boog om haar adres op te geven. ‘Welkom terug, Miss Davenport.’


  Dat hij haar direct herkende, gaf haar weer het gevoel veilig te zijn. ‘Dus de vermomming werkt niet?’ vroeg ze glimlachend.


  ‘Daarvoor zou u een papieren zak over uw hoofd moeten trekken.’


  Ze ging achter in de taxi zitten.


  ‘Mijn vrouw zal het prachtig vinden te horen dat ik u heb vervoerd,’ zei de man. ‘Zij heeft u gesponsord tijdens die fietstocht.’


  ‘Wat aardig van haar. Hoe heet ze?’


  Ze nam zich voor die naam te noemen tijdens de uitzending van maandagochtend en pakte haar mobieltje.


  Zeventien boodschappen.


  ‘Wil je me bellen?’ Haar agent.


  ‘Wil je me bellen?’ De regisseur van haar programma.


  De lange lijst van mensen die haar hadden gebeld was geruststellend en opeens verdween haar angst.


  Glimlachend bekeek ze de sms’jes. ‘Ik wilde dat je mijn zuster was. Succes en een knuffel.’ Een boodschap die Claire had verstuurd voordat ze in het vliegtuig was gestapt om terug te gaan naar de Verenigde Staten.


  De volgende sms was van Simone. ‘Ben jij net zo bang als ik?’ Bang? Simone? De briljante, succesvolle en bijna perfecte Simone die net als zij en Claire een duister geheim had dat haar achtervolgde?


  Ze had afscheid van hen genomen in de vertrekhal van het vliegveld van Hong Kong, en dat had ze vreselijk gevonden. Wat heerlijk dat ze deze berichtjes hadden verstuurd!


  ‘We zijn er, Miss Davenport,’ zei de chauffeur.


  Ze keek op. ‘Een momentje nog.’


  Snel stuurde ze een sms naar Claire. ‘Dat wilde ik ook!’ Dat was ook zo. Als Claire haar zusje was, zou ze nu niet op zoek hoeven te gaan naar Daisy.


  ‘We hoeven dit niet te doen,’ toetste ze in voor Simone. Toen bedacht ze zich. Simone had behoefte aan aanmoediging en die verdiende ze ook. Toestemming alles weer op te kroppen van iemand die op zoek was naar een excuus om hetzelfde te doen, kon ze missen als kiespijn.


  In de bergen was ze voor het eerst in haar leven als volwassene in staat geweest haar ware verhaal te vertellen en ze had het idee dat ze een glimp had opgevangen van iets bijzonders wat van haar kon zijn als ze de moed had er haar handen naar uit te steken.


  Zodra ze terug was in Londen hadden alle afschuwelijke gebeurtenissen uit haar jeugd gedreigd haar te overweldigen en haar bijna doen besluiten die veilige, vergulde kooi weer in te stappen en het deurtje achter zich dicht te trekken.


  Ze besefte dat de boodschap voor Simone de koers van de rest van haar leven zou bepalen. Even deed ze haar ogen dicht en verstuurde vervolgens de sms. ‘Ben doodsbang, maar dit zal ons lukken.’


  Toen stapte ze de taxi uit en liep de bordestrap op van het statige huis in Belgravia dat al generaties het eigendom van de familie van haar echtgenoot was.


  Het enige wat ze nu nog hoefde te doen, was bewijzen dat het ook daadwerkelijk zou lukken.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Belle liep naar binnen door de openstaande voordeur en wat ze zag, deed haar schrikken. Overal liepen cateraars en bloemisten rond. Ivo was kennelijk van plan een diner te geven, dat door haar schoonzuster even vakkundig zou worden geregisseerd als een generaal een militaire manoeuvre plande.


  Ze liep regelrecht door naar de bibliotheek, omdat ze wist dat ze haar echtgenoot daar zou aantreffen.


  Dat het even na negenen op een zaterdagochtend was maakte voor Ivo Grenville niets uit. Het enige verschil met een doordeweekse dag was dat hij nu thuis werkte in plaats van op kantoor.


  In opperste concentratie zat hij achter zijn bureau over paperassen heen gebogen. Hij kon zich altijd totaal op iets focussen, besteedde aandacht aan elk detail en was perfectionistisch. Dat was het probleem met hen. Belle wenste dat hij eens een dag vrij had genomen, niet altijd zo onfeilbaar had geleken…


  Onder zijn ogen lagen donkere kringen zag ze. Hij was moe. Hij eiste te veel van zichzelf en ze verlangde ernaar naar hem toe te lopen, haar armen om hem heen te slaan en de stress weg te masseren.


  Gewoon zijn vrouw te zijn, daar verlangde ze naar.


  Hij streek over zijn gezicht en kneep met zijn lange vingers in zijn neusrug.


  Toen keek hij op en zag haar staan. ‘Belle?’ Langzaam kwam hij uit zijn stoel overeind en zijn stem klonk alsof hij niet kon geloven dat zij het echt was. Dat was niet zo verwonderlijk. Zó had hij haar nog nooit gezien. Het voordeel van het hebben van afzonderlijke slaapkamers was dat hij haar nimmer zag met verwarde haren, een huid vol plooitjes en zonder make-up. ‘Ik had je morgen pas terugverwacht.’


  Niet direct een beschuldiging van zorgeloosheid, maar ook niet bepaald een hartelijk welkom.


  ‘Ik heb een toestel eerder genomen.’


  ‘Hoe ben je vanaf het vliegveld hierheen gekomen? Als je had gebeld, had Miranda een auto gestuurd.’


  Niet hij, maar zijn altijd even behulpzame en alom aanwezige zusje. Omdat Miranda zo rijk was dat ze de moeite niet had hoeven nemen een eigen carrière op te bouwen, wachtte ze gewoon op het moment waarop een man die haar goedkeuring in alle opzichten kon wegdragen besefte dat zij de perfecte echtgenote zou zijn.


  In feite was Miranda hier de vrouw des huizes die alles onder controle had en het personeel bevelen gaf.


  Miranda was degene geweest die ervoor had gezorgd dat zij, Belle, meteen na haar huwelijksreis een eigen slaapkamer tot haar beschikking had om te voorkomen dat Ivo zou worden gestoord als zij om vier uur ’s nachts moest opstaan om naar haar werk te gaan.


  Dat was een stelregel waarvan niet mocht worden afgeweken. Niemand mocht Ivo storen.


  Niet eens zijn vrouw.


  Dus was het geen wonder dat ze zich hier altijd een soort gast had gevoeld. Dat ze het idee had gehad te worden getolereerd, omdat zij Ivo één ding kon geven wat zelfs de meest briljante zuster hem niet kon schenken.


  Zelfs nu moest ze zich verzetten tegen de sterke aandrang haar excuses aan te bieden voor het feit dat ze eerder dan verwacht naar huis was gekomen. Ze had niet gebeld, omdat ze dan voor zichzelf had toegegeven dat ze erop hoopte dat hij haar deze ene keer zelf van Heathrow zou komen afhalen. Net zoals ze erop had gehoopt dat hij naar Hongkong zou komen.


  Haar hart leek maar niet te willen ophouden met hopen!


  ‘De ondergrondse nemen leek me gemakkelijker,’ zei ze. Toen ze zag dat hij aanstalten maakte om dichter naar haar toe lopen, reageerde ze meteen: ‘Doe dat maar niet. Ik ben vierentwintig uur op reis geweest en ben dus te vies om aan te pakken.’


  Even leek hij daar een vraagteken achter te willen zetten. Toen bedacht hij zich kennelijk.


  ‘Ivo, kunnen we met elkaar praten?’


  ‘Praten? Nu?’ Er verscheen een bijna onmerkbaar fronsje tussen zijn wenkbrauwen.


  ‘Ja, nu.’


  ‘Wil je niet eerst een douche nemen?’ Hij keek veelzeggend naar de papieren op zijn bureau.


  ‘Ivo, het is zaterdag!’ Ze begon haar geduld te verliezen. ‘De aandelenbeurzen zijn gesloten.’


  ‘Dit is…’ Even zweeg hij. ‘Ik heb tien, maximaal vijftien minuten nodig.’


  Ze was weken weg geweest. Iedere andere man zou blij zijn geweest haar te zien en hebben gevraagd hoe het met haar ging en hoe het was geweest. Als hij dat had gedaan, zou ze de woorden die als een brok in haar keel staken hebben weggeslikt. Maar voor Ivo kwamen zaken altijd in de eerste plaats, terwijl zij hem voortdurend zijn ene zwakke plek in herinnering bracht.


  ‘Waarom ga jij niet alvast naar boven? Ik kom naar je toe zodra ik dit heb afgerond.’


  Nee, zo zou het niet gaan. Over een kwartier zou zij onder de douche staan en dan zou hij haar met zijn lichaam laten merken hoe hij haar had gemist. Daarna zou er echter geen sprake meer zijn van tederheid. Hij was niet in haar wereld geïnteresseerd en had er geen behoefte aan zijn zorgen met haar te delen.


  Vandaag zou het anders gaan. Ze stak een hand in haar zak en hield haar mobieltje stevig vast. Dat was haar schakel met Claire en Simone: vrouwen die meer van haar wisten dan haar eigen echtgenoot. Elke vrije minuut hadden ze de laatste dagen gesproken over hun leven, het verleden en de toekomst. Met hun hulp zou ze kunnen losbreken uit het hokje waarin Ivo haar had geplaatst. Misschien had hij vrede met de relatie die zij hadden. Zij had echter meer, veel meer nodig.


  ‘Nee. Ik ben bang dat we echt nu met elkaar moeten praten.’


  De huid van zijn gezicht was strak, legde de nadruk op zijn aristocratische neus en een mond die haar buiten zinnen kon drijven. Daardoor kostte het haar erg veel moeite de woorden over haar lippen te laten komen die een eind aan hun huwelijk zouden maken.


  Hij zei niets en wachtte. Het lijkt wel, dacht ze, alsof hij weet wat er gaat komen…


  ‘Dit is moeilijk,’ begon ze.


  ‘Dan raad ik je aan het zo eenvoudig mogelijk te houden.’ Zijn gewoonlijk zo heldere stem klonk naar haar idee een tikkeltje onscherp.


  Ze knipperde met haar ogen. Geen tranen. Al lang geleden had ze geleerd niet te huilen. ‘Ivo, het spijt me, maar ik kan niet meer bij je blijven. Ik zal je je vrijheid teruggeven.’


  ‘Mijn vrijheid?’


  ‘We hebben tegen elkaar gezegd dat een huwelijk voor ons geen kwestie was van tot de dood ons scheidt. Dat ieder van ons er altijd een eind aan kon maken. Nu doe ik dat.’


  Ze had gehoopt dat er nu eindelijk een scheurtje in zijn koele façade zou verschijnen, maar dat was niet het geval. Van een zichtbare reactie was geen sprake. Hij keek niet geschokt noch verbaasd en dat hij daartoe in staat was, bevestigde voor haar alles wat ze al lange tijd over haar huwelijk had geweten maar niet onder ogen had durven zien.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg hij uiteindelijk.


  Was dat alles? Geen vraag naar de reden? Of meende hij het antwoord daarop al te kennen? Dacht hij dat ze hem verliet omdat er iemand anders was? Dat idee alleen al maakte haar misselijk.


  ‘Doet dat er iets toe?’ vroeg ze.


  ‘Manda moet weten waar ze je post naartoe kan sturen.’


  Ze wilde een gemene opmerking over zijn zuster maken, maar hield zich in. Dit was niet de schuld van Miranda, en zij wilde zich niet voor hem verstoppen. Ze wilde alleen afstand scheppen. Omwille van hen beiden. ‘De mensen die mijn flat hadden gehuurd zijn vertrokken. Daar ga ik in elk geval voorlopig wonen.’


  ‘Dat is onmogelijk.’


  ‘Zo wil ik het,’ zei ze snel, voordat hij accommodatie ging regelen die naar zijn idee acceptabeler was voor iemand die zijn naam droeg.


  Hoewel hij daar niet gelukkig mee leek zijn, ging hij er niet op door. ‘Dat is het dan?’


  Nee, krijste haar hart, maar ze hield haar lippen op elkaar geklemd.


  Hij knikte en ging weer aan het werk.


  Belle kon niets anders doen dan naar boven gaan om de meest noodzakelijke spullen in te pakken en vertrekken.


  Toen ze naar de trap liep, kwam Miranda net de eetkamer uit.


  ‘Belle? Wat doe jij hier? Ik had je morgen pas verwacht.’


  ‘Ook fijn jou weer te zien,’ zei Belle, zonder te blijven staan en zonder om te kijken.


  


  Toen Ivo’s zuster de bibliotheek in liep, staarde hij naar het document dat hij aan het bestuderen was geweest.


  ‘Wat is er met Belle aan hand?’ vroeg Miranda. Zonder op een antwoord te wachten ging ze door. ‘Ze had het fatsoen kunnen hebben me te laten weten dat ze vandaag terugkwam.’


  ‘Waarom had ze dat moeten doen? Dit is haar…’ Huis, had hij willen zeggen.


  Miranda maakte een nonchalant handgebaar, en luisterde niet eens naar wat hij zei. ‘Zelfs als ik voor vanavond nog een mannelijke gast kan optrommelen, moet ik de tafelschikking wijzigen en zullen de cateraars –’


  ‘Nee.’


  ‘Hoezo nee? Bedoel je te zeggen dat zij niet zal aanzitten?’ Ze ontspande zich zichtbaar. ‘Gelukkig maar. Om eerlijk te zijn zag ze er niet uit, maar ik twijfel er niet aan dat iedereen bereid is zijn uiterste best te doen. Een enkele glimlach van haar is al voldoende.’


  ‘Nee!’ zei hij nogmaals, heel luid.


  Hij verhief nooit zijn stem tegenover haar en daar schrok ze zo van dat ze haar mond hield.


  ‘Je zult de tafelschikking niet hoeven te veranderen, omdat het diner van vanavond niet doorgaat.’


  ‘Wat zeg je?’ Haar onzekere lach verstierf bij het zien van zijn gezichtsuitdrukking. ‘Doe niet zo belachelijk. Ik kan het diner nu niet meer afzeggen. De ambassadeur, de minister van Buitenlandse Zaken. Welke reden zou ik daarvoor in vredesnaam kunnen geven?’


  ‘Dat weet ik niet en dat kan me ook niets schelen. Maar als je verlegen zit om een excuus, kun je zeggen dat mijn vrouw net heeft aangekondigd dat ze me verlaat en ik geen zin heb in gesprekken over koetjes en kalfjes. Dat zullen onze gasten beslist begrijpen.’


  ‘Ze verlaat je? Dat kan ze niet doen!’ Miranda begon te blozen. ‘Ik begrijp het al. Wie –’


  ‘Manda, houd alsjeblieft je mond.’ Hij onderbrak haar voordat ze de gedachte onder woorden kon brengen die al bij hem was opgekomen. Een gedachte die hem beschaamd maakte, omdat Belle altijd open kaart had gespeeld. Zij had zekerheid willen hebben, en hij had haar begeerd. ‘Ik wil er geen woord meer over horen.’


  Hij hoorde dat de deur zacht werd gesloten en leunde achterover in zijn stoel. De volgens zijn eigen zeggen zo belangrijke documenten waren vergeten. Die opmerking had hij alleen gemaakt, omdat hij aan de blik in de ogen van Belle meteen had gezien wat er zou komen. Het was een blik waarop hij had gewacht en die hij had gevreesd. Een blik waarvan hij altijd had geweten dat die ooit zou komen. Zekerheid zou nooit voldoende zijn voor een zo warme en hartstochtelijke vrouw als zij.


  In eerste instantie had hij het afschuwelijke moment willen uitstellen, was hij tot alles bereid geweest om zichzelf wat meer tijd te geven. Een uur. Een dag…


  Elke dag had hij van zijn zo kostbare ochtenden een paar minuten afgeknabbeld om op de televisie in zijn kantoor naar haar te kijken, en hij had haar zien veranderen. Hij had aangevoeld dat ze steeds verder van hem verwijderd raakte en hij had het gevaar onder ogen gezien. Misschien was het al wel begonnen voor haar vertrek maar had hij dat gewoon niet willen zien. Misschien was dat de reden waarom hij zo zijn best had gedaan haar van die reis te weerhouden.


  Hij trok de la van zijn bureau open en duwde het ticket naar Hong Kong opzij dat hij had gekocht toen hij haar naar de camera had zien glimlachen terwijl bloed over haar gezicht drupte. Hij was vast van plan geweest haar tegemoet te reizen, tot een zakelijke crisis hem dat onmogelijk had gemaakt.


  Hij had zichzelf wijsgemaakt dat het er niets toe deed. Dat hij naar Heathrow zou rijden om haar af te halen en dat hij haar de ketting met de diamanten die zijn moeder op haar trouwdag had gedragen zou geven…


  Daarin had hij zich dus ernstig vergist.


  


  Belle zag af van het nemen van een douche, want ze wilde geen seconde langer dan strikt noodzakelijk was in dit huis blijven. Ze had wel kleren nodig omdat ze maandag weer aan het werk moest.


  Hulpeloos keek ze naar de tientallen creaties die met zorg waren uitgekozen om alle mannen ertoe aan te zetten elke morgen naar haar programma te kijken en alle vrouwen te laten wensen dat ze haar beste vriendin waren.


  Zoiets was lastig, maar de ontwerpers en de mensen die zich met haar imago bezighielden hadden het voor elkaar gekregen. Alles aan haar wat voor het publiek bij ‘Belle Davenport’ hoorde – haar leven, haar huwelijk – was zo grondig bijgeschaafd dat zij was vergeten wat werkelijkheid was en wat niet.


  Misschien had ze daarom zo lang al het gevoel dat ze door de grond zou zakken, zou verdwijnen, wanneer ze ook maar een enkele seconde ophield zich te concentreren.


  Opeens had ze genoeg van het uitzoeken van kleren en het hooghouden van de schijn. Ze deed ondergoed, schoenen en een paar basiskleren in een weekendtas en keek toen om zich heen. Wat had ze nog meer nodig? Make-up. Ze wilde een glazen pot pakken, maar haar hand trilde zo erg dat ze hem liet vallen. Het ding brak en de inhoud verspreidde zich over de eeuwenoude eiken vloer en een antiek kleed. Ze slaakte een kreetje en bukte zich om de glasscherven op te rapen.


  ‘Laat maar liggen!’


  Ivo.


  ‘Laat maar liggen,’ herhaalde hij terwijl hij haar hand vastpakte. ‘Anders snijd je je nog.’


  Haar huid tintelde toen hij haar aanraakte. Zijn hand was koel maar zijn vingers leken toch warmte uit te stralen. Alles in haar wat vrouwelijk was schreeuwde erom door hem te worden opgetild.


  Hij raakte haar wang aan, duwde een paar haartjes opzij en keek naar de schram op haar voorhoofd. Zijn ogen hadden de kleur van de oceaan: een wisselende mengeling van blauw, groen en grijs die zijn stemming verried. Vandaag waren ze voornamelijk grijs. Dat was haar schuld, wist ze, en ze dwong zichzelf een eindje van hem vandaan te lopen, zich om te draaien en de rest van haar make-up-spullen te pakken.


  ‘Belle, komt dit omdat ik je niet wilde laten gaan?’ vroeg hij terwijl hij zijn handen op haar schouders legde en die zacht met zijn duimen masseerde.


  ‘Nee,’ antwoordde ze vastberaden. ‘Het komt omdat we in feite geen huwelijk hebben. We delen niets met elkaar, en ik wil iets hebben wat jij me niet kunt geven.’


  In de spiegel zag ze hem verbleken.


  ‘Je bent mijn vrouw. Alles wat ik heb, is ook van jou.’


  ‘Ivo, ik ben jouw zwakke plek. Je begeert me en aan die behoefte kan ik tegemoetkomen.’


  ‘Bevredig ik jou dan niet?’


  ‘In lichamelijk opzicht, bedoel je? Het antwoord op die vraag ken je heel goed.’ Als hij haar in zijn armen hield, waren de vlammen van die hartstocht voldoende om haar lichaam en haar ziel te verwarmen. Maar wanneer hij dan weer vertrok, had ze het ijskoud. ‘Je hebt me alles gegeven waar ik je om had gevraagd, maar wat wij hebben is geen huwelijk.’


  ‘Je bent moe,’ zei hij zacht.


  Wat hij zei, deed er in feite niet toe. Haar reactie op zijn onverdeelde aandacht was altijd dezelfde geweest. Dan had ze het gevoel gehad een konijntje te zijn dat gevangen zat in het licht van koplampen en zich niet meer kon bewegen. En haar lichaam had ook altijd op dezelfde manier gereageerd…


  Hij voelde haar stemming veranderen en draaide haar naar zich toe, zeker van zijn macht over haar. Ze leunde tegen hem aan en wachtte tot hij zou zeggen dat hij haar had gemist, haar zou vragen wat er aan de hand was en bereid zou zijn echt met haar te praten.


  In plaats daarvan haalde hij iets uit zijn zak. Een ketting met diamanten die schitterden toen hij hem om haar hals wilde doen.


  ‘Deze ketting heb ik voor je laten maken om te vieren dat we elkaar volgende maand drie jaar geleden hebben leren kennen.’


  Belle had het gevoel te worden verscheurd. In lichamelijk opzicht wist ze zich beschermd in de armen van Ivo. Maar in emotioneel opzicht keek de vrouw die met de hulp van vriendinnen de kracht had gevonden de confrontatie met haar verleden aan te gaan vol afschuw toe hoe ze zich liet verleiden door het fonkelende bewijs dat hij aan haar had gedacht.


  ‘Nee,’ fluisterde ze, toen de diamanten haar hals raakten.


  Mooi, maar koud.


  ‘Ivo, doe dit alsjeblieft niet.’ Ze verzamelde al haar wilskracht en keek hem recht aan. ‘Nee,’ zei ze nogmaals. Ze zette een stap van hem vandaan en duwde tegen zijn hand die de ketting vasthield. Het ding viel op de grond. Dit had niets te maken met hartstocht. Niet voor hem. Hij wilde haar in zijn macht hebben. Ze zette nog een stap van hem vandaan, draaide zich om, pakte haar weekendtas en liep de kamer uit.


  Haar hele lichaam deed zeer. Het was erger dan de eerste dag in de bergen toen ze had gedacht te zullen sterven als ze haar voeten moest dwingen de pedalen nog een keer rond te laten draaien.


  Dat was pure lichamelijke pijn geweest.


  Dit was hartverscheurend. Als ze zich ooit had afgevraagd of ze wel genoeg van hem hield, wist ze dat nu. Maar houden van, echt houden van, betekende dat je bereid moest zijn om offers te brengen. Ivo had onvoorwaardelijk geloof gehecht aan alles wat ze hem had verteld over haar leven voordat ze elkaar hadden leren kennen. Voordat ze Belle Davenport was geworden. In haar leven had ze twee heel egoïstische dingen gedaan. Ze had haar zuster in de steek gelaten, en ze was met Ivo getrouwd. Het was tijd om de confrontatie met het verleden aan te gaan en de moed te vinden beide zaken recht te zetten.


  Haar rugtas stond nog in de hal. Ze pakte hem op en sloeg hem over haar schouder. Hij paste hier niet, evenmin als zij. Ze was een vreemde in haar eigen leven.


  De voordeur stond nog open.


  Ze was dankbaar dat ze geen kracht zou hoeven te verzamelen om die open te maken en liep de bordestrap af. Ze was inderdaad doodsbang, constateerde ze voor zichzelf, maar ze was er ook van overtuigd dat ze op dit moment het juiste deed.


  


  De kleine flat van Belle verwelkomde haar hartelijker dan het huis in Belgravia dat ooit had gedaan. Ze had haar geluk niet op gekund toen ze hem had gekocht nadat ze haar eerste contract had ondertekend. Dat was gebeurd nadat haar was gevraagd een van de telefoons te bemannen tijdens een nationale inzamelingsactie voor een goed doel en de presentator daarvan had gemerkt dat er veel meer telefoontjes kwamen nadat zij even in beeld was geweest. Hij had haar uitgenodigd een keer de weerberichten in zijn programma voor haar rekening te nemen, en om de een of andere reden hadden de kijkers haar niet al te grote kennis van de geografie aandoenlijk gevonden.


  Een van de roddelbladen had een artikel aan haar gewijd en een paar weken later had ze een agent gehad, plus een contract om mensen op straat, in kantoren en thuis over van alles en nog wat naar hun mening te vragen.


  Zelfs nu begreep ze nog niet echt hoe dat had kunnen gebeuren. Opeens was ze door de directeur van haar bank uitgenodigd voor een gesprek onder het genot van een kopje koffie en had ze de flat kunnen kopen.


  Geleidelijk was ze verder opgeklommen. Ze had een eigen programma gekregen, en een schatrijke echtgenoot.


  Toch had ze de flat aangehouden en die verhuurd toen ze met Ivo was getrouwd. Niet alleen omdat hij een goede investering was, maar ook omdat hij het eerste echte thuis was dat ze ooit had gehad.


  Toen de laatste huurders waren vertrokken had ze hem niet opnieuw verhuurd, met als excuus dat hij aan een opknapbeurt toe was. Achteraf bezien leek het wel alsof ze zich op dit moment had voorbereid.


  Rillend deponeerde ze haar tas in de hal op de grond en zette de verwarming aan. De diamanten in haar trouwring vingen het licht en even moest ze terugdenken aan het moment waarop Ivo die aan haar vinger had geschoven en plechtig had beloofd haar te beschermen.


  Dat had hij ook gedaan, maar dat was niet voldoende geweest.


  Ze trok de ring van haar vinger, borg hem op, pakte haar spullen uit en stopte de vuile was in de wasmachine.


  Ivo had het mis. Ze was niet moe. Ze nam een douche, trok een broek, een shirt en een trui aan, zette een kop thee en ging achter haar laptop zitten om e-mails te sturen naar Claire en Simone.


  


  Heb mijn oude flat weer betrokken, die nodig moet worden opgeknapt. Is niet erg. Heb ik tijdens de lange winteravonden in elk geval iets te doen.


  Hoop dat jullie een rustige thuisreis achter de rug hebben, want we zullen het de komende tijd niet gemakkelijk krijgen. Pas goed op jezelf. Liefs, Belle.


  


  Ze verstuurde ze, leunde achterover in haar stoel en dacht aan de opmerking van Simone dat Ivo haar zou kunnen helpen. Nee. Dit was iets wat ze zelf moest doen.


  Op het internet ging ze op zoek naar informatie over hoe ze haar zuster zou kunnen vinden.


  Het goede nieuws was dat de nieuwe wetgeving bepaalde dat niet alleen moeders officieel op zoek konden gaan naar kinderen die waren geadopteerd, maar ook andere familieleden.


  Het slechte nieuws was dat als Daisy zichzelf niet had aangemeld om haar familie te zoeken – en Belle kon zich niet indenken dat zij daar iets voor voelde – ze onvindbaar zou blijven.


  Ze vulde het desbetreffende formulier in, met alle details waarover ze beschikte. Als dat niets opleverde, waren er bureaus die gespecialiseerd waren in het helpen opsporen van geadopteerde familieleden.


  Ze zou een week wachten voordat ze die weg insloeg. Op dit moment had ze nog andere dingen aan haar hoofd.


  


  George, haar kapper, kreunde toen hij haar gortdroge, gespleten haren zag. ‘Wat heb je in vredesnaam gedaan?’


  ‘Niets.’


  ‘Dat kan er de verklaring voor zijn. Ik hoop dat je geen plannen hebt gemaakt voor de rest van deze dag, want ik ben wel even met je bezig.’


  ‘Ik wil dat je me knipt.’


  ‘Oké. Die gespleten punten moeten sowieso verdwijnen.’


  ‘Ik wil dat je het kort knipt en het verft in een kleur die mijn natuurlijke kleur het dichtst benadert.’


  ‘Weet je nog wat die natuurlijke kleur van je was?’


  Vaag. Als kind had ze lichtblond haar gehad, net als haar zuster, maar door de jaren heen was het donkerder geworden. ‘Vrolijk muisgrijs?’


  ‘Interessant idee, snoes. Heb je dit besproken met je agent?’ Daar reageerde ze niet op. ‘Met je man?’


  Ze slikte een brok in haar keel weg toen hij melding maakte van Ivo.


  Het ging om háár haar, háár imago en háár leven. Ze boog zich naar voren, pakte een schaar en knipte een lange haarlok af. ‘Wil jij de rest voor je rekening nemen, of moet ik het allemaal zelf doen?’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Toen Belle zondagmorgen wakker werd, drong het pas volledig tot haar door wat ze had gedaan.


  Ze ging achter haar laptop zitten, wachtend op een e-mail met nieuws over Daisy. Die kwam niet. Ze wist niet hoe het adoptieregister precies werkte, maar het was niet waarschijnlijk dat er in het weekend op haar inschrijfformulier zou worden gereageerd. Op zijn vroegst zou ze over een paar dagen iets horen. Misschien zelfs wel pas over een maand.


  Op dit moment kon ze verder niets doen, dus moest ze zich maar eens bezighouden met het probleem dat ze niets had om morgenochtend naar haar werk aan te trekken.


  Het verstandigste zou zijn Ivo te bellen en een tijdstip af te spreken waarop ze minstens een deel van haar garderobe kon ophalen. Ze had een nieuw roze pakje dat haar gebruinde huid zou accentueren en prima paste bij haar nieuwe haarkleur. Verder had ze ook schoenen nodig, en nog wel honderd andere dingen.


  Of misschien maar één ding.


  Gisteravond had ze zich verschrikkelijk alleen gevoeld en intens verlangd naar een hartstochtelijke blik in de ogen van Ivo. Ze had er veel behoefte aan gehad te weten dat er in elk geval één persoon op deze wereld was die haar nodig had, al was het maar voor eventjes.


  Zielig.


  Maar als ze vandaag terugging, zou ze misschien de verleiding niet kunnen weerstaan bij Ivo te blijven. En wat dan?


  Indien ze Daisy door een of ander wonder vond, zou ze worden verscheurd. Dan zou ze haar zuster een tweede keer de rug moeten toekeren, of Ivo moeten vertellen dat ze keer op keer had gelogen en dat hij de vrouw met wie hij was getrouwd in feite helemaal niet kende.


  Op deze manier kon ze in elk geval nog iets van haar waardigheid behouden en hopen dat hij het misschien zou begrijpen wanneer de waarheid aan het licht kwam en wellicht zelfs blij voor haar zou zijn.


  Maar daarmee was het probleem van wat ze morgen moest aantrekken niet opgelost.


  Ze belde een taxi, liet zich naar een groot winkelcentrum rijden, en ging op in de menigte.


  Ze had vaak te horen gekregen dat het niet verstandig was je haarkleur en je garderobe tegelijkertijd te veranderen. Die gulden regel negeerde ze nu terwijl ze rekken vol kleding bekeek. Ze had er genoeg van zich te conformeren aan de regels van anderen.


  Ze werd verliefd op een groen getailleerd jasje. Precies het soort kleding dat haar ‘goeroe’ haar had afgeraden, omdat ze daar kennelijk niet lang en dun genoeg voor was. Door het fietsen was ze echter afgevallen, en door haar kortgeknipte haar leek ze langer.


  Ze zette de kraag omhoog, stroopte de mouwen iets op en werd daarvoor beloond met een glimlach van de verkoopster.


  ‘Het staat u geweldig. Heeft iemand ooit tegen u gezegd dat u veel op Belle Davenport lijkt?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze naar waarheid. ‘Maar zij zou iets als dit nooit dragen, hè?’


  ‘Nee, maar u bent slanker en langer dan zij.’


  Belle grinnikte. ‘Echt waar?’


  ‘Ja. U ziet er schitterend uit.’


  Ze voelde zich ook schitterend, maar ze was er zo aan gewend naar adviezen te luisteren dat ze weinig vertrouwen had in haar eigen beoordelingsvermogen. ‘Dank u.’ Ze kocht nog zo’n jasje, in het bruin: een kleur die prima paste bij haar nieuwe kapsel en haar ogen. Verder kocht ze truien, klassieke zijden shirtjes en broeken – voor de uitzendingen had ze normaal gesproken altijd een rok aan – en leuke enkellaarsjes.


  Ze genoot van de anonimiteit. Toen ze een fotohokje zag, dook ze daarin, met het idee Claire en Simone een foto te sturen.


  Daarna liep ze langs een winkel op het gebied van woninginrichting.


  Zij was niet de enige die een opknapbeurt behoefde en als ze tijd overhad, moest ze maar eens in haar flat aan de slag gaan! Ze liep de winkel in en kwam die weer uit met allerlei stalen verf en stof.


  Tijdens de rit terug naar haar flat bleek de chauffeur van taxi nummer twee een uitstekende bron van informatie te zijn op het gebied van auto’s. Tegen de tijd dat hij haar voor de deur afzette, had hij voor haar een afspraak gemaakt voor een proefrit met een luxe cabriolet.


  


  Toen ze maandagmiddag terug was uit de studio, ging de bel.


  In eerste instantie dacht ze dat het een journalist was die wilde weten wat het verhaal achter haar nieuwe uiterlijk was. Omdat haar agent en haar pr-adviseur hun vragen niet kon beantwoorden, ze had nog met geen van beiden gesproken, moesten de journalisten naar het huis in Belgravia hebben gebeld, meende ze, en dat betekende dat ze nu een nog veel groter nieuwtje hadden.


  Dat ze niet langer bij Ivo woonde. Dat het ‘perfecte’ huwelijk ten einde was. Het kon natuurlijk ook haar agent zijn, die wilde weten wat haar had bezield.


  Hoe dan ook, ze besloot het bellen gewoon te negeren.


  Degene die voor de deur stond, was echter vasthoudend. Dus liep ze naar de intercom en zei: ‘Ja?’


  ‘Belle…’


  Even hield ze haar adem in. Ivo!


  Nee!


  Midden op de middag zou hij op kantoor moeten zijn.


  Ze kon geen woord over haar lippen krijgen, drukte op de knop om de buitendeur te openen en probeerde zich te vermannen voordat ze haar eigen deur openmaakte.


  Even keek hij alleen maar naar haar. Toen stak hij een hand uit, alsof hij het nodig had haar korte haar aan te raken om zijn ogen te kunnen geloven. ‘Wat heb je gedaan? Je ziet er…’


  Hij leek er de juiste woorden niet voor te kunnen vinden.


  ‘Anders uit,’ zei ze.


  Hij schudde zijn hoofd en hield een dikke stapel enveloppen omhoog alsof dat voldoende was om zijn komst te verklaren.


  ‘Ik dacht dat Miranda mijn post zou doorsturen.’


  ‘Zoals je ziet, is er flink wat post voor je bezorgd, en er kan iets belangrijks tussen zitten.’


  Zo belangrijk dat hij vroeg van kantoor was gegaan? Was er wel iets wat zo belangrijk kon zijn?


  Ze stak haar hand uit om de enveloppen van hem over te nemen, maar hij bleef ze vasthouden.


  ‘Ik heb al eerder bij je op de stoep gestaan.’


  Was dit echt de tweede keer dat hij naar haar toe was gekomen? ‘Ik heb een postbus. Daar had je alles in kunnen doen.’


  ‘Het ging me niet alleen om de post.’


  Natuurlijk niet. Zoals ze al had vermoed, had zijn komst niets met die post voor haar te maken.


  ‘Gewoonlijk ben je veel eerder thuis,’ ging hij door.


  ‘Dit was geen normale dag. Ik ben weg geweest. Daardoor moesten veel zaken worden afgehandeld, en ik heb ook een paar besprekingen moeten voeren.’ Vergeleken met haar mededeling aan het adres van Ivo dat ze hem ging verlaten, was zeggen dat ze haar contract met de televisiemaatschappij niet zou vernieuwen een fluitje van een cent geweest.


  Toch verzon ze nu opnieuw excuses, als een kind dat moest verklaren waarom ze later dan anders vanuit school naar huis was gekomen. Niet dat ze dat zelf ooit had hoeven te doen… Schoolbezoek was een gevaarlijke luxe geweest, iets wat ze had moeten stelen.


  Het werd tijd om Ivo én zichzelf in herinnering te brengen dat ze zich tegenover niemand hoefde te excuseren.


  ‘En daarna heb ik een auto gekocht,’ zei ze even nonchalant alsof het om een paar nieuwe schoenen ging.


  ‘Wát heb je gedaan?’


  Het was eigenlijk geen vraag. Het was eerder een opmerking van een man die woedend was omdat een vrouw – zijn echtgenote – het lef had gehad te denken dat ze zelfstandig zo’n beslissing kon nemen.


  Het was alles bij elkaar een week voor het nemen van beslissingen geweest.


  Ze had haar echtgenoot verlaten. Ze had haar haar kort laten knippen en ze had een auto gekocht.


  Tot dusver had het kopen van die auto de heftigste reactie opgeroepen, dus ging ze daarop door.


  ‘Een zilverkleurige cabriolet, met niet meer dan vijfendertigduizend kilometer op de teller. Morgen wordt hij afgeleverd.’


  ‘Geen nieuwe auto?’ Eerst woede, nu bezorgdheid. ‘Is hij goed nagekeken? Je hebt hem toch niet van een particulier gekocht?’


  Buitengewoon. Als ze had geweten dat het kopen van een auto zo’n reactie zou oproepen, had ze dat al veel eerder gedaan!


  ‘Zou dat zo’n beroerde zaak zijn?’


  ‘Ik heb het kenteken nodig om die auto te checken. Hij kan zijn gestolen. Ze kunnen ook van twee wrakken een auto hebben gemaakt, en met de teller is ongetwijfeld geknoeid. Heb je enig idee –’


  Ze onderbrak hem snel. ‘Absoluut niet. Ik heb hem gekocht van de zwager van een taxichauffeur die ik gisteren heb ontmoet.’ Indien hij haar als een dom blondje wilde behandelen, moest hij zijn gang maar gaan!


  ‘Geef me zijn naam en adres.’


  ‘Heb je het over de taxichauffeur?’


  ‘Nee, over zijn zwager,’ antwoordde Ivo tussen opeengeklemde kaken door.


  ‘O. Die heet Mike, en het is een aardige man. Ik moet een kaartje van hem hebben.’ Ze pakte haar tas, pakte het kaartje eruit en gaf dat aan Ivo.


  Ivo keek ernaar. ‘Mike Wade is de zwager van een taxichauffeur?’


  ‘Ja. Is er iets mis?’ Afgezien dan van het feit dat hij te laat had beseft dat ze hem in de maling had genomen, omdat Mike Wade een ervaren vertegenwoordiger was van een van de beste Londense BMW-dealers. ‘Hij heeft me gevraagd jou de groeten te doen en zei dat je het erover had gehad jouw auto in te ruilen voor een van de kleinere modellen.’


  Hoewel ze het prachtig had moeten vinden te ontdekken dat Ivo niet van steen was en ze hem in de maling kon nemen, was dat niet het geval. Hij wilde haar beschermen en ervoor zorgen dat alles met haar oké was.


  Alles wás ook oké, en dat moest hij begrijpen. Dus staakte ze haar geplaag. ‘Ivo, waarom ben je hier?’


  ‘Ik vroeg me af wat je met je kleren wilde doen,’ zei hij, haar het kaartje teruggevend. ‘Er moeten dingen zijn die je nodig hebt.’


  ‘Inderdaad,’ zei ze met een zucht die ze niet helemaal kon binnenhouden.


  Geen jaloezie, dus. Gewoon een praktische instelling. En natuurlijk had hij – helaas – gelijk. Je kon op één dag niet een hele nieuwe garderobe aanschaffen, en binnenkort zou er een gala worden gegeven waarbij televisieprijzen werden uitgereikt. Voor dat feest had ze al een antieke japon van Balenciaga gekocht. Bij die gelegenheid zou ze voor het eerst zonder Ivo in het openbaar verschijnen, en als haar japon dan opvallend genoeg was, zouden veel mensen geen opmerking maken over zijn afwezigheid. Dat hoopte ze in elk geval.


  ‘Ik ben hier ook omdat we moeten praten over wat er verder gaat gebeuren,’ zei Ivo.


  ‘Kom dan maar binnen.’ Ze draaide zich om en liep naar de keuken, omdat ze iets met haar handen te doen wilde hebben. ‘Heb je honger?’


  Pas toen hij niet reageerde, besefte ze dat hij niet achter haar aan naar de keuken was gelopen. Hij stond in haar huiskamer en keek naar haar laptop. De site over adoptie.


  ‘Je hebt het druk,’ zei hij. ‘Ik heb je gestoord.’


  ‘Ik ben bezig met onderzoek voor een nieuw project,’ zei ze. Haar vingers jeukten om het deksel van de laptop te sluiten, maar haar verstand waarschuwde haar ervoor dat zijn belangstelling zou worden gewekt wanneer ze probeerde voor hem verborgen te houden waarmee ze bezig was. ‘Ik vroeg je daarnet of je honger had.’


  Op dat moment meldde de computer dat er een nieuwe e-mail voor haar onderweg was, en het kostte haar erg veel moeite zich nonchalant om te draaien en terug te lopen naar de keuken.


  ‘Veel heb ik niet in huis, maar ik kan je wel toast met kaas of sardientjes aanbieden. Of roereieren.’


  ‘We kunnen samen ergens een hapje gaan eten,’ zei hij toen hij ook in de keuken stond en zich daar kennelijk slecht op zijn gemak voelde.


  ‘Dat denk ik niet.’


  ‘Ergens waar het rustig is.’ Hij was niet gewend dat een voorstel van hem niet direct werd aangenomen.


  Ze pakte een doos met eieren uit de koelkast. ‘Wil jij het brood uit de trommel halen?’


  Even kwam hij niet in beweging. Toen legde hij haar post neer en deed wat ze hem had gevraagd.


  ‘Je wist niet dat ik kon koken, hè?’ zei ze terwijl ze een garde en een kom pakte.


  ‘Dat heb je ook nooit hoeven te doen,’ antwoordde hij.


  Inderdaad, niet meer sinds ze met hem was getrouwd.


  Ze had gekeken naar chef-koks die aan haar programma hadden meegewerkt. Ze had boeken gekocht en zichzelf de kookkunst eigen gemaakt. Het hebben van een eigen keuken had destijds aangevoeld als luxe. Het was heerlijk geweest naar een supermarkt te gaan en te kopen wat ze hebben wilde. Maar bij Ivo thuis waren die dingen altijd door anderen gedaan en Miranda had haar ontmoedigd de keuken in te lopen, met de mededeling dat het personeel daardoor van streek zou raken.


  ‘Misschien had ik er wel behoefte aan,’ zei ze.


  Toen hij daar niet op reageerde, keek ze op en zag ze hoe dicht hij bij haar stond. Wat was ze stom geweest om hem binnen te laten. Ze moest afstand blijven bewaren!


  ‘Wil jij het brood roosteren?’ vroeg ze. ‘Weet je eigenlijk wel hoe dat moet?’


  ‘Ik heb in Schotland op een Spartaanse kostschool gezeten,’ bracht hij haar in herinnering, ‘gevolgd door vier jaar universitaire studie. Zonder broodrooster zou ik zijn omgekomen van de honger.’


  Hij had haar nog nooit iets over zijn schooltijd verteld, en dat ontroerde haar nu. Wat ze over zijn jeugd wist, had ze van Miranda gehoord. De zomermaanden die ze hadden doorgebracht in Frankrijk en Italië, de pony’s, de huisdieren…


  Was hij wel zo gelukkig geweest als Miranda had gedacht?


  ‘Er bestaat een verschil tussen honger hebben en de hongerdood nabij zijn,’ zei ze. Ze had Ivo altijd om slechts één ding benijd. Niet om zijn rijkdom en de vele huizen die hij had. Wel om zijn opleiding. Om het feit dat hij en Miranda over kunst, muziek en literatuur konden praten op een manier waarvan zij niets begreep. Omdat hij en Miranda door hun vele vakanties in Frankrijk en Italië die twee talen vloeiend spraken.


  Haar hele volwassen leven lang had ze ongelooflijk veel gelezen om te proberen die leemten te vullen, maar daarbij was ze voornamelijk te weten gekomen hoeveel ze niet wist.


  Hij was in alle opzichten in het voordeel, dus had hij het recht niet te klagen.


  ‘Mijn personeel heeft jou gesponsord,’ zei Ivo, aannemend dat ze het had over de straatkinderen voor wie geld was ingezameld. ‘Zij wilden je steunen bij wat je deed.’


  ‘Moet ik daarvoor dankbaar zijn?’ vroeg ze, de eieren klutsend. ‘Ivo, ze wilden jou als baas gewoon vleien.’


  ‘Je onderschat jezelf. Jouw medeleven met die kinderen vonden ze echt ontroerend.’


  ‘O. En hoe dacht jij daarover?’


  ‘Ik heb je ook gesteund. De cheque die we je hebben gestuurd kwam van ons allemaal.’


  ‘Daar wil ik je voor bedanken, maar ik vraag me wel af of het onderwerp jou echt raakte.’


  ‘Belle…’


  Stomme vraag.


  De eerste twee boterhammen wipten de broodrooster uit, en daar was ze blij om. ‘Wil je de boter uit de koelkast pakken?’


  Ivo kwam niet in beweging. ‘Waar gaat dit eigenlijk om? Waarom heb je dit moment ervoor uitgekozen? Als er tenminste niemand anders is?’


  De onzekere ondertoon in zijn stem was zo zeldzaam en onverwacht dat ze de houten lepel even neerlegde en hem wilde verzekeren dat dit alles niet zijn schuld was.


  Helaas zou dat slechts op een enkele manier kunnen eindigen en dus pakte ze de boter zelf, smeerde die op de toast, deed de eieren erop en ging op een kruk aan de bar zitten.


  ‘Ivo, er is geen andere man in het spel. Wat je vraag waarom nu betreft… Misschien zorgt het scheppen van afstand voor enig perspectief.’ Ze speelde met haar ei, zoekend naar woorden die alles zouden verklaren zonder hem onnodig te kwetsen. ‘We hebben nooit gepretendeerd dat ons huwelijk sprookjesachtig was, en we zijn drie jaar samen geweest. Dat is in elk geval twee jaar meer dan de meeste mensen ons gaven en bijna een record voor iemand met mijn beroep, en we hebben niet de vergissing begaan kinderen te krijgen.’


  Dat laatste was een leugen wat haar betrof. Ze had dolgraag een kind van Ivo willen hebben: een deel van hem dat onvoorwaardelijk van haar zou houden en haar zou accepteren zoals ze was. Maar zij was met hem getrouwd om zich veilig te kunnen voelen, en hij met haar omdat hij haar begeerde. Kinderen hadden meer nodig dan dat. Kinderen zouden niet meer zijn geweest dan een pleister op de lege plek in haar leven die door het verlies van haar zusje was ontstaan en die ze tot dan toe had genegeerd.


  Tot ze de confrontatie met het verleden was aangegaan en haar zuster had gevonden, had ze geen recht op eigen kinderen.


  ‘Ivo, accepteer dat ik ons hiermee allebei een gunst bewijs,’ zei ze een beetje wanhopig. ‘Laat het los en ga op zoek naar iemand die in jouw wereld past.’


  De kleine keuken leek donkerder te worden en Ivo voelde iets in zijn binnenste verkrampen.


  Belle was altijd te groot geweest om in zijn kleine koude wereld te passen. Ze was altijd warmer en levendiger geweest. Ze was iemand geweest in wie hij zichzelf kon verliezen en bij wie hij even kon vergeten wie hij was. Zij verdiende echter meer dan dat, en dat had ze kennelijk eindelijk beseft.


  Het leek alsof ze daar in die hoge bergen het vertrouwen had gevonden om een huwelijk achter zich te laten dat door het publiek werd aanbeden.


  Ze had geen rekwisieten meer nodig. Ze had hem niet meer nodig.


  Ooit had hij alleen maar zijn armen naar haar uit hoeven te steken om haar als was in zijn handen te laten zijn, maar zijn poging haar ervan te weerhouden om te vertrekken was door wanhoop zo onhandig geweest dat die een averechts effect had gehad.


  Indien hij haar nu per se wilde vasthouden, zou hij egoïstisch zijn. Toch kon hij haar niet loslaten, terwijl hij tegelijkertijd niet wist hoe hij haar bij zich kon houden.


  ‘Iemand die je zal kunnen geven wat ik je nooit heb kunnen geven,’ zei Belle.


  ‘Jij geeft me –’


  Ze onderbrak hem meteen. ‘Ik weet wat ik je geef.’


  De wereld mocht het idee hebben dat ze stapel op elkaar waren, maar die wereld wist er niets van.


  ‘Sorry,’ zei hij, wijzend op het eten dat ze had gemaakt. Hier blijven en zo intiem samen met haar eten kon hij zichzelf niet toestaan. ‘Ik moet weg, want ik heb een bespreking.’ Besprekingen. Fusies. Overnames. Meer geld. Meer macht. Alles was goed om die leegte in zijn binnenste te vullen. ‘Is er nog iets wat ik voor je kan doen?’


  Het klonk bijna als een smeekbede, besefte hij geschrokken, en even dacht hij dat hij haar hart had beroerd.


  Toen schudde ze haar hoofd.


  ‘Belle, je kunt hier niet blijven. Geef me op zijn minst een paar dagen de tijd om een comfortabeler onderkomen voor je te vinden.’


  Tot zijn verbazing reageerde ze daar woest op. ‘Maak je je daarover zorgen? Ben je bang voor wat “men” zal zeggen als het bekend wordt dat ik in een kleine flat woon in plaats van in een duur appartement?’


  ‘Hierbij gaat het niet om mij.’ Dat was een leugen. Hij moest dit gevoel van hulpeloosheid kwijtraken. ‘Ik wil gewoon dat jij het comfortabel hebt en veilig bent. Dit is geen al te beste buurt.’


  ‘Ivo, ik weet dat je het goed bedoelt, maar ik heb op dit moment behoefte aan een eigen plek. Ik zal Miranda bellen en een afspraak maken om mijn spullen uit jouw huis te halen.’


  Jouw huis.


  Niet ‘ons’ huis. Niet eens het neutralere ‘het’ huis. Een huis dat door de eeuwen heen telkens weer opnieuw was ingericht conform de historische betekenis ervan. Een huis dat eerder een museum dan een thuis leek.


  Op de een of andere manier lukte het afscheid te nemen zonder elkaar aan te raken door gebruik te maken van betekenisloze woorden waartoe mensen hun toevlucht nemen als ze niet weten wat ze moeten zeggen.


  ‘Als je iets nodig hebt…’


  ‘Zal ik je bellen.’


  Hij knikte. ‘Je hoeft me niet naar de deur te brengen.’ Buiten maakte zijn chauffeur het portier van de Rolls voor hem open om hem terug te brengen naar zijn ivoren toren, maar na een korte aarzeling stapte hij niet in.


  ‘Paul, bel het kantoor en laat mijn secretaresse weten dat ik vandaag niet meer terugkom.’


  De man schraapte zijn keel. ‘Ze heeft een paar minuten geleden gebeld, Mr. Grenville. Threadneedle Street had haar gebeld met de vraag waar u was.’


  Hij was een bespreking met de Bank of England vergeten! Zoiets was hem nog nooit overkomen.


  ‘Vraag haar dan die bank te bellen en mijn excuses aan te bieden. Tot morgenochtend heb ik jou verder niet meer nodig.’ Zonder op een reactie te wachten liep hij weg.


  Als Belle een bedrijf was geweest dat hij wilde aankopen, had hij wel geweten wat hij moest doen.


  De jaarrekeningen bekijken. Prestaties analyseren. Een plan bedenken…


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Belle had geen honger. Ze had alleen iets met haar handen te doen willen hebben. Eten weggooien was in haar ogen echter zoiets afschuwelijks dat ze toch kauwde op happen die nergens naar smaakten.


  Ze wist dat ze hier juist aan deed, maar dat betekende niet dat het gemakkelijk was.


  Wanhopig pakte ze een spuitbus om Ivo’s geur uit haar keuken te verdrijven. Desondanks bleef ze zijn aanwezigheid voelen en zijn geur ruiken. Die zat in haar hoofd, besefte ze, en daarmee zou ze moeten leven tot hij vanzelf vager werd.


  Als een robot stopte ze de vuile vaat in de afwasmachine, veegde het aanrecht en de bar schoon en telde tot honderd voordat ze het zichzelf toestond naar haar laptop te lopen en de mail te controleren.


  Er was geen bericht over Daisy, maar wel een e-mail van Simone, die het dagboek dat ze tijdens haar reis had bijgehouden kwijt was en dat erg vervelend vond omdat ze daarin melding had gemaakt van de geheimen die ze hoog in de bergen met elkaar hadden gedeeld. Indien iemand dat dagboek vond, zou dat voor hen allen heel vervelend zijn.


  Belle was op dat moment echter niet in staat zich daarover druk te maken. Ze schreef Simone terug dat het dagboek ongetwijfeld in een vuilnisbak was beland en al onderweg was naar de vuilnisbelt. Ze scande een van de foto’s in die ze in het fotohokje in het winkelcentrum van zichzelf had gemaakt en schreef:


  


  Een foto van de nieuwe mij. Zoals je kunt zien lijk ik nu iets minder op Monroe en iets meer op mezelf, en dat werd tijd. In het weekend heb ik ook nieuwe kleren gekocht, zonder daarbij een van mijn adviseurs te raadplegen. Die combinatie zorgde voor een heerlijk effect toen ik vanmorgen de studio in liep, en dat werd nog eens versterkt door mijn aankondiging dat ik mijn contract niet zou verlengen.


  Ivo is langs geweest en hij kreeg bijna een beroerte toen hij hoorde dat ik een nieuwe auto had gekocht.


  Het belangrijkste is echter nog wel dat ik me heb ingeschreven bij het adoptieregister. Als Daisy dat ook heeft gedaan, moet ik snel met haar in contact kunnen komen. Zo niet…


  


  Zo niet zou het weken, maanden of jaren kunnen duren voordat ze haar zuster had gevonden.


  Simone had gezegd dat ze Ivo om hulp moest vragen.


  Automatisch keek ze naar de deur, alsof ze half verwachtte hem daar te zien staan wachten op haar antwoord op zijn vraag of ze iets nodig had.


  Ze had ongelooflijk veel nodig. Zijn hulp bij het zoeken naar Daisy. Met zijn contacten zou hij haar waarschijnlijk binnen een mum van tijd hebben gevonden. Maar in feite wilde ze slechts één ding van hem: zijn liefde. Die had hij echter nooit in de aanbieding gehad.


  Meteen riep ze zichzelf tot de orde. Ze mocht niet neerslachtig raken door negatieve gedachten. Ze mocht die ook niet delen van Simone en Claire, die tegen hun eigen demonen moesten vechten. In plaats daarvan vroeg ze hoe het met hun plannen ging en verzond de mailtjes.


  Toen ging ze opnieuw naar de website over adoptie en las verhalen van mensen die ooit met geweldige maar soms ook met tragische gevolgen waren geadopteerd. Moeders die afstand hadden gedaan van hun kinderen. Kinderen die op zoek waren naar hun wortels. Verhalen vol verdriet, vreugde en allerlei andere emoties.


  Toch bleek ze Ivo niet uit haar gedachten te kunnen zetten. Ze dacht aan de dag waarop ze hand in hand op dat tropische strand hadden gestaan en elkaar trouw hadden beloofd, wetend dat ze geen van beiden uitgingen van eeuwige trouw. Misschien had ze diep in haar hart toen al geweten wat haar geest weigerde toe te geven…


  Ze dacht aan de keren dat Ivo aan tafel tijdens een formeel diner opeens strak naar haar had gekeken met een blik vol verlangen in zijn ogen.


  Ze dacht aan de zeldzame momenten waarop Ivo in haar armen in slaap was gevallen en heel, heel even helemaal van haar was geweest…


  


  Het was laat toen Ivo eindelijk thuiskwam.


  ‘Je secretaresse heeft gebeld,’ zei Miranda bezorgd en geïrriteerd. ‘Je hebt een bespreking gemist.’


  ‘Dat weet ik. Ik heb me al laten excuseren.’


  ‘Daar gaat het niet om. Niemand wist waar je was.’


  ‘Moet ik nu de gevangenis in?’


  ‘Ivo…’


  Belle zou hebben gelachen. Misschien was ze ook boos op hem geweest, maar toch zou ze in de lach zijn geschoten. Zij was in staat geweest hem door een glimlach of een aanraking minder gespannen te maken.


  ‘Je bent toch niet naar haar toe gegaan?’


  ‘Er waren dingen die we moesten bespreken.’


  Niet dat ze echt met elkaar hadden gesproken. In elk geval niet over belangrijke zaken. Toch was zijn bezoekje op zijn minst informatief geweest. Belle had niet gewild dat hij naar haar laptop keek, en ze was geschrokken toen de komst van een e-mail werd aangekondigd. Ze wilde iets verborgen houden, en dat iets was geen andere man. Daarvan was hij overtuigd.


  Hij wenste dat hij meer aandacht had besteed aan wat er op het scherm te zien was geweest.


  ‘Ivo?’


  Hij keek opnieuw naar zijn zuster. ‘Belle zal contact met jou opnemen over het ophalen van haar spullen.’


  ‘Ik neem aan dat ik iemand van het personeel dan opdracht moet geven haar te helpen alles in te pakken en transport te regelen?’


  ‘Ik dacht dat je hiervan zou genieten. Is dit niet iets waarop je aldoor hebt gewacht?’


  ‘Ik… Ik heb aldoor al geweten dat dit zou gebeuren.’


  ‘Daarin ben je dan niet de enige.’


  ‘Ivo…’


  Hij draaide zich om, omdat hij van haar geen medeleven wilde hebben. ‘Als Belle van tevoren belt, komt dat omdat ze in wezen een dame is, ook al heeft ze geen dure opleiding genoten. Ze is mijn vrouw, Miranda, en dit is haar huis.’


  ‘Waar is ze nu dan? Hoe lukt het haar elke keer weer om iedereen naar haar pijpen te laten dansen? Het enige wat ze doet is lief doen en er geweldig uitzien, en toch ligt de hele wereld aan haar voeten.’


  ‘Als dat het enige is wat jij kunt zien, ben je niet zo slim als je denkt,’ reageerde hij boos.


  ‘Zelfs nu verdedig jij haar nog!’


  ‘Ze heeft mij als verdediger niet nodig.’ Ze had hem nergens voor nodig. Wat was haar daar in de bergen duidelijk geworden? Dat ze sterk genoeg was om op eigen benen te staan? ‘Je zou zelf af en toe overigens ook kunnen proberen om gewoon lief te doen.’


  ‘Dat is mijn stijl niet.’ Hulpeloos haalde Miranda haar schouders op: een gebaar dat volstrekt niet bij haar paste. ‘Daar ben ik niet toe in staat. Ze geeft me het gevoel zo… inadequaat te zijn. Als vrouw,’ voegde ze er snel aan toe, voor het geval hij zou denken dat ze het over echt belangrijke zaken had. ‘Zodra zij een kamer in loopt, heb ik het gevoel opeens onzichtbaar te zijn geworden.’


  Ze rechtte haar schouders. ‘Ik zal doen wat ik kan om te helpen, maar zou het niet verstandiger zijn als Belle met het ophalen van haar spullen wacht tot ze is verhuisd?’


  ‘Verhuisd?’


  ‘Je bent toch zeker niet van plan haar in dat miezerige flatje te laten wonen?’


  ‘Daarover lijk ik geen enkele zeggenschap te hebben.’


  ‘O. Ze is dus van plan de armoedzaaier uit te hangen om een zo hoog mogelijke alimentatie los te peuteren.’


  ‘Belle kan moeilijk een armoedzaaier worden genoemd.’ Het enige wat hij in financieel opzicht voor haar had kunnen doen was haar aanzienlijke inkomen goed beleggen. Misschien was dat een vergissing geweest. Als ze weinig geld had gehad, zou ze nog steeds behoefte hebben aan de zekerheid die hij haar kon bieden. ‘Maar van lóspeuteren van een alimentatie zal geen sprake zijn. Ze kan krijgen wat ze hebben wil.’


  ‘Ook dit huis?’


  Hij had het sterke vermoeden dat Belle geen enkele belangstelling had voor dit huis. Op dit moment kon hij echter geen medeleven opbrengen voor zijn zuster. ‘Misschien kun je beter zelf op de huizenjacht gaan. Voor het geval dat. Camden, waar Belle woont, begint in trek te raken en het is mogelijk dat ze wel met je wil ruilen. Zo miezerig is haar flat helemaal niet.’


  Hij was klein vergeleken met dit huis, maar het was er wel gezellig en warm. Om de doodeenvoudige reden dat Belle er was.


  ‘Zeker niet als hij eenmaal is opgeknapt,’ voegde hij eraan toe.


  Op dat moment herinnerde hij zich de stalen die hij had zien liggen en wist hij ook weer wat hij op haar laptop had gezien. Een website over adoptie. Opeens vielen stukjes van de legpuzzel op hun plaats.


  De e-mail waarop ze had gewacht, kwam de volgende dag. Daisy Porter had zich aangemeld bij het adoptieregister en haar was meegedeeld dat een familielid haar zocht. Als ze een brief wilde sturen, zouden zij ervoor zorgen dat die werd doorgestuurd.


  Belle schreef wel tien brieven. Kort. Lang. Alle lengtes daartussenin. Toen belde ze een koerier en verstuurde de brief waarin alleen melding werd gemaakt van essentiële gegevens. Geen verontschuldigingen. Wel het verzoek haar te schrijven of te bellen. Haar adres. Haar telefoonnummer. Het nummer van haar mobieltje. Op het allerlaatste moment voegde ze er een van de foto’s uit het fotohokje aan toe.


  Toen begon ze het behang van de muren van haar huiskamer te halen, omdat het wachten ondraaglijk was.


  


  In het weekend nam ze het plafond onder handen en terwijl ze daarmee bezig was, rinkelde de telefoon.


  Ze had een snelle reactie van Daisy verwacht, maar toen die niet kwam, was ze zich gaan verzetten tegen de sterke aandrang naar de telefoon te rennen zodra die overging. Het zou wel iemand van de media zijn, die haar eindelijk had gelokaliseerd.


  Het antwoordapparaat ging aan en de verbinding werd verbroken zonder dat degene die belde een boodschap had ingesproken.


  Ze stopte de kwast opnieuw in het verfblik.


  Opnieuw rinkelde de telefoon.


  Belle klauterde snel de ladder af en nam op. ‘Hallo?’


  Wederom werd de verbinding verbroken.


  Ze kreeg kippenvel, ook omdat ze alle ramen had opengezet, en liep naar de keuken om koffie te zetten. Op dat moment ging de telefoon voor de derde keer over. Ze pakte de hoorn van het toestel aan de muur van de haak en zei: ‘Blijf alsjeblieft aan de lijn.’


  ‘Belle?’


  Ivo.


  ‘O.’


  ‘Je verwachtte kennelijk een telefoontje van iemand anders.’


  ‘Nee… Ja…’ Ze had moeten weten dat hij zou bellen. Hij had eerder al voor de deur gestaan – ze had uit het raam gekeken en zijn auto gezien. Niet de Rolls met Paul achter het stuur, maar de grote BMW waarin hij altijd zelf reed. Hij had aangebeld en dat had ze straal genegeerd, want deze situatie was al moeilijk genoeg zonder voortdurend te worden herinnerd aan alles wat ze miste.


  ‘Ben je er nog?’


  ‘Ja. Sorry. Ik wacht inderdaad op een bepaald telefoontje,’ antwoordde ze hulpeloos.


  ‘Dat was me al duidelijk. Je klinkt overigens alsof je net een marathon hebt gelopen.’


  ‘Dat is niet het geval. Moet je me nu echt spreken?’


  ‘Ik zal je niet afhouden van je werk. Wil je nu opendoen? Ik sta namelijk voor je deur.’


  Ze liep terug naar de huiskamer, stapte het balkon op en zag geen BMW. Wel een bestelwagen.


  Hij had eerder kennelijk geraden dat ze wel degelijk thuis was en nu moest hij zijn BMW verderop hebben geparkeerd. Slim.


  ‘Ik heb het echt druk. Kun je de post niet gewoon in mijn brievenbus doen?’


  ‘Wat ik bij me heb past daar niet in.’


  Ze drukte op de knop om de buitendeur open te maken en klauterde de ladder weer op om voor een veilige afstand tussen hen te zorgen. Als hij zag hoe druk ze aan het werk was, zou hij ongetwijfeld meteen weer vertrekken.


  Ze hoorde hem over de inmiddels kale vloer in de hal lopen en zei: ‘Leg alles daar maar neer.’


  ‘Nog één vrachtje te gaan.’


  ‘Wat zeg je?’


  Ze draaide zijn kant op, maar hij was haar flat alweer uit gelopen.


  Nog een vrachtje?


  Had hij genoeg gekregen van het wachten tot zij haar spullen kwam ophalen en besloten ze zelf te komen brengen?


  Ze slikte een brok in haar keel weg. Dit was een beslissing die ze zelf had genomen, hield ze zichzelf vermanend voor, en ze zou dankbaar moeten zijn omdat hij haar tijd en werk bespaarde.


  Ze hoorde hem iets neerzetten. ‘Dat was het.’


  Haars ondanks was haar nieuwsgierigheid gewekt. Ze draaide zich opnieuw om, keek naar de hal en zag dat Ivo volstrekt anders was gekleed dan normaal gesproken in een weekend. Hij had een strakke spijkerbroek aan, een jack en een T-shirt dat ooit zwart was geweest.


  Het kostte haar moeite niet meer naar hem te kijken, maar naar de doos die hij op de grond had gezet. Geen post, en ook geen kleren. Wel verfkwasten en schuurpapier.


  ‘Wat heeft dit te betekenen?’


  ‘Als we dat plafond samen onder handen nemen zijn we in de helft van de tijd klaar. Ik heb ook een ladder meegebracht,’ voegde hij eraan toe voordat ze kon zeggen dat ze niet van plan was de hare met hem te delen.


  Hij pakte zijn ladder en zette hem in de hoek van de kamer die het verst van haar vandaan was. Toen pakte hij een emmertje, deed een deel van de verf die zij gebruikte daarin en ging aan de slag.


  ‘Nee,’ zei ze toen haar mond en hersenen eindelijk weer tot samenwerking bereid waren. ‘Houd daarmee op!’


  Even keek hij haar kant op.


  Dit was zo eigenaardig. Ivo deed dit soort dingen nooit. Als er iets moest worden gedaan, belde Miranda altijd ‘een van haar betrouwbare mannetjes’.


  ‘Moet je geen belangrijkere dingen organiseren, zoals een overname of zo?’ vroeg ze lichtelijk wanhopig.


  ‘Ja, maar ik kan je wel een paar uurtjes helpen,’ antwoordde hij, en toen ging hij weer door met verven.


  ‘Nee,’ zei ze nogmaals terwijl ze de ladder af klom. Als hij tijd overhad, moest hij die maar elders doorbrengen.


  Ze wilde niet dat hij dingen van haar ging overnemen en haar net als in het geval van de auto behandelde alsof ze niet wist wat ze deed. Dit was háár leven!


  Hij ging door alsof ze niets had gezegd. Even stond ze bij zijn ladder naar hem te kijken. Ze leek te worden gehypnotiseerd door de bewegingen van de spieren in zijn arm terwijl de lage herfstzon de donkere haartjes op zijn onderarm in een gulden gloed zette.


  Toen sleepte ze zichzelf terug naar de werkelijkheid. ‘Als je tijd over hebt, zou de wereldvrede wel enige aandacht van je kunnen gebruiken. Hoe wist je overigens dat ik bezig was deze flat op te knappen?’


  ‘Maandag heb ik al die stalen naast je laptop zien liggen en toen ik hier vandaag al eerder was, zag ik dat je gordijnen waren verdwenen. Dus leek het me logisch om aan te nemen dat je aan het klussen was.’


  ‘Ik had er mensen voor kunnen inhuren.’


  ‘Dat heb je ook gedaan. Grenville en Davenport. Geen klus te klein.’


  Wat zou het gemakkelijk zijn verder haar mond te houden en hem gewoon te laten doorgaan. Werken als een team. Dat had ze immers altijd al gewild.


  Dankzij de roddelbladen dacht iedereen dat ze met Ivo een perfect leven had, maar ze zou al die luxe graag hebben opgegeven om na een dag hard werken samen met hem tussen de lakens te kruipen – te moe om nog iets anders te kunnen doen dan slapen.


  ‘Ivo, als je een woninginrichtingbedrijf wilt starten, zul je op zoek moeten gaan naar een andere partner en een andere flat om te oefenen.’


  Ivo had erop gerekend dat de snelheid en vastberadenheid die hem in het verleden al vaak zo goed van pas waren gekomen, haar aanvankelijke bezwaren teniet zouden doen en dat ze blij zou zijn met zijn hulp. Dat bleek dus niet het geval te zijn.


  ‘Dat meen je echt, hè?’


  ‘Ja.’


  ‘Je wilt niet dat ik je help?’


  ‘Nee. Dit is iets wat ik zelf wil doen.’


  Hij luisterde nu niet alleen écht naar haar, maar hij begreep ook dat ze dit zelf wilde doen om voor hen beiden iets te bewijzen.


  ‘Hier zul je spijt van krijgen,’ zei hij. Het speet hem ook, maar alleen voor zichzelf. Hij was trots op de nieuwe vastberadenheid en onafhankelijkheid die Belle aan de dag legde.


  Hij klauterde de ladder af en keek om zich heen. ‘Dit is een mooie kamer.’


  ‘Dat zal hij zijn als ik ermee klaar ben. Als er ook nieuwe vloerbedekking op de grond ligt.’


  Hij keek naar de nietjes en spijkers die door het loshalen van de vorige vloerbedekking waren achtergebleven. ‘Die moet je eruit halen.’


  ‘Dat staat al op mijn lijstje.’


  ‘Zal ik de spullen die ik heb meegenomen hier achterlaten?’


  Belle zag even een moeilijk te duiden blik in de ogen van Ivo. Kon het zijn dat hij haar nodig had? Een seconde later was die blik alweer verdwenen, maar toch had ze opeens spijt van het feit dat ze zijn hulp had afgewezen. Het enige wat ze ooit had gewild, was dat hij haar nodig had.


  Ze had hem duidelijk gemaakt wat ze wilde. Als hij bleef, zou dat op haar voorwaarden gebeuren en niet omdat zij het zelf niet aankon. Ze pakte een nijptang en een schroevendraaier en zei: ‘Bij nader inzien kun je je gang gaan. Spijkers en nietjes verwijderen is een ramp voor je nagels.’


  ‘Oké.’


  Onder het werken rinkelde de telefoon nog drie keer.


  De eerste keer keek Ivo naar het toestel maar maakte geen aanstalten om te gaan staan. Degene die belde verbrak de verbinding zonder een boodschap te hebben ingesproken.


  De tweede keer vroeg hij: ‘Wil je dat ik opneem?’


  ‘Nee, dank je.’


  Opnieuw werd er geen boodschap ingesproken.


  De derde keer negeerden ze het bellen allebei.


  Toen Belle klaar was met het plafond klauterde ze de ladder af, en merkte dat haar vingers zo stijf waren dat ze ze nauwelijks meer kon bewegen. Ivo zei niets. Hij nam de borstel van haar over en maakte die schoon.


  Op dat moment rinkelde de telefoon voor de vierde keer.


  ‘Krijg je dit soort telefoontjes vaak?’ vroeg hij. ‘Dit is toch een geheim nummer?’


  ‘Ik maak me er niet druk over, al zal ik wel contact opnemen met de telefoondienst. Je kunt die namelijk verzoeken er een eind aan te maken.’


  ‘Mensen die bellen om anderen te pesten luisteren niet naar op een antwoordapparaat ingesproken boodschappen. Die hangen op zodra er wordt opgenomen.’


  ‘Werkelijk?’


  ‘Ja. Ik heb de indruk dat iemand jouw stem graag hoort.’


  ‘Wat wil je daarmee suggereren?’


  ‘Niets. Het zou alleen verstandig kunnen zijn een ander nummer aan te vragen.’


  ‘Dat kan ik niet…’ Haar stem klonk te fel. ‘Het is veel te lastig om iedereen een nieuw nummer door te geven.’


  ‘Belle, dit soort telefoontjes kan heel vervelend worden. Wie weet dat je hier in je eentje woont?’


  ‘Niet veel mensen. Mijn agent. Jij.’


  Daisy…


  Kon het zijn dat Daisy elke keer belde om haar stem te horen? Dat ze moed verzamelde om contact te leggen?


  ‘En nog iemand anders,’ zei Ivo, die nog altijd met de borstel in de weer was. ‘Ik reken er eigenlijk al een paar dagen op dat de kranten hier melding van maken.’ Hij maakte een draaiende beweging met zijn hoofd om aan te geven dat hij op de flat doelde.


  ‘Ik neem aan dat de pers even is afgeleid door mijn nieuwe imago.’ En verder zijn we geciviliseerd uit elkaar gegaan, voegde ze er in gedachten aan toe. Zonder drama. Zonder tranen. Zonder dat er een derde in het spel was.


  De flat onder de hare stond op dat moment leeg en de bewoners van de flat op de begane grond zouden wel denken dat zij haar onderkomen een opknapbeurt gaf.


  Het leek bijna alsof het idee dat ze Ivo kon verlaten in de ogen van de wereld zo ongelooflijk was dat iedereen weigerde dat te accepteren.


  ‘Geniet nog maar even van de stilte rondom ons, want binnenkort wordt er beslist wel over geschreven. Maar met een beetje mazzel zal het andere nieuws nog belangrijker worden gevonden.’


  ‘Welk ander nieuws?’


  ‘Het feit dat ik stop met de ontbijtshow.’


  ‘Wat zeg je?’ Hij klonk eerder verbaasd dan geschokt. Alsof hij iets anders had verwacht. Het kon toch niet zo zijn dat hij haar hier hielp als hij het idee had dat er een andere man in het spel was? ‘Ik stop ermee. Tot dusver weten nog niet veel mensen dat. Alleen mijn bazen en mijn agent. Maar als het bekend wordt gemaakt, zal de pers wel over me heen vallen.’


  ‘Ongetwijfeld. Hebben ze al iemand in gedachten die de presentatie van je programma gaat overnemen?’


  Was dat alles? Lichte verbazing en de vraag wie haar opvolger zou worden?


  ‘Op dit moment weigeren ze het te geloven. Ze denken dat ik er gewoon meer geld voor wil hebben.’


  ‘Hebben ze je dat ook aangeboden?’


  ‘Ik heb de indruk dat ik elk bedrag zou kunnen vragen en krijgen, en dat is belachelijk. Niemand is onvervangbaar.’


  ‘Denk je dat echt?’


  Even dacht ze dat hij daarop wilde doorgaan, maar dat deed hij niet.


  ‘Heb jij al ander werk?’ vroeg hij.


  ‘Nee. Ik heb een pauze ingelast. Natuurlijk heb ik wel interessante aanbiedingen gekregen, waaronder een idioot hoog gedrag voor mijn biografie.’ Jace Sutton, haar agent, had haar verschrikte reactie op dat voorstel verkeerd geïnterpreteerd, en geruststellend meegedeeld dat die natuurlijk door een ghostwriter zou worden geschreven.


  ‘Als ik jou was, zou ik daar pas na mijn pensioen over gaan denken.’


  ‘Geen paniek. Ik ben absoluut niet van plan mijn vuile was buiten te hangen.’


  ‘Wat voor vuile was zou jij nu kunnen hebben?’


  ‘Die heb ik ook niet. Het is gewoon een uitdrukking.’


  ‘Met welk project ben je op dit moment bezig?’


  ‘Project?’


  ‘Iets over adoptie?’


  Hoe kon hij dat nu weten?


  ‘Laatst was je daarmee bezig.’


  ‘O ja. Het verkeert nog in de beginfase.’


  Het zou zo’n slecht idee nog niet zijn, besefte ze, zich een paar verhalen herinnerend die ze had gelezen. De wanhopige zoektochten. De vreugdevolle herenigingen. Het hartzeer bij een tweede afwijzing. Misschien kon ze iets opzetten wat mensen zoals zij en Daisy echt kon helpen.


  Ze besefte dat Ivo een uitgebreidere reactie van haar verwachtte en ging door. ‘Misschien zou ik aan een eventueel aanblijven bij de televisiemaatschappij de voorwaarde moeten verbinden dat ik eigen documentaires mag produceren. Het zou interessant zijn om te zien hoe de directie daarop reageert.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Grapje zeker.’


  ‘Ja.’


  ‘Als ze geen volstrekte idioten zijn, happen ze direct toe.’


  Meende hij dat?


  ‘Maar waarom zou je die moeite doen?’ ging hij door.


  Kennelijk meende hij het dus niet.


  ‘Als je dat echt graag wilt doen, zou je een eigen productiemaatschappij moeten starten.’


  Ze staarde hem aan. ‘Een eigen productiemaatschappij?’


  ‘Dat zou de logische volgende stap zijn. Dan kun je doen wat je wilt, zonder dat iemand achter de schermen aan de touwtjes trekt. Als je er belangstelling voor hebt, twijfel ik er niet aan dat Jace wel weet wie zoiets zou kunnen financieren.’


  ‘Nee.’


  Zij was niet een van die briljante vrouwen die in Oxford cum laude waren afgestudeerd.


  ‘Het maken van televisieprogramma’s is duur,’ zei hij, haar reactie verkeerd interpreterend.


  ‘Dat weet ik, maar wie zou bereid zijn geld voor mij te riskeren?’


  ‘Belle, mensen vertrouwen jou. Het publiek is stapel op je, en ik…’


  Hij aarzelde en binnen een seconde was de sfeer veranderd, alsof opeens de deur van een gloeiende oven was opengezet.


  ‘En jij?’


  ‘Ik moet ervandoor.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Hij had het bijna verknald door te zeggen dat hij van haar hield.


  Nadat ze zijn aanbod om haar te helpen aanvankelijk had afgeslagen, had hij zijn uiterste best gedaan de sfeer zo nonchalant mogelijk te houden. Hij had eigenlijk niet eens geweten waarom hij zo graag had willen blijven, omdat hij maar al te goed begreep waarom ze hem had verlaten. Na hun huwelijksreis had hij geprobeerd het onrecht dat hij haar had aangedaan recht te zetten, maar sommige vergissingen konden domweg niet ongedaan worden gemaakt.


  Belle had er juist aan gedaan hem te verlaten.


  Hij kon haar echter niet loslaten, en haar terugwinnen zou niet meevallen. Hij kende haar. Ze had niet lichtvaardig het besluit genomen om een eind te maken aan een huwelijk dat haar volgens haar eigen zeggen alles had gegeven wat ze ooit had gewild. Op één ding na.


  Een huwelijk was wel het allerlaatste geweest waartoe ze hadden moeten besluiten. Om de een of andere reden had hij echter aan niets anders kunnen denken en hadden haar voorwaarden het voor hem zo gemakkelijk gemaakt…


  


  ‘Trouwen?’ had ze lachend gezegd. ‘De enige reden waarom ik zou willen trouwen is om zekerheid te hebben. Een man die zo rijk is dat ik de rest van mijn leven geen geldzorgen meer zal hebben, en me nooit bezorgd hoef af te vragen of de televisiemaatschappij mijn contract wel zal verlengen.’


  ‘Geen probleem,’ had hij gezegd. ‘Als je dat wilt, zal ik die televisiemaatschappij kopen.’


  ‘Hoe zit het dan met houden van? Wil jij niet…’


  ‘Belle, we zijn volwassen. De liefde is iets voor pubers.’


  ‘Waarom wil jij dan trouwen?’


  ‘Vanwege de fiscale voordelen.’


  


  Zo gemakkelijk was het geweest. Te gemakkelijk.


  Hij had moeten weten dat je iets wat goed was nooit zo gemakkelijk kon krijgen, en nu moest hij keihard zijn best gaan doen. Dat zou echter niet meevallen, want hij kon zijn emoties niet goed uiten.


  Belle kon dat wel. Zij was in staat mensen echt te beroeren.


  Hij was er altijd trots op geweest dat hij in zaken volstrekt eerlijk was. Maar omdat Belle hem was gaan obsederen en hij haar helemaal voor zichzelf wilde hebben, had hij misbruik gemaakt van haar kwetsbaarheid en haar onzekerheid in plaats van naar de redenen daarvan op zoek te gaan. Hij had haar tot de zijne gemaakt met de belofte dat zij als zijn vrouw altijd financiële zekerheid zou hebben.


  Hij had zijn goede gesternte bedankt voor het feit dat ze niet om meer had gevraagd en een week lang had hij zich intens gelukkig gevoeld. Dat gevoel was verdwenen toen ze op een keer na het vrijen opeens ging praten over een toekomst die hij zich nooit had voorgesteld: een gezinsleven waarvan hij wist dat het niet zou kunnen bestaan.


  Hij had haar toen de waarheid moeten vertellen en haar de mogelijkheid moeten bieden om weg te lopen. Hij had het risico haar te verliezen echter niet kunnen nemen, en ook nu wilde hij haar bij zich houden.


  Het eerste wat hij in dat verband nodig had, was informatie. Hij moest weten wat ze dacht. Wat haar motiveerde.


  Had ze in de bergen, toen ze het uiterste van haar lichaam vergde, een onverwachte innerlijke kracht ontdekt? Had hij die reis van haar om die reden als zo bedreigend ervaren en zich gedragen als een Victoriaanse echtgenoot die van zijn vrouw absolute gehoorzaamheid eiste? Te laat had hij ingezien dat hij met haar mee had moeten gaan. Het enige wat hij nu kon doen was volhouden en haar laten zien dat ze hem nodig had, of ze dat nu zelf besefte of niet.


  Vandaar dat hij haar was komen helpen met het opknappen van de flat. Hij had gedacht dat ze daar totaal geen verstand van had en had erop gerekend dat ze hem dankbaar zou zijn voor zijn hulp.


  Dat was zijn eerste vergissing geweest.


  Toen had ze hem toch een tweede kans gegeven en daarna was alles zo goed gegaan als hij had mogen hopen, of misschien nog wel beter. Tot de sfeer opeens was veranderd: een punt waarop ze normaal gesproken met elkaar naar bed zouden zijn gegaan. Nu wist hij echter dat dat niet voldoende zou zijn.


  Een bedrijf – de directeuren en het personeel ervan – moest je het hof maken tot ze bereid waren op je aanbod in te gaan. Belle had hij nooit het hof gemaakt.


  Hij voelde aan dat hij nu terug moest gaan naar het begin om te doen wat hij destijds niet had kunnen doen. Hij moest zijn hoofd koel houden en geduldig zijn. Op de een of andere manier moest hij zich ertoe zetten een woord over zijn lippen te laten komen dat hij uit zijn woordenboek had geschrapt en waarvan hij de betekenis misschien niet eens begreep.


  Dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan. Het had hem erg veel moeite gekost haar niet in zijn armen te nemen, maar hij was er zeker van dat hij nu geduld moest oefenen.


  ‘Dan ga ik nu maar, Belle.’


  ‘Oké. Bedankt voor je tijd. Mijn manicure zal je er zeker dankbaar om zijn.’ Ze masseerde haar stijve hals.


  Hij drukte zijn nagels in zijn handpalmen om te voorkomen dat hij het masseren van haar overnam.


  ‘Kan ik je nog ergens mee van dienst zijn?’


  ‘Ik red me wel.’


  ‘Dat zie ik. Heb je aanstaande dinsdag niet dat gala voor de prijsuitreikingen?’


  ‘Ja. Ik had overigens niet verwacht dat jij je dat zou herinneren.’


  ‘Het staat in mijn agenda, en ik heb tegen Manda gezegd dat jij wat spullen komt ophalen. Of ga je een nieuwe jurk aantrekken die bij je nieuwe uiterlijk past?’


  ‘Ik heb al veel betaald voor een jurk die ik maandag na mijn werk graag kom ophalen, als dat schikt.’


  Terwijl hij op kantoor was. ‘Manda zal wel thuis zijn. Zo niet, heb je de sleutel. Gaat er iemand met je mee?’


  ‘Jace heeft dat aangeboden.’


  Hij knikte. Indien haar agent haar vergezelde, zouden er geen wenkbrauwen worden opgetrokken. ‘Paul heeft die avond vrij. Desgewenst kan hij jullie erheen rijden.’


  ‘Nee, dank je. Ik heb zelf al vervoer geregeld.’


  Hij viste zijn sleutels uit zijn zak. ‘Prima. Veel succes verder met alles.’


  ‘Dank je.’


  Zo formeel. Zo afstandelijk. Binnen de kortste keren stond hij naast het bestelwagentje dat hij van de conciërge van zijn kantoor had geleend en keek nijdig naar de cabriolet van Belle, die in zijn ogen een soort onafhankelijkheidsverklaring was. Hij wilde hem laten wegslepen en laten veranderen in een pakketje schroot. Maar wat zou hij daar wijzer van worden? Belle had hem volkomen duidelijk te verstaan gegeven dat die auto háár zaak was, en misschien moest hij haar de ruimte geven om haar vleugels uit te slaan. Om zichzelf te testen. Om te doen wat zijn zuster nooit had kunnen doen. Hij moest haar helpen zelfstandig te zijn in plaats van haar van hem afhankelijk te houden.


  Aanvankelijk was hij van plan geweest morgen weer naar haar toe te gaan, maar misschien kon hij toch beter wachten tot zij hem weer om hulp vroeg.


  Hij maakte het portier van het bestelwagentje open en zag toen dat hij niet de enige was die nijdig naar de cabriolet keek. Een broodmager meisje met groene strepen in haar blonde haar en kleren die het Leger des Heils nog zou weigeren aan te pakken, deed dat ook. Die BMW vertegenwoordigde ongetwijfeld alles wat zij niet had, en even vroeg hij zich af of ze van plan was in de auto in te breken of krassen op de lak te veroorzaken.


  ‘Waar sta jij naar te staren?’ schreeuwde het meisje toen ze hem naar haar zag kijken.


  ‘De auto van mijn vrouw.’


  Te laat besefte hij hoe bezitterig dat klonk. Belle was zijn eigendom niet.


  ‘Als je van plan bent in te breken in die wagen, zou ik je willen aanraden daar nog eens diep over na te denken.’


  Opzettelijk legde het meisje een hand op het portier van de BMW, waardoor het alarm afging. Daarna draaide ze zich om en liep weg.


  Belle verscheen bij een van haar ramen.


  Ivo mimede een instructie om de sleutels naar beneden te gooien zodat hij het alarm kon uitschakelen, en tegen de tijd dat zij op de stoep stond was de rust weergekeerd.


  ‘Ik hoop dat dit niet regelmatig gaat gebeuren als iemand iets te dicht in de buurt van mijn auto komt,’ zei ze.


  ‘Dat denk ik niet. Er was hier een meisje met groen haar, dat kennelijk indruk wilde maken.’ Hij schakelde het alarm uit en weer in, sloot de wagen af en gaf Belle de sleutels terug. ‘Tot ziens.’


  Toen stapte hij de bestelwagen in en reed een tijdje rond, hopend het meisje ergens te zien. Het geheel leek om de een of andere reden in scène te zijn gezet. Er klopte iets niet, net zoals er iets niet klopte aan het verhaal van Belle over het maken van een documentaire. Ze had het niet prettig gevonden dat hij naar haar laptop keek, en ze was geschrokken toen de komst van een e-mail werd aangekondigd. Er moest iets aan de hand zijn wat alles misschien kon verklaren en hem enige hoop kon bieden.


  Ze had naar een website over adoptie gekeken en daar had hij een reden voor bedacht die hij maar niet uit zijn hoofd kon zetten. Indien Belle als tiener een kind had gekregen en haar baby ter adoptie had aangeboden, kon dat kind nu op een leeftijd zijn dat het op zoek ging naar zijn of haar echte moeder.


  Ging het daar om? Hoopte ze op een telefoontje van een kind dat ze had afgestaan aan een stel dat zelf geen kinderen kon krijgen? Wat zou dat ironisch zijn.


  Ook die telefoontjes zaten hem niet lekker.


  Ze had ze genegeerd, maar hij had haar elke keer weer gespannen op een ingesproken boodschap zien wachten.


  Had haar familie haar om de een of andere reden onterfd? Kwam dat nog voor? Het zou in elk geval verklaren waarom ze het nooit over hen had.


  Het zou nog veel meer verklaren.


  Het antwoord op de vraag waarom ze met hem was getrouwd was nu echter niet van belang. Wel dat ze er kennelijk van uitging dat hij haar ook links zou laten liggen wanneer hij de waarheid kende. Het idee dat ze hem niet voldoende vertrouwde om haar geheim met hem te delen, was vrijwel ondraaglijk.


  


  Galadiners waren voor Belle niets nieuws. Ze was zelfs al een keer genomineerd geweest voor een van de prestigieuze prijzen. Zonder Ivo over de rode loper lopen was echter een heel nieuwe ervaring voor haar en ze voelde zich ongelooflijk eenzaam, ook al werd ze vergezeld door Jace, haar agent.


  Ze was wel blij dat ze die oude japon had gekocht. Hij was strapless en van crèmekleurige zijde, en eroverheen droeg ze een bronskleurige kanten avondcape met een sleepje. Mensen hielden bewonderend hun adem in toen ze haar zagen.


  Om haar hals droeg ze een ketting met parels en diamanten die ze het jaar daarvoor voor haar verjaardag van Ivo had gekregen en schitterend bij de jurk paste. Ze had zelf niet aan sieraden gedacht, maar Ivo had al haar juwelen maandag door zijn chauffeur bij haar flat laten afleveren. Het was kennelijk zijn bedoeling geweest dat ze ze allemaal zou houden. Zij had echter alleen de juwelen uitgezocht die ze voor deze avond nodig had en de rest teruggestuurd. Om veiligheidsredenen.


  De jurk en de juwelen waren echter niet voldoende.


  Voor de camera’s voelde ze zich goed. Het was gemakkelijk haar publiek te reduceren tot een verbeelde oude dame die in een makkelijke stoel een dutje deed. In het openbaar was ze echter altijd bang dat iemand ‘Bedriegster!’ ging roepen en haar zo aan de kaak zou stellen.


  Zonder Ivo’s hand die haar elleboog ondersteunde moest ze vechten tegen de sterke aandrang op de vlucht te slaan. Ze dwong zichzelf echter te glimlachen, af en toe even halt te houden om een paar woorden te wisselen met iemand die ze kende, op het geroep van fotografen te reageren en de televisiecamera van haar eigen maatschappij een kushandje toe te werpen.


  Misschien kijkt Daisy wel naar de uitzending hiervan, dacht ze.


  Ivo zou dat beslist niet doen, want hij was alleen geïnteresseerd in het financiële en politieke nieuws.


  Hij had haar wel roomblanke fresia’s gestuurd, met een kaartje erbij waarop alleen zijn naam stond. Die had hij echter wel zelf geschreven, en dat betekende dat hij zelf naar een bloemist was gegaan. Zijn assistente zou een mand met rode rozen hebben gestuurd.


  Ivo had haar fresia’s gegeven na de eerste nacht die ze samen hadden doorgebracht. Toen ze de liefde hadden bedreven alsof het eind van de wereld nabij was…


  Ze weigerde daar verder aan te denken. Het was geen romantisch gebaar, hield ze zichzelf voor. Wel het gebaar van een man die bereid was veel moeite te doen om iets te krijgen wat hij hebben wilde.


  Ze had gedacht dat hij haar zou laten gaan en misschien zelfs blij zou zijn met het door haar genomen besluit. Dat was echter niet het geval gebleken. Hij belde regelmatig om te vragen hoe het met haar ging en hij had haar zelfs geholpen bij het klussen in huis. Dat bracht haar in verwarring. Het leek wel alsof hij wilde zeggen dat hij haar alleen wilde helpen om door te gaan met haar leven en de situatie verder prima vond…


  


  Ivo keek naar het televisiejournaal, wetend dat er beelden zouden worden uitgezonden van de aankomst van de gasten voor het galadiner en de prijsuitreiking. Terwijl Belle Jace Suttons hand pakte, uit de auto stapte en naar de camera’s glimlachte, kon Ivo nauwelijks ademhalen.


  Had hij verwacht, gehoopt, dat ze er een beetje verloren zou uitzien? Alsof ze hem miste? Dat was duidelijk niet het geval. Ze zag er schitterend uit.


  Er werd op de deur van de bibliotheek geklopt. Hij zette de televisie uit. Zijn huishoudster kwam binnen en zei: ‘Sorry, Mr. Grenville, maar er staat een politieagent op de stoep. Hij is op zoek naar Mrs. Grenville.’


  


  De avond leek eindeloos te duren. Er werden geen opmerkingen gemaakt over de afwezigheid van Ivo. In het zo in zichzelf opgaande televisiewereldje was Jace Sutton, die wel van roddelen hield en veel geheimen kende, een veel onderhoudendere en nuttigere figuur.


  Diner, eindeloze prijsuitreikingen, gloedvolle toespraken. Toen de man, die haar haar eerste kans had gegeven, de genomineerden voor de titel Televisiepersoonlijkheid van het Jaar voorlas, de goudkleurige envelop openmaakte en begon te glimlachen, duurde het even voordat Belle besefte dat hij ‘Belle Davenport’ had gezegd.


  Ze zou naar het podium moeten lopen om alle mensen te bedanken die haar succes mogelijk hadden gemaakt!


  Ze kreeg de trofee overhandigd en toen werd het stil in de zaal.


  Belle knipperde tranen weg, en zei: ‘Op deze trofee staat mijn naam, maar eigenlijk is hij niet van mij. Hij is van alle mensen die Ontbijt met Belle hebben gemaakt tot een programma waarnaar zovelen graag kijken. Van Susan, die me elke morgen begroet met een kop thee en een glimlach. Van Elaine, die met make-up wonderen kan verrichten. Ja, echt waar! Ik word opgemaakt.’ Er werd gelachen. ‘In feite is het niet eerlijk slechts een paar namen te noemen, maar kijken jullie morgen alsjeblieft aandachtig naar de aftiteling. Deze trofee is ook voor de partners van de mensen die met mij werken, omdat zij elke ochtend om vier uur uit hun slaap worden gehaald en nooit eens fatsoenlijk kunnen gaan stappen omdat wij elke avond om negen uur ons bed in moeten duiken.’


  ‘Ivo Grenville boft!’ riep iemand, en het voltallige publiek schoot in de lach.


  Dat gaf Belle even de tijd zich te herstellen.


  Ivo, die ongemerkt bij de ingang van de zaal naar haar stond te kijken, zag haar ook glimlachen.


  ‘Belle Davenport boft,’ zei ze.


  Even dacht hij dat ze hem had gezien, maar toen besefte hij dat ze in feite niemand zag. Ze sprak recht uit haar hart.


  ‘O, Belle, wat heb ik je aangedaan?’ fluisterde hij.


  ‘Sommigen van u weten al dat de komende week de laatste zal zijn dat ik mijn programma presenteer,’ ging Belle door.


  Er werd geschokt gefluisterd. ‘Dat kan toch niet waar zijn?’


  ‘Het is tijd voor iets nieuws, maar ik wil alle trouwe kijkers hartelijk bedanken voor de steun die zij mij door de jaren heen hebben gegeven. Wees alstublieft aardig voor degene die mij opvolgt.’


  Belle stak haar trofee omhoog. Er werd luid geapplaudisseerd en toen zag ze Ivo opeens. Ze daalde het trapje af, negeerde uitgestoken handen en liep snel naar hem toe. Hij had geen avondkleding aan, zag ze. In zijn haar parelden regendruppels en opeens drong het tot haar door dat hij niet hierheen was gekomen om getuige te zijn van dit grootse moment voor haar. Er moest iets mis zijn!


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Dat kan ik hier niet met je bespreken.’


  Voorzichtig pakte hij haar arm en nam haar mee de trap af naar de hal. Buiten liepen ze langs de wachtende fotografen en stapten de auto van Ivo in. Ivo ging zelf achter het stuur zitten, en reed snel weg.


  ‘Ivo, wat is er aan de hand?’


  ‘De politie is naar jou op zoek. Naar Belinda Porter. Ze zijn eerst naar jouw flat gegaan en toen heeft een van je buren gezegd wie je was en dat je waarschijnlijk thuis was, bij mij.’


  ‘Sorry.’


  ‘Onzin. Het spijt mij dat ik je avond moest ruïneren.’


  ‘Is er ingebroken in mijn flat?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Met je flat is niets aan de hand.’


  Natuurlijk niet. Als het iets eenvoudigs was geweest, zou hij het zelf hebben afgehandeld of had hij dat door Miranda laten doen.


  ‘Ik begrijp het niet. Niemand weet dat ik daar woon.’ Alleen Simone en Claire. Opeens moest ze denken aan het dagboek dat Simone was kwijtgeraakt, maar het adres van haar flat kon daar onmogelijk in hebben gestaan. ‘Jij, mijn agent…’ Ze maakte haar zin niet af.


  Daisy.


  Ze voelde dat ze lijkbleek werd.


  Daisy was in de problemen gekomen. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Ze wilden me geen details verstrekken, Belle. Ze hebben alleen gezegd dat iemand die eerder deze avond op de Spoedeisende Hulp is opgenomen een brief bij zich had met jouw naam en adres, en dat ze niet wisten met wie ze verder contact konden opnemen.’


  ‘De Spoedeisende Hulp? Is ze buiten bewustzijn?’


  ‘Ze lijkt op straat in elkaar te zijn gezakt. Meer wilde de politie me niet vertellen.’


  ‘Nee…’ Ze schraapte haar keel. ‘Sorry dat ze jou daarmee hebben lastiggevallen. Ik wilde jou –’


  ‘Erbuiten laten,’ onderbrak hij haar, en zijn stem klonk ongelooflijk triest.


  ‘Sorry,’ zei Belle nogmaals.


  Ze, had Belle gezegd. Hij had haar niet verteld of het om een hij of een zij ging, maar Belle had het geweten. Het was dus waar. Ze had een dochter.


  Hij wachtte, hopend dat ze hem in vertrouwen zou nemen. Toen ze bleef zwijgen, keek hij even haar kant op en zag dat ze heel gespannen was. Uit bezorgdheid? Uit angst?


  ‘Belle, wij zullen voor haar zorgen,’ zei hij terwijl de auto voor het ziekenhuis tot stilstand bracht en een hand op de hare legde.


  Even zag hij in haar ogen iets flikkeren wat hem hoop gaf.


  Toen schudde ze nadrukkelijk haar hoofd en trok haar hand los. ‘Van “wij” zal geen sprake zijn. Hartelijk bedankt dat je me bent komen halen.’ Ze stapte snel uit. ‘Nu kan ik het verder wel alleen af.’


  ‘Belle, je wilt dan misschien niet bij mij wonen, maar ik ben nog wel je man,’ zei hij, en hij probeerde zijn stem niet wanhopig te laten klinken. Hij wilde voorkomen dat ze hem buitensloot. Dit was iets anders dan een auto kopen of een plafond verven. Hij had met de politieman gesproken en wist hoe moeilijk dit voor haar zou zijn. ‘Ik ben nog altijd je vriend.’


  Ze keek hem niet aan toen ze zei: ‘Ivo, we zijn nooit vrienden geweest.’


  Ze stapte de auto uit en liep naar de ingang.


  Even bleef hij zitten waar hij zat, wetend dat hij achter haar aan moest gaan omdat ze hem nodig zou hebben.


  We zijn nooit vrienden geweest…


  Was dat de waarheid?


  Hij had haar lichaam begeerd. Hij had behoefte gehad aan de warmte die zij in zijn leven bracht. Maar wat had hij haar in ruil daarvoor gegeven, los van het gevoel van zekerheid dat ze niet langer nodig had?


  Zelfs nu ze net tegen hem had gezegd dat hun huwelijk – hij – voor haar niets meer betekende, maakte hij plannen alsof ze een bedrijf was: een ding dat hij wilde bezitten en onder controle wilde hebben. Niet een vrouw die hij met de dag meer ging bewonderen en steeds erger miste. Een vrouw zonder wie hij niet wilde leven.


  We zijn nooit vrienden geweest…


  Die woorden raakten hem diep. Ze leken het littekenweefsel los te weken dat al in zijn jeugd was ontstaan om hem te beschermen tegen verdriet, en nu besefte hij dat hij de verkeerde vraag had gesteld. Hij moest zich niet afvragen wat hij haar kon geven om haar terug te winnen. Diamanten, bloemen of een duur appartement zouden hem daarbij niet kunnen helpen.


  Ze had geen behoefte aan bezittingen. Zonder hem had ze al alles wat ze nodig had. Zekerheid werd niet alleen verschaft door een goede aandelenportefeuille. Er hoorde ook een diepere psychische dimensie bij: een behoefte die intenser was dan fysiek comfort. Die behoefte van haar kon hij niet bevredigen, want ondanks al zijn rijkdom waren zijn emoties bevroren.


  Waar kon je iets wat je niet kon kopen vandaan halen?


  Wat zou het hart van Belle Davenport waard zijn?


  Zijn mobieltje gaf geluid en bood hem geen antwoord op zijn vraag, maar wel een nieuwe kans.


  


  Belle negeerde de nieuwsgierige blikken die haar kant op werden geworpen.


  Ze meldde zich bij de balie en werd meegenomen naar een van de behandelkamers waar een als een vogelverschrikker ogend meisje op de onderzoektafel lag. Ze was mager en bleek en had niets meer aan dan een T-shirt en een zwarte spijkerbroek. Belle probeerde niet te laten merken hoe geschokt ze zich voelde, en raakte het meisje aan.


  ‘Daisy?’


  Het meisje reageerde niet op haar aanraking en weigerde haar aan te kijken. Ze was negentien, bijna twintig, maar ze zag er zo jong en zo zielig uit.


  In gedachten had ze zich Daisy voorgesteld als een volwassen versie van het kind dat ze zich herinnerde. Blond en aantrekkelijk. Gelukkig. Iemand van wie ze kon houden en die van haar zou houden. Niet dit pathetische wezentje.


  ‘Is ze gewond?’ vroeg ze aan een verpleegkundige.


  ‘De dokter heeft niets kunnen vinden. Geen builen, blauwe plekken of tekenen die op zelfverminking wijzen.’


  Zelfverminking? Belle slikte.


  ‘Heeft ze anorexia nervosa?’ Ze moest het weten.


  ‘Ze is zwanger, Miss Davenport.’


  ‘Zwanger?’


  ‘Ze had gewoon het bewustzijn verloren. Dat gebeurt weleens meer, maar de kans daarop was kleiner geweest als ze regelmatig at en wat liefde en aandacht kreeg. U kent haar?’


  ‘Ja.’


  In elk geval meende ze haar te kennen, maar er was totaal geen sprake van een onmiddellijke emotionele band waarop ze zo had gehoopt. Misschien was dat niet zo verwonderlijk, want waarom zou Daisy op haar gesteld moeten zijn?


  ‘Het is wel heel lang geleden dat ik haar voor het laatst heb gezien,’ ging Belle door toen de verpleegkundige naar haar bleef kijken en kennelijk iets meer van haar verwachtte. ‘Wordt ze opgenomen?’


  ‘Dit is een ziekenhuis. Geen pension.’


  ‘Ze kan niet tot morgenochtend wachten op een hapje eten.’


  ‘We zijn ook geen nachtcafé.’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Sorry. Ik zal transport regelen.’ Ze keek even naar Daisy, die geen enkele emotie liet blijken. ‘Is dat oké?’


  ‘Wat mij betreft wel.’ De verpleegkundige draaide zich naar het meisje toe. ‘Je lijkt deze dag mazzel te hebben.’


  Daisy keek nijdig.


  Daar trok de vrouw zich niets van aan. ‘Je zult hoe dan ook moeten vertrekken, want ik heb deze kamer nodig voor iemand die echt ziek is.’


  Daisy ging langzaam zitten, en toen staan. Ze pakte haar jas en liep zonder iets te zeggen naar de deur.


  Belle besefte dat ze het risico liep haar zuster opnieuw kwijt te raken, en ging snel achter haar aan.


  ‘Daisy, wacht alsjeblieft even!’


  ‘Ik heb niemand gevraagd om jou te bellen,’ zei het meisje, en ze liep gewoon door.


  ‘Dat weet ik, maar nu ben ik hier. Wacht alsjeblieft tot ik een taxi heb gevonden.’ Daisy was eindelijk blijven staan. ‘Ga zitten, of haal iets warms te drinken uit een van de automaten. Chocolademelk, bijvoorbeeld.’


  ‘Ik heb geen geld.’


  ‘Pak dit dan maar aan.’


  Belle draaide zich om. Ivo stond achter haar. Hij stak Daisy wat muntjes toe, maar keek strak naar haar. Na wat ze tegen hem had gezegd, had ze eigenlijk verwacht hem nooit meer te zullen zien.


  ‘Je was je tasje vergeten,’ zei hij. ‘Jace is achter je aan gegaan, maar wij waren al vertrokken en toen heeft hij het thuis afgegeven. Manda belde me, omdat ze wist dat jij je sleutels nodig zou hebben.’


  ‘Ik… Ja.’


  Pas toen keek hij echt naar Daisy. ‘We hebben elkaar al eens eerder gezien.’


  Ze reageerde daar niet op en liep naar de deur.


  ‘Wanneer heb je haar dan gezien?’ vroeg Belle op hoge toon.


  ‘Zij is het meisje dat laatst het alarm van je auto heeft laten afgaan.’


  ‘Je zei dat zij groen haar had.’


  ‘Dat was vier dagen geleden ook zo, maar ik geef de voorkeur aan blauw. Dat past beter bij haar ogen.’


  ‘Wat bedoel je daar nu weer mee?’


  ‘Niets. Zouden wij er nu niet het verstandigst aan doen achter haar aan te gaan?’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Van ‘wij’ zal geen sprake zijn…


  Dat had ze gezegd in een poging hem weg te jagen, en ze vermoedde dat hij dat ‘wij’ nu gebruikte om te proberen haar duidelijk te maken dat ze het in dat opzicht mis had.


  Nou, die moeite had hij zich kunnen besparen.


  Wat er ook gebeurde… In haar geest en in haar hart zouden ze altijd met elkaar verbonden zijn door de herinnering aan elke aanraking en elke kus.


  ‘Belle?’


  ‘Ja,’ zei ze. Ze liepen naar buiten. ‘Waar zou ze naartoe zijn gegaan?’


  ‘Ze moet nog in de buurt zijn.’


  ‘We moeten haar vinden. Het is koud en ze heeft honger.’


  ‘Daar staat ze. Aan de overkant.’


  Belle rende het trapje af.


  ‘Belle, stap in de auto.’


  Ze negeerde hem, tilde haar rok een eindje omhoog en rende door.


  ‘Daisy, wacht!’


  Daisy bleef staan, draaide zich om en keek zo woest dat Belle een stap naar achteren zette.


  ‘Waarom moest jij degene zijn die mij zocht? Jij hebt me in de steek gelaten. Ik was niet op zoek naar jou. Ik zocht mijn vader.’


  ‘Waarom zou je hem willen vinden? Hij heeft niet alleen mama en mij in de steek gelaten, maar ook jou. Alles wat er is gebeurd, is zijn schuld.’


  ‘Leugenaarster!’


  ‘Het is de waarheid.’ Toen Belle Daisy opeens intens verdrietig zag kijken, had ze die bittere woorden graag willen terugnemen. Daisy was in die tijd nog een baby geweest. Ze had geen idee wat er was voorgevallen. Het enige wat ze wist was dat haar moeder was gestorven en haar zuster haar had verlaten. Dus was ze gaan fantaseren over haar vader, om de doodeenvoudige reden dat ze nergens anders op kon hopen.


  Het regende niet langer, maar het was wel hard gaan waaien. Belle dwong zichzelf alle beroerde herinneringen naar de achtergrond te verbannen. Indien Daisy haar vader wilde vinden, zou zij hem voor haar gaan zoeken.


  ‘Daisy, samen maken we meer kans hem op te sporen.’


  ‘Alsof jij dat zou willen!’


  ‘Wat voor mij belangrijk is, is wat jij wilt.’


  Ivo bracht de auto naast hen tot stilstand, stapte uit, trok zijn jas uit en sloeg die om de schouders van Belle, alsof zij degene was voor wie moest worden gezorgd. Alsof hij de enige persoon ter wereld was die dat kon doen.


  Misschien was dat ook wel zo.


  Simone had gezegd dat Ivo haar zou kunnen helpen…


  Ze twijfelde er niet aan dat het vinden van de vader van Daisy veel moeilijker zou zijn dan het vinden van haar. Indien iemand daartoe in staat was, was Ivo dat.


  Ze schudde haar hoofd. Dit moest ze zélf doen. Ze moest op eigen benen staan. Snel haalde ze zijn jas van haar schouders en sloeg die om Daisy heen.


  ‘Daisy, ik zal je helpen. Er zijn bureaus die we kunnen inschakelen. Bureaus die zich hebben gespecialiseerd in het opsporen van familieleden.’


  ‘Familieleden? Jij bent geen familie van me!’


  Ivo zag Belle hevig schrikken. ‘Belle, stap alsjeblieft in. Jij ook, Daisy.’


  Daisy vertelde hem met eenlettergrepige woorden wat hij met zijn auto kon doen.


  ‘Het heeft geen enkele zin daar in de kou te blijven staan,’ zei Ivo. ‘Kom in de auto zitten om te praten.’


  ‘Waarom zou ik met haar willen praten? Ze heeft me verlaten. Ze wilde me niet meer kennen.’


  ‘Dat is niet waar!’


  Die kreet deed Ivo ontzettend veel verdriet. Hij had inmiddels wel genoeg gehoord, en hij wilde niet dat Daisy Belle bleef kwetsen. ‘Daisy, zo is het welletjes. Ik zal je geld geven om eten te kopen, maar ik zal het niet toestaan dat Belle hier in die ijzige wind blijft staan om zich door jou de huid vol te laten schelden.’


  ‘Zul je mij dat niet toestaan? Toestaan?’ reageerde Belle woest.


  ‘Van een longontsteking zul je niets wijzer worden,’ zei hij in alle redelijkheid.


  ‘Je begrijpt er niets van. Wat er met mij gebeurt, kan me niets schelen. Ik geef alleen om haar.’


  ‘Dat weet ik, Belle. Geloof me.’


  ‘Jij hebt hier niets mee te maken, en het gaat ook niet om ons. Waar kan ze naartoe gaan als ik haar nu alleen laat?’


  ‘Naar de plek waar ze de afgelopen nacht heeft doorgebracht, neem ik aan. Waarom vraag je haar er niet naar?’


  ‘Nee.’ Belle had het koud, en moest weer denken aan het verleden. Ze kende alle duistere plekken waar angstige vrouwen zich in een nacht als deze konden verstoppen. ‘Nee,’ zei ze nogmaals. ‘Dat risico kan ik niet nemen.’


  ‘Welk risico?’ Hij keek naar Daisy. ‘Ze heeft rondgehangen in de buurt van jouw flat en ze heeft je gebeld. Denk je dat het toeval is dat ze op straat in elkaar is gezakt, met jouw adres op zak? Op de voor jou belangrijkste avond van het hele jaar? Ze probeert je te dwingen achter haar aan te gaan. Ze zal niet naar een plek gaan waar jij haar niet meer kunt vinden.’


  ‘Ivo, wat heeft jou zo cynisch gemaakt?’


  Ivo was wanhopig. Het was opnieuw gaan regenen en ze dreigden alle drie doorweekt te raken. Belle zei dat haar welzijn niet belangrijk was, maar voor hem was het dat wel en ondanks alles gaf hij ook meer dan hij voor mogelijk had gehouden om haar dochter. Gewoon omdat ze haar vlees en bloed was.


  ‘Belle, ik ben geen cynicus,’ zei hij. Hij wist echter waarmee hij op dit moment te maken had en als hij de slechterik moest uithangen om die twee op een warme en veilige plek te krijgen, was hij bereid dat voor hen beiden te doen. ‘Daisy, hoe denk jij erover? Een heet bad, een warm bed en goed eten. Dat moet toch aanlokkelijk zijn.’


  ‘Je kunt dat hete bad in je reet stoppen. Ik heb haar niet nodig, en jou al zeker niet.’


  ‘Mij zul je er ook niet bij krijgen,’ zei hij, hopend met humor iets te zullen bereiken.


  Ze kwam niet in beweging.


  ‘Stel dat ik je honderd pond geef?’ zei Ivo. Geld was het enige lokmiddel dat hij nog had.


  ‘Ivo!’


  ‘Nee? Duizend pond dan?’ hield hij vol, de woede van Belle straal negerend.


  ‘Ik haat je.’ Woest keek Daisy hem aan. Toen stak ze haar kin uitdagend omhoog. ‘Vijfduizend pond.’


  Hij zag de gezichtsuitdrukking van Belle en op dat moment brak er iets in zijn binnenste. Ze verdiende dit niet. Ze verdiende niets van dit alles.


  ‘Ik haat jullie allebei,’ zei Daisy, die zijn jas in de richting van Belle smeet. Dat gebeurde zo snel dat Belle en Ivo even waren afgeleid en Daisy kans zag te verdwijnen.


  Ivo vloekte. Zo had het niet moeten gaan. Zo had hij het zich niet voorgesteld. Hij was er zeker van geweest dat hij Belle de waarheid kon vertellen als ze was herenigd met haar verloren gewaande kind en die sterke behoefte dus was bevredigd. Zodra die politieman bij hem op de stoep had gestaan, had hij geweten dat het niet gemakkelijk zou zijn. Toch had hij het er door zijn ervaringen met Manda beter vanaf moeten brengen.


  Het leek wel alsof hij opeens zijn vader was geworden!


  ‘Belle, het spijt me heel erg.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Help me. Help me haar te vinden.’


  Haar woorden hadden hem de gelukkigste man ter wereld moeten maken, maar het leven was nooit zo eenvoudig. Het enige waarvoor hij dankbaar moest zijn was dat hij hier was en zij nog altijd met hem sprak.


  Ze zochten in de dichtstbijzijnde steeg, liepen de straat af en riepen haar naam.


  Op een gegeven moment was Belle zo verkleumd dat ze zich door Ivo liet meenemen naar de auto. Ze vroeg hem langzaam rond te rijden, zodat zij portieken in kon kijken. Ze nam de moeite niet hem dit alles te verwijten, en dat hoefde ze ook niet te doen. Hij wist dat Belle en Daisy hem haatten.


  Hij haatte zichzelf ook. Hij had Belle willen beschermen, maar in plaats daarvan had hij haar verdriet gedaan.


  Pas ver na middernacht zei hij dat ze hun zoekactie moesten staken omdat Belle de uitputting nabij was.


  ‘Dit heeft geen zin. Ik ben bereid de hele nacht naar haar te blijven zoeken, maar als ze niet gevonden wil worden, zal het ons nooit lukken.’


  ‘Je zei dat ze gevonden wilde worden.’


  ‘Dat is ook zo, Belle, maar misschien weet ze dat zelf nog niet. Ik breng jou nu naar huis, en ik beloof je dat ik naar haar zal blijven zoeken.’


  ‘Nee, dat hoeft niet. Je hebt gelijk. Ze weet waar ik woon.’


  Hij vertrouwde die inschikkelijkheid niet helemaal, maar ze wachtte geduldig in de auto terwijl hij haar tasje haalde. Toen ze in Camden voor de deur van haar flatgebouw stonden, rilde ze zo hevig dat ze de sleutel niet in het slot kon krijgen en de bos aan Ivo overhandigde. Hij liep achter haar aan naar boven, zette binnen de verwarming hoger en stak de stekker van de waterketel in het stopcontact terwijl Belle haar natte kleren verruilde voor een warme kamerjas.


  Ze ging op de bank zitten en Ivo gaf haar een kop warme chocolademelk met een scheut cognac erin. ‘Van iets dergelijks zal Daisy niet kunnen genieten,’ zei ze met een diepe zucht.


  ‘Dat was haar eigen keus. Ze had hier kunnen zijn, Belle, maar ze wil je straffen. Ze wil dat je lijdt.’ Hij ging op zijn knieën voor haar zitten en sloeg zijn handen om de hare heen. Die trilden zo hevig dat ze de mok zelf niet fatsoenlijk naar haar lippen kon brengen.


  ‘Wat smaakt die chocolademelk raar. Wat heb je erin gedaan?’


  ‘Cognac. Opdrinken, want dan krijg je het weer warm. Belle, Daisy is ervan overtuigd dat jij veel verdriet zult hebben als zij zichzelf iets aandoet.’


  ‘Hoe weet jij dat?’


  ‘Het is de waarheid, nietwaar?’ Hij vermeed het bewust haar een rechtstreeks antwoord te geven op haar vraag.


  Ze knikte.


  ‘Ze zal terugkomen als ze vindt dat jij genoeg hebt geleden. Morgen. Overmorgen.’


  ‘Stel dat morgen te laat is?’ Ze keek op. Alle kleur was uit haar gezicht verdwenen, maar ze hield haar emoties opgekropt. Ze huilde niet, ze liet niet merken woest te zijn.


  Omdat Ivo tot een familie behoorde die alle emoties altijd onderdrukte, had hij zich nimmer afgevraagd waarom Belle hetzelfde deed. Hij was gewoon blij geweest dat ze nooit huilde of hysterisch werd.


  Nu hij begreep wat daarvan de reden was, zou hij een beetje hysterie of een huilbui hebben verwelkomd.


  ‘Ivo, ze is zo mager… Ik wilde dat ik haar iets te eten had kunnen geven. Iemand moet voor haar zorgen. Dat heeft ze nodig. Ik heb geen idee waar ik haar kan vinden.’


  ‘Wat weet je wel over haar?’ Omdat Belle beroemd en rijk was, moesten er mensen zijn die bereid waren misbruik te maken van een zwakke plek van haar, en dat baarde hem zorgen. ‘Weet je zeker dat zij het meisje is naar wie je op zoek bent?’


  ‘Ze had mijn brief bij zich. Ze had zich laten registreren als iemand die naar haar familie op zoek was, en toen heb ik haar die brief geschreven. Hoe had ze anders kunnen weten waar ik woonde en welk telefoonnummer ik heb?’


  ‘Jij gelooft dat zij degene is die telkens belde en de verbinding dan meteen weer verbrak, hè?’


  ‘Ik weet het niet. Ik denk het wel. Ik hoopte het in elk geval.’


  ‘Dan zal jouw idee wel kloppen,’ zei hij geruststellend. Hij zette de mok op de lage tafel, ging naast haar op de bank zitten en trok haar tegen zich aan. Hij deed zijn best geen aandacht te besteden aan het voelen van haar zijdezachte haar tegen zijn wang en verzette zich tegen de sterke aandrang haar in zijn armen te nemen en nooit meer los te laten.


  Dit ging niet om hem. Wel om de vrouw voor wie hij alles overhad. Een vrouw die elke ruimte met haar aanwezigheid opvrolijkte. Een vrouw… van wie hij hield. Dat woord glipte opeens zijn hoofd en zijn hart in en vulde een grote leegte.


  Belle stond het zichzelf toe even tegen Ivo aan te leunen. Hij was deze avond zo anders dan anders geweest. Liefhebbend, zorgzaam en tegelijkertijd onuitstaanbaar arrogant. Tegenstrijdige emoties, net zoals zij die had. Er was een moment geweest waarop ze razend op Daisy was geworden omdat die haar vader wilde vinden. Ze was trots op haar geweest toen ze Ivo tartte. Vijfduizend pond? Wat had dat eigenlijk te betekenen?


  ‘Hoeveel brieven heb je geschreven?’ vroeg Ivo.


  ‘Brieven? Aan Daisy, bedoel je? Eentje maar.’


  ‘Ik doelde niet specifiek op de brief die je hebt verzonden. Ik wil weten hoeveel je er hebt geschreven.’


  ‘Een paar,’ gaf ze toe, zich alle concepten herinnerend.


  ‘Wat heb je daarmee gedaan? Heb je een papiervernietiger, of heb je ze in een vuilniszak gestopt?’


  ‘Nee…’ En toen: ‘Nee!’


  Dat was geen ‘nee’ op de vragen, maar wel op wat die impliceerden. Dat dit een valstrik was, dat iemand haar vuilniszakken had doorzocht, een van die concepten had gevonden en daar nu misbruik van maakte.


  Ivo sloeg zijn arm iets steviger om haar schouders. ‘Ik weet waarop je hoopte,’ zei hij zacht. ‘Het heeft een tijdje geduurd, maar ik wist dat je iets dwarszat. Iets wat je naar jouw idee niet met mij kon delen. Mijn schuld, niet de jouwe,’ voegde hij er snel aan toe. ‘Toen ik me herinnerde dat je websites over adoptie had bekeken, vielen de stukjes van de legpuzzel op hun plaats.’


  ‘Ivo –’


  Hij onderbrak haar. ‘Toen ik je vanavond vertelde dat iemand op straat in elkaar was gezakt, vroeg je niet om wie het ging. Dat wist je, en je gebruikte het woordje “zij”. Dus weet ik dat jij ooit een dochtertje hebt gekregen en dat hebt afgestaan.’


  ‘Daisy? Denk je dat zij…’


  Het spreken kostte haar zo veel moeite dat hij het van haar overnam. ‘Je bent naar haar op zoek geweest, en vanavond meende je haar te hebben gevonden.’


  ‘Meende?’ herhaalde ze met een diepe zucht. Ze deed haar ogen dicht, alsof ze beelden wilde buitensluiten die voor haar te pijnlijk waren.


  Ze had donkere kringen onder haar ogen, en Ivo vroeg zich af wanneer ze voor het laatst fatsoenlijk had geslapen. Hoelang ze al vol verlangen op zoek was geweest. Waarom had ze hem niet om hulp gevraagd.


  Nee, die laatste vraag moest hij schrappen.


  Dit was een huwelijk zonder emotionele bagage.


  Ze hadden het kunnen houden bij de hartstocht die ze bij elkaar opriepen: twee individuen die vrijblijvend een bed deelden. Belle had echter zekerheid willen hebben, en dus hadden ze een wederzijds bevredigende deal gesloten. Ze hadden allebei gekregen wat ze hebben wilden en wie kon gekwetst raken zolang emoties buiten spel bleven?


  ‘Belle, wat ik ga zeggen zul je op dit moment wel niet willen horen, maar ik moet je vragen of je volkomen zeker weet dat zij het meisje is naar wie je op zoek bent.’


  Hij verwachtte dat ze woedend tegen hem zou gaan schreeuwen, maar het enige wat ze deed, was een eindje van hem van hem vandaan schuiven.


  Het idee dat het meisje iemand anders kon zijn dan ze beweerde te zijn, was kennelijk nooit bij haar opgekomen, constateerde Ivo voor zichzelf. Misschien was ze daardoor een beter mens dan hij, maar het maakte haar ook kwetsbaar voor gewetenloze lieden.


  Nu was het allerbelangrijkste echter dat ze hem vertrouwde. Hij pakte haar schouders en draaide haar weer naar zich toe. ‘Belle, kijk me aan.’


  Langzaam deed ze dat. ‘Ze zocht niet naar mij. Ze was op zoek naar haar vader.’


  Het deed hem ontzettend veel verdriet dat ergens een man rondliep die haar iets had gegeven wat hij haar nooit zou kunnen geven: een kind. Een stomme man die niet besefte hoeveel mazzel hij had…


  ‘Belle, we zullen haar vinden. Ik zal haar voor je vinden, en hem ook als zij dat wil. Als ze echt je dochter is, is ze ook de mijne.’


  ‘Nee!’ Belle trok zich los. ‘Nee, Ivo.’


  Nee, natuurlijk niet. Hij was een dwaas als hij dat dacht. ‘Mijn verantwoordelijkheid, dan.’


  ‘Ivo, je begrijpt het niet.’


  ‘Belle, ik heb haar gezien. Dit zal niet gemakkelijk worden. Je zult steun nodig hebben, en die kan ik je geven. Ik kan jullie allebei helpen als…’ Als ze echt je dochter is, had hij bijna gezegd. Als ze niet een bedriegster is die misbruik wil maken van jouw wanhoop. ‘Ze lijkt niet veel op jou.’


  ‘Tja, ik heb ook geen blauw haar.’


  ‘En ook geen blauwe ogen. Ik weet dat zoiets niet onmogelijk is, maar…’ Hij maakte zijn zin niet af.


  ‘Maar je wilt wel zeggen dat het genetisch gesproken onwaarschijnlijk is?’


  Ze was te rustig.


  ‘Sorry.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen als je gewoon op een feit wijst. Je hebt volkomen gelijk.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. Het feit dat ze het met hem eens was, stemde hem nu niet direct optimistisch.


  ‘Tegelijkertijd heb je het ook volslagen mis. Daisy is niet mijn dochter. Ze is zo mager dat ze een jong meisje lijkt, maar ze is slechts tien jaar jonger dan ik. Ze is mijn zuster, of liever gezegd mijn halfzusje, want we hebben verschillende vaders. De mijne is gestorven en de hare is weggelopen.’


  Niet haar dochter?


  Hij was zo zeker van zijn zaak geweest.


  ‘Ze is een zusje van je?’


  ‘Je klinkt alsof dat je schokt.’


  ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. Het was veel erger dan dat. ‘Nee. Ik…’ Hij was niet in staat nog een enkel woord over zijn lippen te krijgen.


  ‘Ivo, je hebt alle recht om geschokt te zijn. Zij was alles wat ik had, en ik heb haar mijn rug toegekeerd.’


  ‘Maar je was naar haar op zoek.’


  ‘Zij is geadopteerd. Ik niet.’


  ‘Wat zeg je? Hebben ze jullie uit elkaar gehaald?’


  ‘Zij was vier jaar oud en een schatje om te zien. Blonde krullen, blauwe ogen en een glimlach die een hele kamer kon verlichten. Ik was veertien. Een boze tiener die bijna drie jaar een hard leven had geleid en op de vlucht was voor de demonen van haar moeder én voor de Sociale Dienst. Een tiener die dingen had gezien die geen enkel kind ooit zou moeten zien.’ Ze rilde en liet zich door hem weer in zijn armen nemen. ‘Daisy werd ondergebracht bij een pleeggezin en ik werd in het ziekenhuis opgenomen met dezelfde longontsteking die mijn moeders dood was geworden. Een hoestje waarop een roker trots zou kunnen zijn. Vandaar mijn zwoele stem.’


  ‘Daisy is toen niet ziek geworden? Hoe was dat mogelijk?’


  ‘Het weinige eten dat mijn moeder had, gaf ze aan ons, en ik gaf het merendeel van het mijne weer aan Daisy. Zij had het altijd warm, en ze wist niet wat echte honger was. Zij kwam altijd in de eerste plaats.’


  ‘En jij hebt toen gedaan wat naar jouw idee het beste voor haar was.’ Nu begreep hij waarom die fietstocht voor haar zo belangrijk was geweest.


  Hij had altijd geweten dat er in haar verleden iets onaangenaams moest zijn gebeurd. Ze had het nooit gehad over de tijd voordat ze voor de televisie ging werken. Van emotionele banden leek geen sprake te zijn. Hij had gedacht dat ze daardoor in hetzelfde schuitje zaten, maar dat was dus niet zo. Iemand had ooit van haar gehouden. Ze had behoord tot een gezin dat voor elkaar zorgde en offers voor elkaar bracht.


  Hoewel hij al drie jaar met haar samenwoonde, wist hij niets van haar af, besefte hij terwijl de ene na de andere vraag bij hem opkwam.


  Waarvoor was haar moeder op de loop geweest? Bijna drie jaar, met twee kinderen. Hoe hadden ze dat in vredesnaam overleefd?


  De antwoorden op die vragen konden echter wachten. Andere kwesties hadden een hogere prioriteit, als hij tenminste wilde achterhalen of het meisje geen bedriegster was.


  ‘Heeft de Sociale Dienst jullie van elkaar gescheiden toen je moeder was overleden?’


  ‘Mijn moeder was zo bang van die dienst. Ze wist dat ze ons kwijt zou raken als die mensen ons onder hun hoede namen. Ook toen ze te ziek was om nog te kunnen staan, mocht ik van haar geen hulp halen. Toen kon ik haar op een morgen niet wakker krijgen. Ik wist dat ze tegen me zou gaan schreeuwen, maar ik raakte in paniek en belde een ambulance. Ik wilde niet dat ze doodging.’


  ‘Daar heb je juist aan gedaan.’


  ‘Nee, Ivo. Ik had het al een week eerder moeten doen, want dan had ze nog een kans gehad het te overleven.’


  ‘Je geeft jezelf de schuld van haar dood?’


  ‘Zou jij dat dan niet doen?’ Ze keek hem recht aan en hij zag dat ze in alle opzichten uitgeput was.


  ‘Ze hadden jullie daarna niet van elkaar mogen scheiden.’


  ‘Jaren geleden was zoiets normaal. Ik heb verhalen gelezen die je hart breken. Nu gebeurt het niet meer, en misschien zou het destijds ook niet zijn gebeurd als het leeftijdsverschil tussen ons minder groot was geweest. Daisy was jong genoeg om alle ellende te kunnen vergeten, en een kans te maken op een fatsoenlijk leven. Een gezinsleven. Voor mij was het al te laat.’


  ‘Het is nooit te laat,’ zei hij.


  Belle geeuwde. Ze was al vroeg opgestaan en de warmte van de flat en de chocolademelk met cognac begonnen hun werk te doen. Geestelijk en lichamelijk was ze óp en zo meteen zou ze ongetwijfeld in slaap vallen. Ze dwong zichzelf echter om wakker te blijven, omdat ze Ivo het hele verhaal wilde vertellen.


  ‘Ik was zo boos. Nee, ik was jaloers. Ik was jaloers op een meisje dat nog wist hoe ze moest glimlachen en hoe ze mensen van haar kon laten houden. Dat kon ik haar niet vergeven, en toen heb ik haar in de steek gelaten. Jij bent slim. Jij hebt altijd gelijk.’


  ‘Dat is niet waar.’


  ‘Dat is het wel. Je zei dat ze me wilde straffen, en vanavond heeft ze dat op de enige manier gedaan die ze kent. De manier die ik haar heb geleerd door haar mijn rug toe te keren en weg te lopen.’


  ‘Ze komt wel terug.’


  ‘Denk je dat echt? Ze zei dat ze op zoek was naar haar vader.’


  ‘Ze weet dat jij haar daarbij kunt helpen, en ze heeft jouw adres op zak. Waarom zou ze die brief bij zich hebben gehouden als ze jou niet wilde vinden?’


  Belle reageerde daarop door haar ogen dicht te doen, alsof ze een wereld vol pijn wilde buitensluiten.


  Ivo wenste dat hij het verdriet van haar kon overnemen. Hij wist echter dat ze hem dat nooit zou of kon toestaan. Dit alles zou ze zelf moeten verwerken.


  Macht en rijkdom hadden bij dit soort zaken niets te betekenen. Het enige wat hij op dit moment kon doen, was haar in zijn armen houden en er voor haar zijn, hoe vaak ze ook probeerde hem van zich af te duwen.


  Misschien is dat voor nu wel voldoende, dacht hij toen hij merkte dat ze in zijn armen in slaap was gevallen. Het was weken geleden dat ze na een hartstochtelijke vrijpartij zo tegen hem aan had gelegen. ‘Alles zal in orde komen, mijn lief,’ fluisterde hij. ‘Daar zal ik voor zorgen.’


  Ze bewoog zich niet. Zijn rugspieren werden pijnlijk, en die pijn verwelkomde hij.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Iets hards en scherps prikte in de wang van Belle. Ze wilde haar kussen omdraaien, en voelde geen gladde katoen maar iets zachts. Wol.


  Was ze op de bank in slaap gevallen?


  Opeens herinnerde ze zich alles weer wat er was gebeurd, deed haar ogen open en zag dat ze op de bank lag, en niet in haar eentje.


  Ze had de hele nacht op deze bank naast Ivo geslapen, met haar hoofd op zijn borstkas, haar arm om zijn middel en hun benen met elkaar verstrengeld.


  O, mijn hemel!


  Ze had hem verlaten. Ze had hem buiten dit deel van haar leven willen houden en hem meer dan eens meegedeeld dat ze hem niet nodig had. Maar hoewel ze gisteravond tegen hem had gezegd dat er nooit sprake was geweest van vriendschap tussen hen en ze van hem vandaan was gelopen, was hij teruggekomen en had hij urenlang samen met haar naar Daisy gezocht.


  Daarna had ze hem de waarheid over haar leven verteld en was hij gebleven.


  De hele nacht.


  Hij had haar ‘mijn lief’ genoemd.


  Nee. Dat moest ze zich hebben verbeeld. Dergelijke woorden nam hij nooit in zijn mond. Hij was een minimalistische echtgenoot. Knap om te zien, perfect tot in de kleinste details, maar koud.


  ‘Sorry,’ zei ze.


  ‘Waarvoor?’


  ‘Voor alles.’


  Voor het feit dat ze niet in beweging wilde komen en dicht tegen zijn warme lichaam aan wilde blijven liggen.


  Voor het feit dat ze tegen hem had gelogen.


  ‘Sorry dat ik boven op jou in slaap ben gevallen,’ zei ze, omdat die reden voor hen beiden het minst gênant was.


  ‘Je zou het in bed comfortabeler hebben gehad, maar ik wilde je niet wakker maken.’ Met zijn duim streek hij over de donkere kringen onder haar ogen. ‘Wanneer heb je voor het laatst fatsoenlijk geslapen?’


  ‘Zie ik er zo beroerd uit?’


  De telefoon rinkelde en behoedde hem zo voor het geven van een antwoord op die vraag.


  ‘Hoe laat is het?’


  ‘Doet dat er iets toe?’


  ‘Ja.’


  Ze pakte Ivo’s vingers en hield die even vast. Het zou gemakkelijk zijn zijn hand om te draaien en met haar lippen over zijn vingers te strijken om hem een reactie te ontlokken, om haar kamerjas uit te trekken en toe te geven aan het verlangen van haar lichaam.


  Ze miste hem zo erg…


  Ze draaide zijn hand en keek op zijn horloge. ‘Zo laat kan het toch niet zijn! Dan had mijn wekker allang moeten gaan.’


  ‘Misschien ben je vergeten die te zetten.’


  ‘Ik had uren geleden al in de studio moeten zijn. Waar is mijn mobieltje?’


  ‘In je tas, denk ik. Uit waarschijnlijk.’


  Ze keek hem niet-begrijpend aan.


  ‘De prijsuitreiking, weet je nog wel?’


  Ze kreunde, wilde gaan staan en belandde prompt weer in zijn armen. ‘Laat me los!’


  Hij stak zijn handen omhoog. ‘Ik heb niets gedaan.’


  Ze ging voorzichtig zitten en zag dat de ceintuur van haar kamerjas klem zat tussen Ivo en de bank. ‘Kom dan in beweging.’


  ‘Mijn benen slapen. Belle, maak je niet zo druk. Degene die belt, zal ongetwijfeld een boodschap inspreken.’


  ‘Het is Daisy. Het moet Daisy zijn.’


  Het antwoordapparaat werd ingeschakeld en even later werd de verbinding verbroken.


  ‘Dat was te verwachten,’ zei Ivo, zonder haar aan te kijken.


  Dat wist ze, maar dat hielp niet.


  ‘Belle, het is een spelletje.’


  ‘Nee.’


  De deurbel ging. Op blote voeten rende ze de trap af om de voordeur van het gebouw open te maken.


  ‘Mijn hemel, Belle. Zo te zien heb je een zware nacht achter de rug,’ zei Manda, die onberispelijk gekleed en gekapt was. ‘Het is maar goed dat Ivo me heeft gevraagd de studio te bellen met de mededeling dat ze vanmorgen niet op jou hoefden te rekenen.’


  ‘Heeft hij dat echt gedaan?’


  ‘Heeft hij je dat niet verteld?’ Manda haalde haar schouders op. ‘Is hij hier? Ik heb schone kleren voor hem meegebracht, en zijn aktetas. Ik twijfel er niet aan dat jouw problemen dringend zijn, maar al sinds jouw terugkeer heb ik excuses moeten verzinnen voor allerlei afspraken waaraan Ivo zich niet heeft gehouden en omdat hij nu een bespreking heeft met de premier –’


  ‘Ik heb hem niet gevraagd te blijven,’ onderbrak Belle haar. Ze haalde diep adem. ‘Afspraken waaraan hij zich niet heeft gehouden? Waar heb je het over?’


  ‘Niets belangrijks,’ zei Ivo, en hij legde een hand op haar schouder. ‘Maar je hebt gelijk, Manda. Die afspraak met de premier moet worden nagekomen.’ Hij keek naar een papieren zak die ze eveneens bij zich had. ‘Zeg alsjeblieft dat je koffie voor me hebt meegebracht.’


  ‘Koffie en een muffin. Ik wacht wel op je in de auto, en onderweg zal ik je de noodzakelijke informatie verstrekken.’


  ‘Dat hoeft niet.’ Hij pakte de kleren en de aktetas van haar over. ‘Ga jij die bespreking maar voeren.’


  ‘Ivo!’


  ‘Heb je daar een probleem mee?’


  ‘Wil je echt dat ik in jouw plaats naar Downing Street ga?’


  ‘De premier wil mijn hulp hebben bij een project aan de andere kant van de oceaan. Als dat doorgaat, zul jij daar sowieso al het werk voor moeten verzetten.’


  ‘Ja, maar…’


  ‘Manda, dit moet je echt voor me doen.’


  Belle voelde aan dat dit belangrijk was. Iets nieuws.


  Manda aarzelde nog even, en zei toen: ‘Oké. Dan ga ik maar. Zie ik je later vandaag nog?’


  ‘Ja,’ zei Ivo.


  Ze knikte, draaide zich om en dook de achterbank van de auto weer op. Belle keek om zich heen, hopend een glimp van haar zuster te kunnen opvangen.


  ‘Niet doen,’ zei Ivo die de deur dichtdeed. ‘Heb je trek in een kop koffie?’


  ‘Ik denk niet dat Miranda voor mij ook een beker heeft meegebracht.’


  ‘Dan delen we mijn koffie.’


  ‘Het enige wat wij ooit hebben gedeeld is een douche en een bed.’ En de bank, de afgelopen nacht.


  Ze rende de trap op en liep door naar de keuken. Verdorie! Waarom was hij niet gewoon samen met Miranda vertrokken? Ze had hem verlaten. Dit was zijn zaak niet, en zelfs toen ze nog onder één dak woonden, hadden ze nooit gezellig samen ontbeten.


  ‘Ik kan eigenlijk niet geloven dat je Miranda naar de premier hebt gestuurd. Besef je wel dat je zojuist waarschijnlijk een ridderorde hebt verspeeld, of misschien zelfs wel een zetel in het Hogerhuis?’


  ‘Denk je dat me dat iets interesseert?’ Hij pakte twee mokken en verdeelde de koffie daarover.


  ‘Ivo, buiten de slaapkamer heb ik geen idee wat jij denkt. Over wat dan ook.’


  ‘Laat me je dan één ding vertellen. Een paar dagen geleden heb ik tegen Manda gezegd dat zij jou onderschatte.’


  Werkelijk? ‘Ik zal je niet in verlegenheid brengen door je te vragen naar haar reactie daarop.’


  ‘Mij breng je er niet mee in verlegenheid, maar ik denk niet dat ze het me zal vergeven als ik je vertel dat jij haar het gevoel geeft inadequaat te zijn.’


  ‘Daar geloof ik niets van.’


  ‘Als vrouw.’


  ‘Tegenwoordig kunnen ze met siliconen wonderen verrichten.’


  ‘Het heeft niets te maken met jouw uiterlijk. Wel met de manier waarop mensen op jou reageren. Met je aangeboren vermogen met anderen mee te leven. Dus vond ik het verstandig je ervoor te waarschuwen dat je wat haar betreft niet dezelfde vergissing moet maken.’


  ‘Ik onderschat haar helemaal niet. Ik denk alleen dat ze de premier doodsbang zal maken.’


  Hij keek op. Zijn haar zat in de war, hij had zich nog niet geschoren en er waren kleine lachrimpeltjes bij zijn ogen verschenen. Even kon ze weer een glimp opvangen van de man die haar had belegerd, die had geweigerd met een nee genoegen te nemen en samen met haar naar zijn paradijselijke eiland was gevlogen om rond zonsondergang met haar te trouwen.


  ‘Welk probleem heb jij daarmee?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik begrijp het gewoon niet.’


  Hij pakte haar kin en duwde haar tegen het keukeneiland aan. Ze rilde, schudde opnieuw haar hoofd en keek snel weer omlaag om te voorkomen dat hij aan de blik in haar ogen zou zien hoe intens ze nog altijd naar hem verlangde.


  Toen ze elkaar pas hadden leren kennen had hij bloemen, kleine geschenken en kijkjes in zijn leven als wapens gebruikt. Maar een man die zo hoog op de maatschappelijke ladder was geklommen moest ook intelligent zijn en zich kunnen aanpassen…


  Het had geleken alsof hij haar beslissing had aanvaard, maar ze had moeten weten dat hij haar niet zo gemakkelijk zou laten gaan. Het ging nu over veel meer dan onverzadigbare hartstocht. Zijn trots eiste dat hij haar terugwon, zodat zijn leven weer geordend en routineus kon verlopen. Hij probeerde haar ertoe te verleiden terug te kruipen in de vergulde kooi die ze bereidwillig in was gestapt, en hij was bereid daar heel veel voor te doen. Hij was zelf bereid haar iets van zijn o zo kostbare tijd te geven.


  Ze hield haar adem in en voelde dat hij zijn lippen zacht op de hare drukte. Snel deed ze haar ogen open, maar hij was alweer weggelopen om de muffin te pakken. Die scheurde hij doormidden en bood haar de ene helft aan.


  ‘Nee, dank je. Ik moet me aankleden, de studio bellen om mijn excuses aan te bieden, en ook praten met de afdeling pr. Alleen de hemel weet wat ze zullen gaan schrijven over mijn plotselinge verdwijning gisteravond.’


  ‘Jace zal vast met een aannemelijk verhaal voor de pers zijn gekomen.’


  ‘Ongetwijfeld, maar ik vraag ik me wel af wat ze daarmee zullen doen. Miranda zei dat jij haar gisteravond had gevraagd de studio te bellen. Wat heeft ze gezegd?’


  ‘Dat er sprake was van een familiecrisis. Jace en ik waren van mening dat zij de aangewezen persoon was om dat telefoontje te plegen.’


  ‘Natuurlijk. Wie zou een vraagteken durven zetten achter een mededeling van Miranda? Ivo, het zal niet lang duren voordat er allerlei smerige details over mijn vroegere leven bekend raken. Je zou uit mijn buurt moeten blijven.’


  ‘Helemaal niet. Jij zou naar huis moeten komen, want daar zul je in elk geval wat rust kunnen vinden.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Gaat het daarom? Wilde je mij in bescherming nemen tegen de sensatiepers?’


  ‘Nee.’


  ‘Die reactie is te snel over je lippen gekomen.’


  ‘Dat was niet iets waaraan ik hoefde te denken.’ Als ze een echt huwelijk hadden gehad, zouden ze geen geheimen hebben gehad en dit samen hebben kunnen doorstaan. ‘Ivo, we wisten allebei dat ons huwelijk niet eeuwig zou duren.’


  ‘Werkelijk?’


  Ze pakte haar koffie en probeerde te bedenken wat ze verder nog kon zeggen. Dat lukte haar niet, dus zei ze: ‘Jij kunt de douche in de logeerkamer gebruiken.’ Toen liep ze naar de badkamer.


  


  Ivo keek naar de muffin. Die verkeerde zo ongeveer in dezelfde staat als zijn huwelijk. Hij drukte de twee helften weer tegen elkaar, maar er ontbraken stukjes.


  Perfectie was altijd een illusie. Het leven moest worden geleefd zoals het kwam, met alle tekortkomingen en risico’s van dien. Belle had gelijk. Zijn perfecte huwelijk was ten einde en hij moest ophouden met zijn pogingen de brokstukken daarvan weer te lijmen. Hun relatie moest opnieuw worden opgebouwd.


  


  Belle schrok van haar spiegelbeeld, maar ze had geen tijd zich daarover echt zorgen te maken. Ze föhnde haar nieuwe korte kapsel niet en duwde het alleen in model.


  Haar avondtasje lag op het bed, waar ze het had neer gesmeten toen ze haar natte jurk voor de warme kamerjas had verruild. Ze viste daar haar mobieltje uit en zette het aan. Er waren sms’jes, berichten op de voicemail en een paar e-mails.


  Niets van Daisy.


  Wat had ze dan verwacht?


  Ze opende de e-mail van Claire, die het moment om de confrontatie met haar eigen demonen aan te gaan telkens weer uitstelde. Ze had haar daar een standje voor gegeven, en ze hoopte dat dit een goed bericht zou zijn.


  Dat was het niet.


  Het was een voor Simone bestemde e-mail, zag ze, die aan haar was doorgestuurd.


  


  Ik kan niet zeggen dat ik blij ben dat mijn vuile was binnenkort buiten zal hangen…


  


  Wat krijgen we nou? Ze opende de e-mail van Simone en vloekte voor het eerst in lange tijd. Het dagboek van Simone was gevonden door een journalist uit Sydney, die hen moeiteloos had kunnen identificeren. Hij had Simone gebeld met een uitnodiging hem te ontmoeten. Die man had zonder enige twijfel alles gelezen! Belle ging op het bed zitten, en typte zelf snel een e-mail.


  


  Simone, ik heb net je bericht gelezen en ik kan nauwelijks bevatten hoe moeilijk dit voor jou moet zijn. Je mag Mr. Tanner meedelen dat Belle Davenport een heel lage dunk van hem heeft, al zal hem dat niets kunnen schelen. Wat mezelf betreft… Ivo weet inmiddels vrijwel alles, dus mag die man van mij publiceren wat hij wil. Voor jou ligt het echter minder gemakkelijk…


  


  Ze dacht erover melding te maken van Daisy, maar deed dat toch niet.


  Toen belde ze haar agent.


  ‘Hallo schat,’ zei Jace zodra hij had opgenomen. ‘Ik heb een paar telefoontjes van journalisten gehad, maar ze hebben het verhaal over een familiecrisis in elk geval voorlopig geslikt. Dat is een van de voordelen van het leiden van een keurig leven. Misschien zou je er wel verstandig aan doen iets geloofwaardigs te bedenken, want je weet hoe de mensen van de pers zíjn.’


  ‘Iets geloofwaardigs heb ik wel in de aanbieding, maar ik weet niet of dat jou zal aanstaan.’


  ‘Als het iets echt schokkends is, zal ik de uitgevers van die biografie van jou wel kunnen bewegen tot een groter voorschot. In dat geval zullen de bladen in de rij staan om voorproefjes te mogen publiceren.’


  ‘Mijn financieel adviseur heeft me aangeraden met die biografie te wachten tot na mijn pensioen.’


  ‘Werkelijk? Heb je al aan mijn pensioen gedacht? Over dertig jaar lig ik waarschijnlijk onder de groene zoden en zijn biografieën van beroemdheden misschien niet meer in. Over dertig jaar zal niemand zich nog jouw naam herinneren, tenzij je een van die aanbiedingen die ik voor jou heb gekregen aanneemt of – beter nog – het contract met de televisiemaatschappij verlengt.’


  ‘Dat risico ben ik bereid te nemen. Luister. Ik moet ophangen. Ik bel je later weer om een afspraak te maken.’


  ‘Waarom kom je nu niet naar me toe? We kunnen gaan lunchen in The Ivy, om die prijs van jou te vieren. Neem je financieel adviseur maar mee. Dan kan hij de rekening betalen.’


  Ze lachte. ‘Ik bel je weer, Jace.’


  Ze glimlachte nog steeds toen ze de huiskamer in liep.


  Ivo stond met natte haren bij het raam naar buiten te kijken.


  ‘Ben je er nog steeds? Moet je geen bedrijf leiden?’


  ‘Het duurde lang voordat het water van die douche warm was.’


  ‘Sorry. Die staat ook op mijn lijstje van noodzakelijke verbeteringen.’


  ‘Het doet er niet toe. Het bedrijf kan me best een ochtendje missen. Belle, misschien zou je er verstandig aan doen je autosleutels te pakken.’


  ‘Hoezo?’


  Hij wees naar beneden en ze ging naast hem bij het raam staan. Daisy stond naast haar cabriolet.


  ‘Paars haar vandaag. O, mijn hemel, daar gaan we weer.’


  Daisy had gezien dat ze in de gaten werd gehouden, en probeerde opnieuw het portier open te maken.


  Belle rende naar de deur, en was al bijna beneden voordat Ivo haar had ingehaald.


  Hij trachtte haar tegen te houden.


  ‘Niet doen,’ zei ze waarschuwend. ‘Blijf bij me uit de buurt. Dit moet ik zelf doen.’


  ‘Je was de autosleutels vergeten,’ zei hij, en hij gaf ze aan haar.


  ‘O.’


  ‘Belle, ze is teruggekomen. Ze wil je zien. Ze heeft het nodig met je te praten.’


  ‘Ik… Ja…’


  ‘Heb je niet liever dat ik bij je blijf?’


  Opeens was ze bang, en ze aarzelde.


  Even legde hij een hand op haar arm. Toen drukte hij zijn lippen op de hare. ‘Je redt het wel.’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Bel me als je iets nodig hebt. Je zult er behoefte aan hebben met iemand te praten die je kunt vertrouwen.’


  ‘Ivo, wat vannacht betreft…’ Hij maakte de deur open en door de herrie van het alarm werd haar stem onhoorbaar. ‘Dank je,’ zei ze. Hij knikte kort en liep toen weg.


  Belle haalde een keer trillend adem, en stapte eveneens de deur uit.


  Daisy stond bij de cabriolet, en keek agressief naar Ivo, die in zijn auto stapte en wegreed.


  Het lawaai van het alarm was werkelijk oorverdovend en Belle hield haar mond tot ze dat had uitgezet en de auto weer op slot had gedaan.


  ‘Leuke kar,’ zei Daisy. ‘Mag ik er een keer in rijden?’


  ‘Heb je een rijbewijs?’


  ‘Laat maar.’ Ze stopte haar handen diep in haar zakken en liep weg.


  Belle wilde instinctief achter haar aan gaan, maar werd daarvan weerhouden toen ze de stem van Ivo in haar hoofd hoorde. Het is een spelletje. Ze wil dat je achter haar aan gaat, had hij gezegd.


  ‘Ik ga een ontbijt klaarmaken,’ zei ze. Toen draaide ze zich om en liep naar binnen, maar liet de deur openstaan. ‘Een sandwich met bacon.’


  Over sandwiches met bacon hadden ze destijds gedroomd. Dikke sneden witbrood, met lagen bacon en ketchup. Ze was door de heerlijke geuren naar een klein café gelokt dat sandwiches voor kantoorpersoneel maakte. Haar moeder wilde niet bedelen, maar Daisy had honger gehad en zij, Belle, was op een plekje net buiten het gezichtsveld van het personeel van het café gaan staan om te wachten tot ze wisselgeld kon lospeuteren van klanten die dat nog in hun hand hadden.


  Lang had ze dat niet kunnen doen. Iemand had de Sociale Dienst gebeld. Of geklaagd bij het personeel van het café. Alleen haar door het leven op straat aangescherpte overlevingsinstinct had kunnen voorkomen dat ze werden opgepakt. Zelfs nu kreeg ze nog pijn in haar buik wanneer ze bacon rook.


  Na een lange aarzeling draaide Daisy zich om, liep langs Belle heen naar binnen en de trap op en stond al midden in de huiskamer toen Belle boven was.


  ‘Wat is het hier een troep,’ zei ze, om zich heen kijkend.


  ‘Ik ben de flat aan het opknappen. Hij zal er stukken beter uitzien met nieuwe gordijnen en vaste vloerbedekking.’


  ‘Worden die ook beige en wit?’


  ‘Nee, en de muren en het houtwerk worden uiteindelijk roomkleurig. Heel minimalistisch.’


  Net als haar huwelijk. Misschien had ze toch beter voor andere kleuren kunnen kiezen.


  ‘Wat saai. Weet je wel dat niemand tegenwoordig nog vaste vloerbedekking heeft? Houten vloeren zijn in.’


  ‘Maar niet direct aangenaam voor je benedenburen.’


  ‘Hmm. Die meubels van je stellen ook niet veel voor.’


  ‘Ik was van plan vanmiddag een nieuwe bank te gaan kopen. Heb je soms zin om met me mee te gaan? Ik zou best wel wat hulp kunnen gebruiken.’


  Daisy haalde haar magere schouders op. ‘Wat kan het mij nou schelen wat voor bank je koopt? Je zei dat je me wilde helpen mijn vader te zoeken.’


  ‘Dat kunnen we samen doen, als je dat echt wilt.’


  ‘Jij hebt je vader gekend, terwijl ik… Terwijl ik nooit iemand heb gehad.’


  ‘Daisy, mama hield van je.’


  ‘Zij is dood.’


  Belle besloot niet te zeggen dat wat er met hen was gebeurd de schuld van de vader van Daisy was, want dat zou niet helpen. ‘Hielden de mensen die jou hebben geadopteerd dan niet van je?’


  ‘Ze hebben tegen me gelogen! Ik heb gewacht en gewacht. Ze zeiden dat jij zou komen, maar je kwam niet. Ik had je zo nodig, Bella, maar je was er niet.’


  Bella.


  Alleen Daisy, die ‘Belinda’ niet had kunnen uitspreken, had haar ooit zo genoemd.


  ‘Waar was je naartoe gegaan?’ vroeg Daisy op hoge toon.


  ‘Nergens heen. Een tehuis. Nergens heen.’ Het had geen zin Daisy te vertellen dat haar nieuwe familie alleen háár had willen hebben. Dat iedereen had gezegd dat Daisy beter af was zonder verontrustende herinneringen aan haar vorige leven. Zij, Belle, had geweten dat ze zich daarin vergisten, maar niemand had naar haar willen luisteren. Zij was ook gekwetst, boos en verdrietig geweest.


  Ze wist wat Daisy nu voelde, omdat zij dit alles zelf eveneens had meegemaakt.


  ‘Daisy, wat is er met jou gebeurd? Waarom leef je zo?’


  ‘Hoezo “zo”?’ Toen, opeens: ‘Je zei dat je een ontbijt ging klaarmaken.’


  ‘Dat is ook zo. Loop je mee naar de keuken?’


  Als ze ooit had gedacht dat er sprake zou zijn van een vreugdevolle hereniging, had de vorige avond die hoop al definitief de grond in geboord. Het bleek echter nog veel moeilijker te zijn dan ze zich ooit had kunnen indenken.


  Simone en Claire, ik hoop dat het voor jullie gemakkelijker is, dacht ze.


  Ze pakte bacon uit de koelkast, draaide zich om en zag dat Daisy iets in haar zak stopte. Wat? Op het aanrecht stonden alleen een paar mokken, een lege koffiebeker… En de muffin.


  Ze beet hard op haar onderlip en legde plakken bacon onder de grill. ‘Wil je je jas niet uittrekken?’


  Daisy trok hem nog wat steviger om zich heen.


  ‘Daisy, ik zal je vader voor je vinden.’


  Ze kon alleen maar hopen dat de werkelijkheid haar zuster niet te veel verdriet zou doen.


  ‘Mag ik even gebruikmaken van je badkamer?’


  ‘Natuurlijk. Neem de badkamer die aan mijn slaapkamer grenst maar. Eerste deur links.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Ivo reed een rondje om het blok, parkeerde zijn auto buiten het gezichtsveld van de flat van Belle, kocht een krant, liep een klein café in en bestelde koffie.


  Belle was eenzijdig tot de conclusie gekomen dat haar verleden en hun toekomst niet met elkaar verenigbaar waren. Dat het vinden van Daisy moest betekenen dat ze hem moest verliezen. Dat hij er niet bij zou willen zijn wanneer de waarheid over haar verleden algemeen bekend werd.


  Dat ze dat dacht, maakte hem beschaamd.


  Misschien had ze inderdaad de zekerheid willen hebben die hij haar kon bieden, maar ze had meer gewild dan dat. Een echt huwelijk. Een gezin.


  Zij was niet degene die de moed niet had om onder ogen te zien wat dat betekende. Hij was degene die niet in staat was het leven te omarmen.


  Hij nam het haar niet kwalijk dat ze hem had verlaten. Integendeel. Hij was haar daar dankbaar voor, want hij voelde zich als een man wiens kop uit het zand was getrokken. En Belle was uit haar schulp gekropen. Hoewel ze nog altijd kwetsbaar was en nog steeds geloofde dat haar succes op toeval berustte, ondernam ze nu wel een poging om op eigen benen te staan en voor zichzelf dingen te doen.


  Daardoor had ze de poten onder zijn stoel vandaan gezaagd. Hij moest er hoe dan ook voor zorgen dat hun neuzen dezelfde kant op kwamen te staan, en om de een of andere reden wist hij dat Daisy daar de sleutel toe was.


  


  Daisy bleef zo lang weg dat Belle bang was dat ze opnieuw was verdwenen. Ze dwong zichzelf echter in de keuken te blijven, want ze werd vrijwel zeker op de proef gesteld.


  Toen liep Daisy de keuken weer in. Ze rook naar douchegel met een vanillegeur en de paarse strepen waren uit haar haar verdwenen.


  ‘Woont hij hier?’ vroeg ze terwijl ze op een kruk aan de ontbijtbar ging zitten.


  ‘Ivo, bedoel je?’


  ‘Ivo? Wat een idiote naam.’


  ‘Het is een soort verkleinwoord van Ivan. Hij is vernoemd naar zijn Russische overgrootvader.’


  ‘Boft hij even. Wij hebben niet eens één vader. Hij zei dat hij je echtgenoot was, maar er staan geen mannenspullen in je badkamer.’


  ‘O ja? Wanneer heeft hij dat gezegd?’


  Hij had verteld dat hij Daisy bij haar cabriolet had gezien, maar niet dat hij met haar had gesproken.


  ‘Hij werd erg beschermend toen ik te dicht in de buurt van jouw auto kwam.’


  ‘O.’ Ze merkte dat ze glimlachte. ‘Dat is hij ook, maar we leven gescheiden van elkaar.’


  ‘Niet zo gescheiden. Hij heeft je het hele weekend geholpen en vanmorgen had hij zich niet geschoren, dus zal hij wel een nachtje bij je zijn gebleven.’


  ‘Dat klopt, en dat was jouw schuld. We hebben gisteravond lang naar jou gezocht, en toen is hij hier op de bank blijven slapen.’


  Hij had zich ernstig vergist door te denken dat Daisy haar dochter was, maar hij had geen oordeel geveld. Integendeel. Hij had gezegd dat een kind van haar ook zijn verantwoordelijkheid was. Hij was er voor haar geweest, ook al had ze verschrikkelijke dingen tegen hem gezegd. Hij zou naar Daisy zijn blijven zoeken als ze hem daar niet van had weerhouden, en ook toen ze in slaap was gevallen, was hij bij haar gebleven. De hele nacht. Het was de eerste keer geweest dat ze naast elkaar hadden geslapen zonder naakt te zijn.


  Als een écht echtpaar.


  Ze schonk koffie in en zette melk en suiker voor Daisy neer. ‘Woon jij bij de vader van je ongeboren kind?’


  ‘Nee.’


  ‘Hou je van hem?’


  ‘Wat een onzinnige vraag.’


  ‘Je bent zonder een voorbehoedmiddel te gebruiken met hem naar bed gegaan.’


  ‘Op een andere manier kun je geen baby krijgen.’


  ‘Je wilde…’ Ze maakte haar zin niet af. Natuurlijk wilde Daisy iemand hebben die onvoorwaardelijk van haar zou houden.


  ‘Die zuster had je niet mogen vertellen dat ik zwanger ben. Dat soort informatie is vertrouwelijk.’


  ‘Ze wilde dat ik begreep waarom je het bewustzijn had verloren. Ga je regelmatig naar een verloskundige? Slik je extra vitaminen?’


  ‘Is dit een soort inquisitie?’


  ‘Jij moet je baby beschermen. Ervoor zorgen dat zij of hij veilig is.’


  ‘Alsof jij daar iets van weet. Ik ben er nog mee bezig.’


  ‘Wanneer kan ik erop rekenen tante te worden?


  ‘Gisteravond heb ik pas gehoord dat ik een week of zes zwanger ben. Over zeven tot acht maanden, dus.’ Toen: ‘Ik ben niet met opzet flauwgevallen, ook al denkt Ivan de Verschrikkelijke dat.’


  Het kostte Belle moeite niet te gaan glimlachen. ‘Zo verschrikkelijk is hij niet. Hij heeft je zelfs vijfduizend pond aangeboden, weet je nog wel? Waarom heb je dat geld niet aangenomen?’


  ‘Hij wilde me gewoon kwijt.’


  ‘Nee. Hij wilde je op de proef stellen.’


  Hij wilde haar, Belle, beschermen. Haar behandelen als een idioot die niet wist wat ze deed.


  ‘Dan zal ik die test wel hebben doorstaan,’ zei Daisy.


  ‘Daisy, voor mij hoef je niets te bewijzen,’ reageerde Belle kortaf. Even later vervolgde ze: ‘Sorry. Het was gisteravond een latertje.’ Ze veranderde van onderwerp. ‘We zullen je inschrijven in een kliniek en we kunnen samen naar zwangerschapsgymnastiek gaan als jij dat wilt.’


  ‘Ik heb jou niet nodig.’


  ‘Iedereen heeft iemand nodig.’ Iemand die tegen je zei dat je hem kon bellen. Iemand van wie je wist dat hij er voor jou zou zijn. Iemand die echt in je gevoelens was geïnteresseerd.


  Wat had Ivo gevoeld toen ze hem had meegedeeld dat ze hem zou verlaten?


  Ze smeerde boter op de boterhammen. ‘Heb je een baan, of studeer je?’


  ‘Nee.’


  Dit ging niet goed.


  Ze kreeg heel veel geld om elke morgen met volstrekt onbekenden te praten. Ze stelde haar gasten op hun gemak en maakte hen aan het lachen. Maar voor dergelijke gesprekken had ze haar huiswerk gedaan. Meestal kende ze de antwoorden al op vragen die ze nog moest stellen. De truc was het voor de hand liggende te vermijden en ervoor te zorgen dat de mensen die naast haar op de bank zaten zich konden ontspannen.


  Er was wel een gouden regel. Stel nooit een vraag die met een simpel ja of nee kan worden beantwoord.


  Ze had nooit gedacht de gouden regel nodig te hebben wanneer ze eindelijk oog in oog stond met haar zuster. Geen seconde had ze verwacht dat ze dan om woorden verlegen zou zitten. Integendeel. Ze had erop gerekend dat alle gevoelens dan meteen ter sprake zouden komen. Natuurlijk had ze woede verwacht, maar ze was ervan uitgegaan dat de jaren die ze samen hadden gehad en waarin zij voor Daisy had gezorgd, genoeg zouden betekenen om de jaren dat ze elkaar niet hadden gezien te overbruggen.


  Zo zou het dus niet gaan. De wond was te diep. Ze nam een hap van de sandwich met bacon, hoe die haar ook tegenstond. Voornamelijk om te voorkomen dat ze allerlei vragen ging stellen over het leven van haar zuster en de mensen die haar hadden geadopteerd. Ze wist dat ze verlangde naar antwoorden die een eind zouden maken aan haar schuldgevoelens en op de een of andere manier zouden rechtvaardigen wat ze had gedaan, en dat was niet juist.


  ‘Bedankt voor de sandwich.’ Daisy liet zich van de kruk af glijden.


  ‘Ga je nu al?’


  Laat haar gaan. Ze komt wel weer terug. Dat zou Ivo tegen haar zeggen. Hij was hier echter niet emotioneel bij betrokken.


  ‘Wil je niet blijven om me te helpen je vader via het internet te zoeken?’


  Even aarzelde Daisy. Toen zei ze: ‘Wat zou dat voor zin hebben? Als hij wilde weten hoe het met me gaat, ging hij zelf wel naar me op zoek.’ Ze liep de keuken uit.


  ‘Daisy, misschien is hij bang. Het kan zijn dat hij denkt dat jij niets met hem te maken wilt hebben. Heb je enig idee hoeveel moed ervoor nodig is om op zoek te gaan naar iemand die je hebt verwond en teleurgesteld?’


  In de deuropening draaide haar zuster zich om en keek opeens weifelend. Toen herstelde ze zich weer. ‘Misschien kan het hem niets schelen. Misschien is hij gewoon een…’


  ‘Zeg het maar, Daisy. Er zijn weinig woorden die ik nog niet eerder heb gehoord.’


  ‘Baby’s kunnen nog niets horen, hè?’


  ‘Dat zeggen ze.’ Belle probeerde niet te glimlachen om dat onverwachte vertoon van moederlijke zorg.


  ‘Heb jij geen kinderen?’


  Belle schudde haar hoofd.


  ‘Mannen zijn waardeloos.’


  ‘Niet allemaal. Daisy, je kunt hier blijven. Ik heb een logeerkamer, en er is altijd voldoende warm water.’


  ‘Ik heb een eigen stekkie.’


  ‘Is dat geschikt voor een baby?’


  ‘Ik heb als kind wel beroerder gewoond.’


  ‘Dan weet je dus genoeg om je eigen baby zoiets niet te willen aandoen.’


  ‘Ik was gelukkig…’ Ze perste haar lippen op elkaar.


  Gelukkig? In die tijd? Wat voor verschrikkingen moest ze daarna dan wel niet hebben meegemaakt? Belle rilde even.


  ‘Je kunt hier komen wonen wanneer je dat wilt. Heb je iets nodig?’


  ‘Van mijn beroemde grote zus die mij al die jaren links heeft laten liggen? Ik aanbad je. Niet jou. Wel Belle Davenport. Zij was alles wat een oudere zus behoort te zijn. Geestig, warmhartig, slim, bezorgd en zo mooi om te zien. Ik keek elke morgen naar haar en dacht dan dat ik de gelukkigste vrouw ter wereld zou zijn als mijn zuster ook maar een beetje op haar leek. Grote vergissing, nietwaar?’


  ‘Zo was ik niet echt.’


  ‘Dat klopt. Jullie zijn allebei nep.’


  ‘Daisy, alsjeblieft…’


  ‘Alsjeblieft wat? Na vijftien jaar krijg ik een briefje van drie regels met een foto erbij. Wat werd ik geacht te doen, Bella? Sorry. Belle. Dankbaar voor je knielen omdat je in je drukke leven eindelijk tijd had gevonden om je te herinneren dat je een jongere zus had?’


  ‘Ik ben je nooit vergeten.’ Belle zweeg. Wat had dit voor zin? Hoe kon ze verwachten dat Daisy het zou begrijpen terwijl ze het zelf niet eens begreep? ‘Ik zal zien wat ik kan doen om je vader te vinden en als je me de volgende keer belt, hang dan alsjeblieft niet meteen weer op.’


  ‘Wie zegt dat ik je nog eens zal bellen?’ Woest trok Daisy de voordeur open, en rende de trap af.


  Belle verzette zich tegen de sterke aandrang naar het raam te lopen om te kijken welke kant ze op ging. Ze had immers het recht niet te weten hoe het leven van haar zuster was. Dat recht had ze verspeeld toen ze Daisy in de steek had gelaten, en nu zou ze moeten proberen haar vertrouwen te verdienen door er voor haar te zijn. Door haar nooit meer in de steek te laten, wat er ook gebeurde.


  Opeens kreeg ze inspiratie, rende naar het raam en maakte dat open. ‘Daisy, ik kan je leren autorijden!’


  Haar zuster keek niet omhoog en liep gewoon door.


  


  Ivo zag de deur van het flatgebouw van Belle opengaan, vouwde zijn krant op, ging staan en liep naar de uitgang van het café. Daisy zou elke keer weer weggaan. Om te bewijzen dat ze onafhankelijk was. Om haar zuster te laten raden. Om haar te kwetsen.


  Hij dook het portiek weer in toen Belle het raam openmaakte en glimlachte om haar slimme poging de aandacht van het meisje te trekken. Daisy glimlachte echter niet voldaan. In plaats daarvan leek ze ineen te krimpen.


  Hij wachtte tot Belle het raam weer had gesloten en ging toen aan de andere kant van de straat achter Daisy aan.


  


  Belle zette haar laptop aan, en logde in op een van de bureaus die zich hadden gespecialiseerd in het opsporen van vermiste familieleden. Om de een of andere reden leken het invullen van een formulier en het drukken op knoppen ongelooflijk onpersoonlijk. Ze had er behoefte aan om met iemand te praten.


  Iedereen had iemand nodig…


  ‘Bel me,’ had Ivo gezegd.


  Nee. Haar huwelijk was ten einde, ook al wist ze dat Ivo haar in praktische zin uitstekend zou willen en kunnen helpen. Het prijskaartje dat daaraan hing was echter te hoog. Bij hem zijn was te pijnlijk. Drie jaar lang had ze haar gevoelens verborgen gehouden omdat Ivo Grenville vanaf de eerste dag duidelijk had gemaakt dat hij nooit de woorden ‘houden van’ over zijn lippen liet komen.


  Gedurende hun korte huwelijksreis had ze gedacht dat dat er niets toe deed, omdat hij toch wel van haar hield. Ze had de fout begaan te veel van zichzelf te laten zien nadat ze de liefde met elkaar hadden bedreven. Toen hij al half in slaap was geweest en zij had gedroomd over het hebben van een eigen gezinnetje.


  Zijn gezichtsuitdrukking was in feite al veelzeggend genoeg geweest om haar weer met beide benen op de grond te zetten, en de volgende dag had hij haar alleen gelaten vanwege een zakelijk probleem dat geen uitstel duldde.


  Drie jaar lang had ze een half huwelijk gehad. De hartstocht van Ivo was blijven bestaan, maar hij was wel steeds afstandelijker geworden. Tot de laatste dagen, in elk geval. Ze hield van hem en ze zou nooit evenveel van een andere man kunnen houden. Toch gaf ze de voorkeur aan niets boven wat ze hadden gehad.


  Verder moest ze nu aan Daisy denken.


  Ze belde het bureau en gaf alle details door waarover ze beschikte. Ze spraken af de volgende dag weer te bellen.


  Toen dat was gebeurd, schreef ze een uitgebreide e-mail voor Simone en Claire.


  Onder het typen hoorde ze haar vriendinnen in gedachten alle juiste vragen stellen en met ideeën en suggesties komen. Dat was precies wat ze nodig had om helder te kunnen nadenken, en ze nam uiteindelijk niet de moeite de e-mail te verzenden.


  Het enige wat Simone en Claire haar konden bieden was medeleven. Dat verdiende ze niet, en dat had ze ook niet nodig. Wat ze op dit moment wel nodig had was iets van de afstandelijkheid van Ivo, ook al gedroeg hij zich de laatste tijd nu niet direct voorspelbaar.


  Dat hij haar was komen helpen met het opknappen van haar flat was in feite niets voor hem. Er mensen voor inhuren was meer zijn stijl.


  Verder had hij zakelijke afspraken afgezegd, en ook dat was vreemd.


  ‘Bel me als je iets nodig hebt,’ had hij gezegd.


  Ze pakte de telefoon weer, belde haar verzekeringsmaatschappij en liet Daisy registreren als iemand die van haar autorijles kreeg.


  Daarna reageerde ze op alle achtergelaten boodschappen.


  Praktisch. Zonder emotie. Ivo zou trots op haar zijn, dacht ze, maar zijn kus was verre van emotieloos geweest. Alsof hij haar duidelijk had willen maken dat hij er voor haar was en om haar gaf. Alsof hij haar duidelijk wilde maken dat hij van haar hield? Nee, dat was onmogelijk.


  Ze moest hem waarschuwen voor dat dagboek van Simone. Daar konden ze niets aan doen, maar dan zou hij in elk geval op ellende zijn voorbereid en maatregelen kunnen nemen om de pers te ontlopen.


  Ze had het daar met hem al over willen hebben, maar toen was Daisy verschenen en was ze het totaal vergeten.


  Het was ook tijd om Jace en de mensen van de pr ervan in kennis te stellen, want ze moesten een verklaring voorbereiden.


  Ze pakte de telefoon weer en kwam toen tot de conclusie dat ze er verstandiger aan zou doen naar het huis van Ivo toe te gaan om haar spullen te sorteren en te bepalen wat ze wilde houden en wat kon worden weggegeven.


  Pas toen ze bij een benzinestation was gestopt om te tanken, ontdekte ze dat ze was beroofd. Al haar creditkaarten en haar contante geld waren verdwenen.


  ‘Bel me als je iets nodig hebt.’


  Ze leek weinig keus te hebben.


  


  Ze belde Ivo op zijn mobieltje. Hij betaalde de rekening voor de benzine en reed toen achter haar aan naar haar flat. Daar belde hij het nummer dat voor het opgeven van vermiste creditkaarten was bestemd terwijl Belle controleerde wat ze nog meer miste.


  De enige juwelen die ze in de flat had gehad, waren de ketting en de oorbellen die ze voor de prijsuitreiking had gedragen en die alleen kostbaar waren omdat ze deze van Ivo had gekregen.


  Ze had ze gisteravond op haar toilettafel gelegd en dergelijke dingen waren natuurlijk verleidelijk.


  Ze bad dat haar antieke trouwring er in elk geval nog was, en trok de la onder de spiegel open. Die was leeg.


  ‘Belle?’


  Even schudde ze haar hoofd en drukte een hand tegen haar maag. Dit was te afschuwelijk. Dit kon ze hem niet vertellen…


  ‘Ivo, ik was van plan die creditkaarten door te knippen,’ zei ze. Als ze zich daarop concentreerde, kon ze het verlies van die trouwring misschien even vergeten. ‘Het zijn jouw kaarten en ik had ze bij jou moeten achterlaten. Als ik iets georganiseerder te werk was gegaan, zou dit niet zijn gebeurd.’


  ‘Ik ben dankbaar dat je dat niet hebt gedaan,’ zei hij, nog altijd wachtend tot hij aan de beurt was.


  ‘Dankbaar?’


  ‘Je had me niet gebeld als het jouw kaarten waren geweest. Dat is toch zeker zo?’


  ‘Ze is mijn zuster. Echt waar,’ voegde ze eraan toe toen ze hem weifelend zag kijken. ‘Ze heeft dingen tegen me gezegd die niemand anders kan weten.’ En ze had haar Bella genoemd.


  ‘Belle, probeer kalm te blijven. We zullen al je spullen terugkrijgen, maar eerst moet ik dit telefoontje plegen.’


  ‘Je bent toch niet van plan ook de politie te bellen?’


  Eindelijk kreeg hij iemand aan de lijn en gaf de gegevens door die nodig waren om de kaarten te blokkeren.


  ‘Geregeld,’ zei hij even later. ‘Over een paar dagen hebben we nieuwe kaarten.’


  ‘Die wil ik niet hebben. Ivo, beloof me dat je er de politie niet bij zult halen.’


  ‘Deze keer zal ik dat nog niet doen.’


  ‘Dank je,’


  ‘Belle, toen ik vanmorgen was vertrokken, heb ik de auto om de hoek geparkeerd en gewacht tot Daisy jouw huis weer uit kwam. Ik ben haar gevolgd naar het krot waarin ze woont.’


  ‘Maar dat is…’ Ze was niet in staat haar zin af te maken.


  ‘Afschuwelijk? Een inbreuk op haar privacy?’ vulde Ivo aan.


  Ze schudde haar hoofd, nijdig omdat hij kennelijk van de veronderstelling was uitgegaan dat haar zuster haar zou beroven en tegelijkertijd dankbaar dat hij zo verstandig was geweest actie te ondernemen.


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Je hebt er juist aan gedaan.’


  ‘Ik heb het niet gedaan omdat ik dacht dat ze op het dievenpad zou gaan. Wel omdat ik jou wilde kunnen vertellen waar ze was. Voor het geval ze niet zou terugkomen.’


  ‘O.’ Ze voelde tranen in haar ogen branden. Hij had deze morgen kostbare tijd verspild. Omwille van haar. ‘Dank je.’


  ‘Tenzij ze een ervaren dievegge is, zal ze de spullen nog wel hebben.’


  ‘Eigenlijk kan ik niet geloven dat ze dit heeft gedaan.’ Misschien kan ik beter zeggen dat ik het niet wíl geloven, dacht ze.


  ‘Ik ook niet,’ zei Ivo tot haar verbazing. ‘Ik heb het vermoeden dat de zaak aanzienlijk gecompliceerder ligt.’


  ‘Ik ben er niet zeker van of ik op dit moment iets gecompliceerds aankan.’


  ‘Belle, volgens mij kun jij als het moet alles aan. Ik ken je. Iets waarom jij geeft, zul je nooit opgeven.’


  ‘Kun je mij misschien iets van jouw zelfvertrouwen geven?’ vroeg ze met trillende stem.


  ‘Belle, je hebt mij niet echt nodig. Als ik je vertel waar je Daisy kunt vinden, kun je dit best zelf afhandelen.’


  Hij keek haar strak aan en ze besefte dat dat waar was. Ze had het ergste gedaan wat haar kon overkomen – Ivo verlaten – en dat had ze overleefd.


  Ze had de moed gevonden een baan vaarwel te zeggen die haar niet langer interesseerde.


  Ze had zich een nieuw uiterlijk aangemeten.


  ‘Misschien wel, maar toch zou ik graag willen dat je met me meegaat.’


  


  Het krot waarover Ivo het had gehad was een vijf verdiepingen tellend edwardiaans huis in een verpauperde wijk.


  Ivo was Daisy te voet gevolgd. Ze had haar hoofd omlaag gehouden en zelfs nauwelijks opgekeken wanneer ze moest oversteken, en ze was via de achterdeur het leegstaande pand in geglipt.


  Hoewel hij bereid was geweest Belle dit in haar eentje te laten afhandelen, was hij blij dat ze hem had gevraagd met haar mee te gaan. En op een vreemde manier was hij Daisy ook dankbaar omdat zij hen bij elkaar had gebracht. Alleen al om die reden was hij bereid voor het meisje te doen wat hij kon.


  Toen ze bij het huis waren gearriveerd, liep hij voorop, bekeek de planken waarmee de achterdeur en de ramen aan de achterkant waren dichtgespijkerd en vond de plank die los zat. ‘Misschien kun jij hier beter even wachten,’ zei hij tegen Belle, omdat hij niet wist wat ze binnen zouden aantreffen.


  ‘Ik wil Daisy zien,’ zei ze vastbesloten.


  Hij klauterde naar binnen en hielp haar hetzelfde te doen.


  ‘Kijk uit waar je loopt,’ zei hij terwijl hij de uit de auto meegenomen zaklantaarn aandeed en die op de grond richtte om eventueel ontbrekende vloerplanken meteen te kunnen zien.


  ‘Ivo, ze kan hier niet blijven,’ fluisterde Belle. ‘Ik kan haar hier niet achterlaten. Dit huis is steenkoud en vochtig, en het stinkt. Weet jij wat die stank veroorzaakt?’


  ‘Droogrot,’ zei hij. Een geur die elke huiseigenaar vreesde. ‘Belle, je beseft toch wel dat je niets kunt doen als ze per se hier wil blijven?’


  ‘Zullen we daar om wedden?’


  ‘Als we zoiets tegen haar zin doorzetten zoekt ze een ander onderkomen op en zullen wij haar niet meer kunnen vinden.’


  ‘Je hebt zelf gezegd dat ze telkens zal terugkomen.’


  ‘Nu niet meer,’ zei hij. ‘Niet nu ze spullen van jou heeft gestolen.’


  ‘We moeten iets doen.’ Ze zweeg even. ‘Ivo, ze is in verwachting,’ voegde ze er toen triest en met een verlangende ondertoon in haar stem aan toe.


  ‘Heeft ze je dat verteld?’ vroeg hij, hopend dat Daisy dat alleen als chantagemiddel had gebruikt. ‘Volgens mij heeft ze anorexia nervosa.’ Hij zag Belle strak naar hem kijken en besefte dat hij te veel had gezegd. ‘Miranda,’ voegde hij er als verklaring aan toe.


  ‘O,’ zei Belle, voor wie veel stukjes van de legpuzzel opeens op hun plaats vielen.


  Hij had die nachtmerrie nooit met haar gedeeld, omdat die het geheim van zijn zuster was en niet het zijne. Belle knikte alsof ze geen behoefte had aan een nadere verklaring, al was dat natuurlijk niet zo. Ze waren zonder bagage aan hun huwelijk begonnen. Zo had hij het gewild, maar zo ging het niet in het leven. Je werd gevormd door je familie en je ervaringen.


  Je kon jezelf niet ontlopen.


  ‘De verpleegkundige in het ziekenhuis heeft me verteld dat Daisy zwanger was,’ zei Belle even later. ‘Daardoor is ze flauwgevallen. Ze heeft een veilig onderkomen nodig. Ze heeft het nodig bij mij te zijn.’


  ‘Heb je haar gevraagd bij jou in te trekken?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze rilde. ‘Ik moet haar ertoe overhalen met me mee te gaan. Hier kan haar van alles en nog wat overkomen.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik zal met een voorstel komen dat ze onmogelijk kan afslaan.’


  ‘Wat ga je doen? Je gaat haar toch niet weer geld aanbieden?’


  ‘Belle, vertrouw me. Die vergissing zal ik niet nog eens maken.’ Hij pakte haar hand en hield die stevig vast. ‘Kom mee.’


  Ze liepen over de met rommel bezaaide vloer over een naar boven leidend pad van natte voetafdrukken.


  Daisy had van een van de kamers aan de achterkant van het huis een comfortabel nestje gemaakt met behulp van oude meubels en vloerbedekking die ze ergens vandaan had gehaald.


  Elektriciteit was er niet, maar door het smerige raam kwam wel voldoende licht naar binnen om haar op de grond te zien zitten, omgeven door de creditkaarten, het contante geld, de sieraden die Belle de avond daarvoor had gedragen en de trouwring die Ivo aan de vinger van Belle had geschoven.


  Ze had hem niet verteld dat Daisy die ook had gestolen, maar hij wist precies wanneer ze dat had ontdekt. Toen ze dat laatje had opengetrokken en een hand tegen haar maag had gedrukt.


  ‘Daisy, ga met mij mee naar huis,’ zei Belle.


  ‘Ga weg. Ik heb jou niet nodig.’


  ‘Daisy, laat mij alsjeblieft voor je zorgen. Omwille van je baby.’


  ‘Ik heb jou niet nodig,’ herhaalde Daisy koppig. ‘Ik wil niets met je te maken hebben.’


  Ze zei het heel fel, maar Ivo hoorde de onderliggende wanhoop. Het meisje had van Belle gestolen, en dus kon haar zuster niet meer van haar houden. Maar indien zij degene was die haar afwees, bleef ze alles onder controle houden.


  Hij had dit al eerder meegemaakt, toen Miranda op zelfdestructie uit was geweest, en hij wist hoe ontzettend moeilijk dit voor Belle moest zijn.


  ‘Je mag kiezen,’ zei hij tegen Daisy. ‘Je gaat met Belle mee, of je belandt op het politiebureau.’


  Hij hoorde dat Belle scherp haar adem inhield en keek haar waarschuwend aan.


  Ze begreep meteen wat zijn bedoeling was en zei: ‘Sorry, Daisy, maar je hebt niet alleen dingen gestolen die van mij zijn. Een paar van de creditkaarten die je hebt meegenomen staan op naam van Ivo, dus moest ik hem wel bellen.’


  ‘Ik heb er niets mee gedaan,’ zei ze, eerder tegen Ivo dan tegen haar zuster.


  ‘Als je nu met Belle meegaat, zal ik vergeten dat dit ooit is gebeurd,’ zei hij.


  Daisy ging staan, stopte haar handen in haar zakken en liep naar de deur. Toen ze niet achter haar aan kwamen draaide ze zich om. ‘Wat is er?’


  Ivo wees op de gestolen spullen. ‘Vergeet je niet iets?’


  Stampend liep ze terug, pakte de kaarten, de ketting en de oorbellen, en keek toen lichtelijk in paniek om zich heen. ‘Er was ook een ring bij. Dat weet ik zeker.’


  Hij was bijna trots op haar, omdat hij had verwacht dat ze de aanwezigheid van die ring domweg zou ontkennen. Dat ze die hier had willen laten om hem later te gaan halen als ze hard geld nodig had.


  ‘Die heb ik,’ zei hij, en hij opende zijn tot een vuist gebalde hand. Toen schoof hij hem weer aan de vinger van Belle. ‘Misschien is hij daar veiliger.’


  Belle herinnerde zich het moment waarop Ivo die ring voor het eerst aan haar vinger had geschoven. Wat was ze toen gelukkig geweest! ‘Ik zal hem nooit meer kwijtraken,’ zei ze fluisterend. Even leek het alsof ze terug waren op dat strand, met een leven vol mogelijkheden voor hen. Toen draaide ze zich om. Het verleden terughalen was onmogelijk. ‘Zullen we dan maar gaan?’


  ‘Wil je deze niet hebben?’ vroeg Daisy, die de overige sieraden en de kaarten in haar handen hield.


  ‘Stop dat alles maar in je zak,’ zei Belle. ‘Dat regelen we verder wel als we thuis zijn.’


  ‘Oké,’ zei Ivo. ‘Ik zal jullie naar huis brengen.’


  ‘Nee,’ zei Belle. Ze had het nodig op eigen benen te blijven staan. ‘Daisy en ik lopen via de markt naar huis.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ja, Ivo. Heel hartelijk bedankt voor alles. Bel me snel weer.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Waar is ze?’


  Het geven van een antwoord op die vraag werd Belle bespaard door de komst van een ober die een karaf water kwam brengen en hun bestelling wilde opnemen.


  ‘Dat weet ik niet,’ gaf ze toe toen de ober weer was vertrokken. ‘Ivo, kijk niet zo kwaad en gefrustreerd. Ze was weg toen ik vanuit de studio thuiskwam.’


  ‘Wil ze je straffen omdat je haar ondergeschikt maakt aan je werk?’


  ‘Ze weet dat ik daarmee aan het eind van deze week stop.’


  ‘Had ze een briefje voor je achtergelaten?’


  ‘Ze is volwassen, en ze hoeft tegenover mij geen verantwoording af te leggen over de manier waarop ze haar tijd doorbrengt. Ik moet haar vertrouwen.’


  ‘Dat weet ik, en dat is ongetwijfeld het moeilijkst. Overigens beklaag ik me niet. Ik heb jou voor mezelf, en dat is meer dan waarop ik had durven hopen.’


  Ivo was haar een pakje komen brengen dat in het huis in Belgravia voor haar was afgeleverd. Het was de eerste keer in een week geweest dat hij naar haar flat was gekomen, al had hij haar wel elke dag gebeld om te vragen hoe het ging. Hij had alleen advies gegeven wanneer zij daar om had gevraagd, en het had er alle schijn van dat hij haar de ruimte wilde geven.


  In feite was het echter zo dat ze zich vreselijke zorgen had gemaakt toen ze thuis was gekomen en Daisy er niet bleek te zijn. Ze was hem bijna om de hals gevallen toen hij had voorgesteld samen te gaan lunchen in een klein Italiaans restaurant aan de andere kant van Camden Market.


  ‘Hoe gaat het tussen jullie?’ vroeg Ivo.


  ‘Het is niet gemakkelijk,’ gaf ze toe. ‘Ze was geadopteerd, zoals je weet, maar na een paar jaar is dat kennelijk misgegaan. Ze heeft tot meer pleeggezinnen behoord dan ze op haar vingers kan tellen, en toen is ze in een rehabilitatiecentrum beland waar ze de jongen heeft leren kennen die de vader van haar kind is.’


  ‘Is hij nog in beeld?’


  Belle schudde haar hoofd. ‘Daisy wilde alleen een kind hebben.’


  ‘Hij heeft het recht te weten dat er een kind van hem op komst is.’


  Ze schrok van de felheid waarmee hij dat zei. ‘Ivo, het is beter dit stap voor stap af te handelen.’


  ‘Ja, natuurlijk. Sorry. Ik wilde geen kritiek leveren. Je doet het geweldig.’


  ‘Werkelijk? Het kost me moeite met de stemmingswisselingen van haar om te gaan,’ gaf ze toe.


  ‘Die worden misschien veroorzaakt door haar hormonen.’


  ‘Dat kan. Ze is bij een arts geweest, en die heeft haar gezond verklaard. Ze ziet er in elk geval iets beter uit en met haar eetlust is niets mis.’


  ‘Wat zit jou dan dwars?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Er zit je wel degelijk iets dwars.’


  ‘Ze lijkt het verschrikkelijk te vinden dat het allemaal van één kant komt. Ik kan haar er niet van overtuigen dat het veel voor me betekent om dingen voor haar te doen.’


  ‘Ze denkt dat je opnieuw je belangstelling voor haar zult verliezen. Ze is bang dat je haar dumpt zoals iedereen in haar leven dat heeft gedaan. Daarom durft ze niet te veel om je te gaan geven.’


  ‘Dat is…’ Belachelijk, had ze willen zeggen, maar ze besefte dat het dat niet was en Ivo om de een of andere reden precies wist wat Daisy voelde. Ze besefte ook dat ze heel weinig over zijn verleden wist. ‘Als ik niet beter wist, zou ik nog gaan denken dat je psychologie in plaats van economie hebt gestudeerd. Hoe is het mogelijk dat jij haar beter begrijpt dan ik?’


  ‘Het gaat jou best goed af. Misschien heeft ze een baan nodig. Iets waardoor ze zich nuttig voelt. Geef haar iets waardoor ze het idee heeft een beetje op eigen benen te kunnen staan.’


  ‘Misschien zal ze dan denken dat ik haar weer in de steek wil laten. Zeker als ze de indruk heeft dat dat idee van jou afkomstig is.’


  ‘Ziet ze mij als een bedreiging?’ Ivo voelde de zucht van Belle eerder aan dan dat hij die hoorde. Belle had zijn trouwring nog om. Dat had hem hoop gegeven, en als Daisy hem als een bedreiging ervoer, moest dat betekenen dat Belle het over hem had gehad.


  ‘Ze is kwetsbaar, en ze heeft veel aandacht nodig.’


  ‘Misschien kan ik Manda dan beter met een voorstel laten komen.’


  ‘Manda?’


  ‘Vertrouw me. Zij weet wat ze doet.’ Hij begreep haar gebrek aan enthousiasme wel, omdat Manda het haar nu niet bepaald gemakkelijk had gemaakt. ‘Dat weet ze echt. Ik heb zelfs het vermoeden dat je er een fan bij hebt gekregen.’


  ‘Nu begin ik me echt zorgen te maken. Wat heb je haar verteld?’


  ‘Genoeg om haar erop voor te bereiden dat de pers op de stoep zal staan wanneer dit algemeen bekend wordt. Heb je overigens nog iets naders van je Australische vriendin gehoord?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Jij lijkt je er niet echt druk over te maken.’


  ‘Voor mij is het allemaal gemakkelijker, omdat ik er emotioneel niet bij ben betrokken.’


  Ze stond op het punt te zeggen dat hij niet wist wat emoties waren. Toch deed ze dat niet, want ze begon te vermoeden dat hij die wel degelijk had en alleen bang was ze te uiten.


  ‘Ivo, het is meer dan dat. Jij lijkt precies te weten wat Daisy voelt.’


  ‘Ik heb een zuster.’


  ‘Is dat er echt de verklaring voor? Ik probeer me met Daisy te concentreren op de tijd dat we nog bij elkaar waren. Als gezin.’


  ‘Je neemt dit alles je moeder toch niet kwalijk?’


  ‘Zij probeerde ons te beschermen en ik hield van haar. Kinderen houden onvoorwaardelijk van hun ouders.’


  Belle verlangde ook naar de onvoorwaardelijke liefde die een kind haar had kunnen geven…


  ‘De vader van Daisy was een gokker,’ ging ze door. ‘Hij had torenhoge schulden, nam een hypotheek op het huis van mijn moeder, leende geld van woekeraars en verdween toen spoorloos. Mijn moeder had de aanmaningen van banken en dergelijke nooit gezien. Hij wachtte de postbode op en verdonkeremaande die aanmaningen. Ze wist pas dat er iets mis was toen de deurwaarders op de stoep stonden.’


  ‘Dat is fraude, en daarvoor had hij in de gevangenis kunnen belanden.’


  ‘Ja, maar dan hadden ze hem wel eerst moeten vinden en zijn schuld moeten bewijzen. Een paar woekeraars bedreigden Daisy. Ze zetten haar letterlijk het mes op de keel tot mijn moeder de kinderbijslag aan hen gaf en beloofde dat elke maandagmorgen te blijven doen.’


  Hij vloekte, en dat was zoiets zeldzaams dat de ogen van Belle er groot van werden. ‘Waarom is ze niet naar de politie gestapt?’


  ‘Terwijl ze wist wat er met haar kinderen zou gebeuren als ze dat deed, bedoel je?’


  Hij vloekte opnieuw. ‘Sorry.’


  ‘Mijn moeder heeft ons daarna meegenomen naar huis om in te pakken wat ze kon meenemen. Toen zijn we gevlucht.’


  ‘Hebben jullie vier jaar op straat geleefd?’


  ‘Ivo, in haar binnenste was iets gebroken. Mijn vader werd tot die tijd geacht de slechterik te zijn. Hij dronk, hij mishandelde haar en op een nacht is hij in een kanaal gevallen of geduwd, en verdronken. Daisy’s vader zag eruit als een heer en gedroeg zich ook als zodanig. Mijn moeder aanbad hem. Hij zei dat hij een paar dagen op zakenreis moest en terwijl zij aan het strijken was en zijn koffer inpakte, beroofde hij haar. Toen haar wereld instortte, kon ze haar leven niet meer op de rails krijgen. Hoewel er mensen waren die haar konden helpen, besefte ze dat niet.’


  ‘Toch wil Daisy die man vinden en hem als haar vader erkennen?’


  ‘Onvoorwaardelijke liefde,’ antwoordde ze. ‘Die wordt goede én slechts ouders gegeven.’


  ‘Niet altijd. Niet als je niet weet wat liefde is en dat ook nooit hebt geweten.’


  Ivo wist dat wat zij had meegemaakt nog veel erger was dan wat hij in zijn jeugd had moeten doorstaan. Ze had haar ziel voor hem blootgelegd en hem dingen verteld waarvan ze niemand anders deelgenoot had gemaakt. Dus moest hij nu ook open kaart spelen door haar de volledige waarheid te vertellen. Omdat hij net als zij een leugen had geleefd en zich had verborgen achter de façade van een perfect leventje.


  Nu had hij genoeg van al die leugens. Belle was dapper genoeg geweest om de confrontatie met haar verleden aan te gaan, en dat moest hij nu ook doen. Indien er iemand was die het zou begrijpen, was dat Belle.


  ‘Mijn ouders hielden niet van elkaar en al helemaal niet van ons,’ zei hij.


  ‘Maar ik dacht… Jij had alles. Zoals de schitterende vakanties in Frankrijk en Italië. Daar heb ik jou en Miranda vaak over horen praten.’


  ‘Heb je ons ooit melding horen maken van onze ouders?’


  Daar dacht ze even over na. ‘Nee, dat geloof ik niet.’


  ‘We kenden hen nauwelijks. Ze wilden geen van beiden iets voor of met ons doen. Op heel jonge leeftijd zijn we naar een kostschool gestuurd. Onze grootouders waren niet anders. Kinderen wel willen zien maar niet willen horen ging dat stel al te ver. We waren niet eens als decoratie gewenst.’


  ‘Daar had ik geen idee van.’


  ‘Belle, misschien hadden we allebei dingen waarover we niet wilden praten en waaraan we niet wilden terugdenken.’


  ‘Met wie brachten jullie de vakanties door?’


  ‘Elk jaar werden we gedumpt bij een familie die bereid was kinderen in huis te nemen, zodat zij zich met hun eigen affaires konden blijven bezighouden. Met affaires bedoel ik buitenechtelijke relaties. Net toen we zo oud waren geworden dat we misschien interessant konden zijn, zijn ze verdronken. Wat ze op hetzelfde jacht deden, zal altijd wel een mysterie voor me blijven.’


  ‘Wat triest voor je.’


  ‘We hebben het gered en sommige gezinnen bij wie we werden ondergebracht, waren fantastisch. Dát zijn de zomers waarover we het hebben.’


  ‘En in de andere gevallen?’


  ‘Overleefden we de vakantie tot een tante arriveerde om ons weer naar kostschool te brengen.’


  ‘Dat haatte je ook?’


  ‘Haten is een te sterk woord, maar een beetje meedogenloos was het wel. Van warmte was nooit sprake. Niemand gaf je ooit een knuffel.’


  Ze ging staan en liep om de tafel heen naar hem toe om haar armen om hem heen te slaan.


  Ze voelde zacht en warm aan en hij deed zijn uiterste best niet toe te geven aan gevoelens die hem zouden breken. Hij had een muur om zich heen opgetrokken om zichzelf te beschermen. Hij had het zichzelf niet toegestaan te dicht bij haar in de buurt te komen omdat hij wist dat ze op een gegeven moment níet meer zou willen wachten op iets wat hij haar toch niet kon geven.


  Zichzelf. Een kind…


  Maar met een enkele knuffel had ze die muur gesloopt.


  Hij klemde zich aan haar vast en voelde iets in zijn ogen branden wat alleen tranen konden zijn.


  Belle keek hem aan, en streek met haar vingers over zijn wangen. ‘Laten we naar huis gaan,’ zei ze zacht.


  De verleiding om haar troost te aanvaarden was groot, maar hij vreesde wat daarna zou komen. ‘Dat kan ik niet doen.’


  Hij kon niet geloven dat die woorden over zijn lippen waren gekomen, want dat was het enige wat hij wilde. Hij wilde haar armen weer om zich heen voelen om zijn ijskoude hart te verwarmen. Dat kon hij haar echter niet aandoen. Niet nog eens. Hij had gedacht dat hij te veel van haar hield om haar te kunnen loslaten. Nu begreep hij het verschil tussen nodig hebben en houden van. Houden van betekende je opofferingen getroosten. Het betekende dat je moest doen wat het beste was voor de persoon om wie je gaf.


  ‘Dat kan ik niet doen,’ zei hij nogmaals.


  Hij bracht haar terug naar haar stoel. ‘Ik dacht dat ik daar wel toe in staat zou zijn, Belle. Ik dacht dat ik het allemaal begreep. Jij was naar mijn idee van streek door die fietstocht door de Himalaya, én je had genoeg van wat je deed. Ik dacht dat ik alleen bij je in de buurt hoefde te blijven om je de kant op te sturen van iets wat je belangstelling gaande zou maken en je zou afleiden van de leegte in ons leven.’


  ‘Ivo –’


  ‘Belle, laat me uitpraten. Ik moet je de waarheid vertellen.’


  Ze wilde iets zeggen, slikte en wachtte met een wit gezicht op de rest.


  De ober kwam hun voorgerecht brengen, was even in de weer met een pepermolen en liet hen toen weer alleen.


  We zouden hier niet moeten zijn, dacht Belle. We zouden op een rustige plek moeten zijn, zonder anderen erbij. Maar misschien was dit toch wel beter, omdat we hier onze emoties noodgedwongen onder controle moeten houden.


  ‘Ik dacht… Ik geloofde dat jij weer naar mij zou terugkeren wanneer je iets nieuws had gevonden om je leven te vullen en dan alles zou vergeten,’ zei Ivo. ‘Dat alles dan weer prima zou zijn. Geordend. Netjes.’


  ‘Wat had ik volgens jou dan moeten vergeten?’


  ‘Dat jij en ik een slechte deal hadden gesloten. Dat zekerheid zonder liefde en zonder… kinderen nooit voldoende zou zijn voor iemand zoals jij. Ik begeerde je zo.’ Hij sloot zijn oren voor haar diepe zucht en ging door. ‘Ik had je nodig. Misschien zou ik de kracht hebben gehad om weg te lopen als ik had geweten en begrepen dat jij meer wilde en meer nodig had.’ Dan zou hij alles achter zich hebben gelaten wat voor hem van vitaal belang was, maar had hij de zaken nog wel onder controle gehad. ‘Ik geloofde je toen je zei dat je alleen de zekerheid van een huwelijk wilde hebben en emoties buiten beschouwing konden blijven. Of misschien klemde ik me aan een strohalm vast. Wellicht wilde ik je wanhopig graag geloven omdat ik op die manier niet de strijd hoefde aan te gaan met mijn geweten en jou de waarheid niet hoefde te vertellen.’


  ‘De waarheid?’ Ze fronste haar wenkbrauwen.


  ‘Gedurende die paar kostbare dagen die we na ons huwelijk samen hebben doorgebracht, begon jij te praten over de toekomst. Je had het over kinderen.’ Hij keek haar opnieuw aan. ‘Belle, ik kan niet met je naar huis gaan. Ik kan de echtgenoot niet zijn die jij nodig hebt en verdient. Ik weet en ik heb altijd al geweten dat ik je geen kinderen kan geven.’


  Hij zag haar verward kijken. ‘Is dat de reden waarom onze huwelijksreis maar zo kort heeft geduurd? Heb je om die reden voor een eigen slaapkamer gekozen? Was je bang dat ik zou weggaan als ik het wist?’


  Hij knikte. ‘Ik had het je wel moeten vertellen.’


  ‘Inderdaad. Er zijn veel dingen waarvan we elkaar deelgenoot hadden moeten maken. Maar indien ik alleen met je was getrouwd om kinderen te kunnen krijgen, zou ik niet bij je zijn gebleven toen ik zag…’ Ze zweeg even. ‘Dan had ik niet bij je kunnen blijven toen je me alleen liet onder het voorwendsel dat je meteen terug moest om een zakelijk probleem af te handelen.’


  ‘Hoe wist je dat dat een leugen was?’


  ‘Ivo, je bent goed in het verbergen van je gevoelens, maar die dag kon ik je lezen als een boek. Ik wist dat je niet van me hield en dat ik als je echtgenote altijd op de tweede plaats zou komen. Maar toen we vlak na ons huwelijk echt samen waren, kon ik een glimp opvangen van een sprookjesachtig leven. Ik maakte de vergissing mijn verlangens met jou te delen. Een enkele blik op jouw gezicht was al voldoende om duidelijk te maken dat jij dat visioen niet deelde.’


  ‘Waarom ben je toen dan niet vertrokken?’ Hij streek met een hand over zijn gezicht.


  Belle slikte. Ze had zich zo vergist. Vanaf het allereerste begin had ze voor haar huwelijk moeten vechten, maar ze was zo bang geweest hem te laten zien wat ze voelde. Dat afschuwelijke huis had haar overweldigd. Zijn zuster had ze als intimiderend ervaren…


  ‘Ik was bang,’ antwoordde ze. ‘Bang om jou te verliezen.’


  ‘Waarom ben je nu dan wel bij me weggegaan?’


  Ze keek hem aan. Haar angst was verdwenen. Ze was aan de winnende hand: een nieuw leven, een zuster. Als ze nu dapper genoeg was, kon ze misschien het huwelijk krijgen dat ze altijd al had willen hebben.


  ‘Ik ben weggegaan omdat ik mezelf haatte om alle compromissen waartoe ik bereid was. Omdat ik hoopte dat jij op een dag wakker zou worden en me echt zou zien. Dat je de man zou worden die ik tijdens onze huwelijksreis even had mogen meemaken: ontspannen en gelukkig.’


  ‘Dat waren de gelukkigste dagen die ik ooit heb gehad.’


  ‘Waarom kon je dan niet met me praten?’


  ‘Jij bent niet de enige die bang was. Je was de allermooiste vrouw die ik ooit had ontmoet, en dan heb ik het niet alleen over je uiterlijk maar ook over je warmte, je vitaliteit en je stralende glimlach die ijs kan doen smelten. Ik heb altijd geweten dat je niet bij me zou blijven.’


  ‘Een glimlach die ijs kan doen smelten? In dat opzicht heb je me duidelijk overschat.’


  ‘Nee. Zou ik dit gesprek met je voeren als dat niet de waarheid was?’


  ‘Ik heb je niet verlaten omdat je overduidelijk geen kinderen wilde hebben, Ivo. Wel omdat ik niet langer tegen de kou en de afstandelijkheid was opgewassen. Ik kon de gedachte weer een dag in mijn eentje wakker te worden niet langer verdragen.’ Opeens leken alle stukjes van de legpuzzel op hun plaats te vallen. ‘Je hebt dat alles met opzet gedaan, hè?’


  Hij vroeg niet waarover ze het had. In de afgelopen weken had hij met haar gesproken over Daisy, en over Miranda.


  De wanhopige behoefte van zijn zuster aan liefde had haar in een reeks rampzalige relaties doen belanden. Toen iedereen van wie ze hield haar telkens weer in de steek liet, had ze anorexia nervosa gekregen en zichzelf in alle opzichten een mislukkelinge gevoeld.


  Hij wist dat Daisy dezelfde neiging tot zelfdestructie had. Omdat ze verwáchtte te worden afgewezen, had ze er door van Belle te stelen naar haar idee voor gezorgd dat dat ook zou gebeuren.


  Hij had dat zelf meegemaakt. Hij had op zijn eigen manier met zijn eigen demonen gevochten, en zelfdestructie hoorde daarbij.


  ‘Je wachtte tot ik je zou afwijzen,’ zei Belle langzaam. ‘Je wilde jezelf in bescherming nemen tegen verdriet.’


  ‘Maar dat is geen succes geworden.’


  ‘Je hebt me telkens weer op zo’n grote afstand gehouden.’


  Hij had zich alleen een beetje kunnen ontspannen in haar armen, en hij was zo egoïstisch geweest haar om die reden terug te willen winnen. ‘Ik heb je bedrogen. Ik heb tegen je gelogen. Je hebt er juist aan gedaan me te verlaten, want je verdient iets beters.’


  ‘Ivo, in dit leven gaat het niet over wat we verdienen. Als dat zo was, zouden er geen kinderen koud en hongerig op straat hoeven te leven. Dan zouden er geen bange vrouwen zijn, noch mannen voor wie het vaderschap een onvervulbare droom is.’


  ‘Schrap mij alsjeblieft van je lijstje van mensen die een beter lot verdienen.’


  ‘Waarom? Jij hebt ook geleden.’ Opeens fronste ze haar wenkbrauwen. ‘Ivo, wat is er met jou gebeurd? Heb je op latere leeftijd de bof gehad? Hoe weet je dat je geen kinderen kunt krijgen?’


  Hij had gehoopt dat ze hem daar niet naar zou vragen, maar natuurlijk was dat dom van hem geweest. Welke gezonde man kon weten dat hij onvruchtbaar was als hij niet op zijn minst serieus had geprobeerd een kind te verwekken?


  ‘Dat weet ik omdat ik me jaren geleden heb laten steriliseren.’


  Belle keek naar het eten dat voor haar neus stond. Gegrilde aubergines, olijven, zongedroogde tomaten en flinterdunne plakjes vlees. Allemaal nog onaangeroerd.


  Ze drukte haar hand tegen haar mond, ging staan en rende naar buiten om wanhopig naar lucht te happen.


  Toen Ivo even later achter haar aan kwam en haar jas over haar schouders drapeerde, zeiden ze geen van beiden iets.


  Zijn tedere gebaar overviel haar en opeens leken haar benen haar niet meer te kunnen dragen. Ze liet zich op een bankje zakken en drukte haar hoofd tegen haar knieën.


  Het meest afschuwelijke was nog wel dat ze hem niet hoefde te vragen waarom hij zich had laten steriliseren. Dat wist ze. Dat begreep ze. De zonden van de vader. Van zijn grootouders, van zijn ouders. Hij was bang geweest dat hij net zo’n koude en afstandelijke ouder zou worden.


  Ze begreep nu waarom hij zo keihard op zoek was geweest naar rijkdom en macht. Hij had een grote leegte in zijn binnenste willen vullen.


  Hij ging naast haar zitten en pakte voorzichtig haar hand. Misschien dacht hij dat ik degene ben die troost nodig heeft, dacht Belle. Hij wist niet hoe hij daar voor zichzelf om kon vragen.


  ‘Ik neem aan dat ik op het punt van instorten stond. Miranda was er al heel slecht aan toe. Ik had net de papieren ondertekend om haar in het ziekenhuis te houden om haar op die manier tegen zichzelf te kunnen beschermen.’


  ‘Je hoeft het niet nader te verklaren.’ Ze ging rechtop zitten en merkte dat de wereld niet meer draaide. ‘Ik begrijp het.’


  ‘Werkelijk?’


  O ja. Hij meende dat hij het een kind niet kon aandoen hetzelfde te ervaren wat hij had meegemaakt. Hij was bang. Net zoals zij dat was geweest toen ze hem niet had durven vertellen dat ze niet om zijn geld met hem trouwde maar omdat ze zich een leven zonder hem niet kon voorstellen. Hij had gedaan wat hij naar zijn idee moest doen om zichzelf te beschermen.


  Geen zelfvernietiging, maar zelfbehoud.


  ‘Ik heb geprobeerd het weer ongedaan te laten maken toen ik besefte wat ik had gedaan. Wat ik jou had aangedaan.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Ja. Ik was tot alles bereid om je bij me te kunnen houden.’


  ‘Maar je hebt nooit gezegd dat je van me hield.’


  ‘Ik… Ik wist niet hoe ik dat moest doen.’


  ‘Ivo, dat je van iemand houdt kun je ook op andere manieren laten merken.’


  Hij had haar tijdens hun huwelijksreis niet alleen gelaten vanwege zaken, maar om te proberen die sterilisatie ongedaan te laten maken.


  ‘Belle, aanvankelijk dacht ik dat we allebei hadden gekregen wat we hebben wilden, maar toen begon jij te praten over een toekomst met kinderen wist ik opeens dat ik dat ook wilde. Ik was alleen te bang geweest dat tegenover jou – nee, tegenover mezelf – toe te geven. Ik dacht dat ik er iets aan kon doen en we opnieuw konden beginnen zodra ik naar dat eiland was teruggekeerd. Maar jij hebt toen niet op me gewacht.’


  Dat klopte. Ze had er de zin niet van ingezien te wachten tot hij dat ‘zakelijke probleem’ had opgelost. ‘Ivo, neem het jezelf alsjeblieft niet kwalijk. We waren geen van beiden dapper genoeg om alles te riskeren voor iets zo gevaarlijks als de liefde.’


  Hij zuchtte. ‘Ik wist dat ik naar de arts toe moest die me had gesteriliseerd, om hem om een wonder te smeken.’


  ‘Ik vind het zo triest voor je.’


  Hij schudde zijn hoofd, haar medeleven afwijzend.


  Belle had zich nog nooit zo hulpeloos gevoeld. Wat kon ze zeggen om hem te troosten?


  ‘Ik kan niet beweren dat hij me niet heeft gewaarschuwd toen ik de eerste keer naar hem toe ging. Eigenlijk wilde hij de operatie niet uitvoeren, en hij kwam met de suggestie in therapie te gaan. Hij haalde pas bakzeil toen ik hem duidelijk te verstaan gaf dat ik naar een andere arts toe zou gaan als hij weigerde me te opereren. Ook als dat betekende dat ik mijn heil in het buitenland moest zoeken. Hij was zo vriendelijk me niet daaraan te herinneren toen ik weer zijn spreekkamer in liep.’ Hij zweeg even. ‘Toen ik dacht dat Daisy jouw dochter was, leek dat een geschenk. Het wonder waarop ik had gehoopt.’


  ‘Een lastige tiener? Veel mensen zouden dat nu niet direct als een wonder beschouwen.’


  ‘Ze zou jouw lastige tiener zijn geweest. Onze lastige tiener.’


  ‘Ivo, ze is mijn dochter niet, maar ze heeft ons wel nodig. Als jij er niet was geweest… Heb ik je eigenlijk al bedankt voor wat je hebt gedaan?’


  ‘Ga me alsjeblieft nooit bedanken.’


  Ze besloot daar niet verder op door te gaan. ‘Ivo, Daisy heeft ons nodig. Mij, en jou. Een fatsoenlijke man in haar leven. Verder zal ze over zeven maanden een kind krijgen dat een tante en een oom nodig heeft om hem of haar verschrikkelijk te verwennen.’


  ‘Belle, ga alsjeblieft niet doen alsof het onbelangrijk is. Ik heb je gezichtsuitdrukking gezien toen je me vertelde dat Daisy in verwachting is.’


  ‘Ben ik naar jouw idee nog altijd jaloers op mijn zusje? Ik mag hopen van niet. Dat zou wel vreemd zijn voor iemand die zo veel mazzel heeft gehad als ik.’


  ‘Van mazzel is geen sprake. Je straalt warmte uit. Dat heb je gedaan vanaf het moment dat je tijdens die inzamelingsactie in de camera keek en met die lieve, sexy stem van je “Bel me” zei. Toen racete het halve land meteen naar een telefoon.’


  ‘Seks verkoopt,’ reageerde ze nonchalant. ‘Ik heb mijn kans gekregen omdat het heet was en ik een knoopje te veel had losgemaakt.’


  ‘Denk je echt dat jouw borsten de enige reden zijn waarom de televisiemaatschappij je hoe dan ook in dienst wil houden?’ Opeens glimlachte hij. ‘Al zijn die natuurlijk wel prachtig.’


  ‘Ze bieden me alleen veel geld omdat dat gemakkelijker is dan op zoek te gaan naar iemand die mijn plaats kan innemen. Het opbouwen van een imago kost tijd en handen met geld.’


  ‘Verdorie. Egoïsme is jou volslagen vreemd.’


  ‘Waarover zou ik ijdel kunnen doen? Andere mensen hebben me gemaakt tot wie ik nu ben.’


  ‘Belle, je bent een ster geworden door degene die je zelf bent, en dat heeft niets te maken met pr of wat dan ook. De kijkers hebben je meteen in hun armen gesloten en daarvan heeft de televisiemaatschappij handig gebruik gemaakt. Het enige wat de professionals hebben gedaan, was een heel bijzondere diamant bijslijpen.’


  ‘Houd toch op.’ Belle wist dat ze bloosde. Dit was belachelijk. Toen zei ze: ‘Ik moet teruggaan. Daisy zal zich wel afvragen waar ik ben.’


  ‘Belle, je bent een volwassen vrouw. Daisy moet leren je te vertrouwen als je er niet bent vanwege een afspraakje.’


  ‘Is dit dan een afspraakje?’


  ‘We zitten op een bankje en we houden elkaars hand vast. De laatste keer dat we dat hebben gedaan…’ Hij maakte zijn zin niet af.


  Dat hoefde hij ook niet te doen, want haar geheugen vulde de rest wel aan. De laatste keer was de eerste keer geweest. Ze was die avond met iemand in gesprek geweest over een of ander liefdadig doel toen ze opeens de sterke behoefte voelde zich om te draaien. Toen had ze hem gezien. Hij was naar haar toe gelopen, had een hand uitgestoken en gezegd: ‘Ik ben Ivo Grenville.’


  ‘Ik ben Belle Davenport,’ had ze gezegd, en toen had ze hem een hand gegeven.


  Hij was een aan zijn werk verslaafde miljonair, en zij was een televisieberoemdheid. Hun levensgeschiedenis was algemeen bekend, en woorden waren verder niet nodig geweest. Toen ze hem een hand had gegeven, had hij die onder zijn arm getrokken en was hij samen met haar de galerie uit gelopen. Ze waren een wandeling gaan maken in het park, langs het meer, tot ze uiteindelijk een bank op een perfect plekje hadden ontdekt. Daar waren ze gaan zitten.


  ‘Dat herinner ik me nog,’ zei ze, en er klonk spijt over alle verspilde jaren in haar stem door. Was het te laat? Konden ze teruggaan naar dat moment en opnieuw beginnen? ‘Weet je nog wat we daarna hebben gedaan?’


  Ivo streek met zijn duim over de ring die hij weer aan haar vinger had geschoven.


  Dat herinnerde hij zich inderdaad: elke aanraking en elke blik. Schitterende ogen, glanzend haar en een zachte, uitnodigende mond.


  Hij ging staan en bleef haar hand vasthouden, haar uitnodigend eveneens te gaan staan.


  Toen bracht hij, net als destijds, een hand naar haar haar.


  ‘Heb ik al tegen je gezegd dat ik dat nieuwe kapsel van je mooi vind? Dat je er geweldig uitziet?’


  Ze zei niets, omdat ze op de een of andere manier leek te weten dat hij het eerder tegen zichzelf had dan tegen haar.


  Hij drukte zijn handpalm tegen haar wang en ze deed haar ogen dicht.


  ‘Belle, kijk me aan.’


  Zodra ze dat deed, kuste hij haar vol overgave.


  ‘Je herinnert je het dus echt!’ zei ze met een stralende glimlach.


  ‘Hoe zou ik zoiets ooit kunnen vergeten?’


  Een kus. Een ritje met een taxi. De langzame, sensuele dans van een man en een vrouw die voor het eerst de liefde met elkaar bedrijven. Elke aanraking iets zeldzaams en iets nieuws. Elke kus een belofte.


  ‘Je hebt me toen mee naar huis genomen,’ zei ze, terwijl ze hem een arm gaf en ze doorliepen naar haar flat. ‘Je bent blijven slapen, tot je om vier uur door die ellendige wekker werd gewekt.’


  ‘Dat weet ik, maar dat was niet de reden –’


  Snel onderbrak ze hem. ‘Ik begrijp nu waarom je een eigen slaapkamer wilde hebben.’


  ‘Omdat die kus een leugen was. Als ik echt van je had gehouden, zou ik toen definitief uit je leven zijn verdwenen.’ In plaats daarvan had hij haar – en zichzelf – bedrogen. Hij had zichzelf wijsgemaakt dat hij niet meer dan het minimum nam.


  Hij had zichzelf in bescherming genomen tegen het moment waarop zij zou inzien dat hun huwelijk in feite niets voorstelde. Maar toen ze was vertrokken, daartoe aangezet door zijn koelheid, had hij ontdekt dat hij niet zonder Belle Davenport kon leven.


  ‘Ivo, wees niet zo hard voor jezelf.’


  ‘Waarom zou ik dat niet moeten zijn?’


  Inmiddels hadden ze de voordeur van haar flatgebouw bereikt. Zonder iets te zeggen gaf ze hem de sleutel. Hij maakte de deur open en bleef op de stoep staan. Zij liep de trap op, zonder de sleutels terug te pakken, en dus kon hij niets anders doen dan achter haar aan gaan.


  Ze had al op de deur van haar eigen flat geklopt toen Ivo bij haar was. ‘Daisy is er nog niet.’ Ze zette een stap naar achteren om hem de deur te laten openmaken, deponeerde haar tas op het haltafeltje en sloeg haar armen om zijn hals.


  ‘Belle…’


  Hij sprak haar naam net zo uit als die eerste keer. Toen had hij haar er op die manier voor willen waarschuwen dat ze niet meer terug konden wanneer hij de drempel was overgestapt. Nu lagen de zaken ingewikkelder.


  Hij begeerde haar en hij was er zeker van dat zij hem ook begeerde, maar ze hadden allebei behoefte aan troost en na afloop zou er in wezen niets zijn veranderd.


  ‘Dit kan ik niet doen,’ zei hij. ‘Het zou niet juist zijn.’


  ‘Ivo, kom gewoon naast me liggen en houd me in je armen. Alsjeblieft.’ Voor het eerst sinds ze hem kende, huilde ze. ‘Ik ben zo moe. Ik kan niet slapen. Maar als jij me even zou vasthouden… ’


  Hij pakte de jas van haar schouders, hing die op, trok zijn eigen jas uit en nam haar mee naar de slaapkamer. Daar kleedde hij haar langzaam uit, zoals hij dat zo vaak had gedaan. Toen ze naakt was, sloeg hij het dekbed terug, legde haar voorzichtig op het bed neer en kleedde zichzelf uit.


  Dit was nieuw, en ongelooflijk belangrijk.


  Voor het eerst in jaren zou hij een bed met zijn vrouw delen zonder de liefde met haar te bedrijven.


  Of misschien zou hij dat toch wel doen, in figuurlijke zin. Hij ging naast haar liggen, sloeg zijn armen om haar heen en trok haar rug dicht tegen zich aan. Hij kuste haar schouder, fluisterde geruststellende woorden en gaf haar koosnaampjes die ergens diep in zijn binnenste achter slot en grendel hadden gezeten.


  Dit was houden van. Hij drukte zijn gezicht tegen haar hals. Dit was het moment waarop hij haar alles kon teruggegeven wat hij van haar had genomen.


  Tevreden deed hij zijn ogen dicht.
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  Belle draaide zich om en merkte dat ze nog in de armen van Ivo lag. Ze had geslapen, en dat was natuurlijk niet zo verbazingwekkend want ze was doodmoe geweest. Toch gaf dat dutje haar niet het gevoel een splinternieuwe vrouw te zijn. Daar zorgde Ivo voor.


  Ze had geslapen en hij was bij haar gebleven! Intens gelukkig grinnikte ze en zei: ‘Dit geeft een nieuwe betekenis aan de uitdrukking “met elkaar slapen”.’ Ze stak een hand uit en wilde die op zijn hart leggen.


  Hij pakte haar hand en hield die net boven zijn blote huid stevig vast. ‘Belle…’


  Ze negeerde de waarschuwing. Hij geloofde dat zij meer wilde hebben dan hij haar kon geven, en daarom had hij haar op een afstand gehouden.


  Nu ze de waarheid kende, was er een wereld vol mogelijkheden opengegaan. Er waren ontelbaar veel kinderen voor wie zij iets kon betekenen door haar tijd, haar liefde en door haar geld aan hen te geven. Er was echter slechts één man, die op dit moment aan haar genade was overgeleverd omdat zijn ene hand onder haar lag en zijn andere hand de hare vasthield. Ze gebruikte haar mond om zijn verzet te breken, drukte haar lippen op zijn borstkas en voelde zijn hart hameren toen ze een van zijn tepels even in haar mond nam en haar lippen omlaag liet glijden naar zijn mannelijkheid.


  Toen ze de liefde hadden bedreven zonder nog geheimen voor elkaar te hebben, huilde ze. Hij sloeg zijn armen weer om haar heen en hield haar dicht tegen zich aan.


  ‘Sorry,’ zei ze terwijl ze haar tranen met de rug van haar hand wegveegde. Toen glimlachte ze. ‘Dit had je vast niet verwacht toen je dat pakje kwam afleveren.’


  ‘Misschien ga ik je zélf wel pakjes sturen als dit het welkom is dat ik krijg, maar je zou natuurlijk ook gewoon naar huis kunnen komen.’


  Ze verstijfde. ‘Ik kan nooit meer teruggaan naar het huis in Belgravia.’ Toen: ‘Hoorde jij daarnet ook iets?’


  De voordeur werd met een klap gesloten, gevolgd door snelle voetstappen op de trap.


  Belle vloog het bed uit, pakte een kamerjas en rende de gang op.


  ‘O.’


  Ze klonk alsof ze een dreun in haar maag had gekregen. Ivo liep snel achter haar aan, en zag haar voor de deur van de kleine logeerkamer staan, die zij gebruikte als garderobe- en kleedruimte.


  De jurk die ze voor de prijsuitreiking had gedragen was aan flarden geknipt, net als de kanten cape.


  Daisy.


  Hoeveel tijd had ze daarvoor nodig gehad? Hoelang was ze in de flat geweest? Ze moest zijn jas naast die van Belle hebben zien hangen. Ze moest de dichte slaapkamerdeur hebben gezien. Ze moest hebben gehoord dat twee mensen de liefde met elkaar bedreven.


  Instinctief wilde hij Belle in zijn armen nemen, maar zij zette een stap naar achteren. ‘Er moet iets ergs zijn gebeurd,’ zei ze. ‘Ivo, ze had me nodig en ik was er niet voor haar.’


  ‘Ze zal wel zijn teruggegaan naar dat krot.’


  ‘Waarom zou ze dat doen? Ze weet dat dat de eerste plek is waar ik haar zal zoeken.’


  ‘Belle, zoals ik al vaker heb gezegd, wil ze dat jij haar vindt.’ Omdat ze je wil straffen, voegde hij er in gedachten aan toe.


  ‘Ze moet het ijskoud hebben, want haar jas hangt hier nog.’


  ‘Kom mee. Ik zal je erheen rijden.’


  ‘Nee.’ Toen, fermer: ‘Nee.’


  Daisy had geholpen hen nader tot elkaar te brengen, maar ze zou hen met hetzelfde gemak weer uit elkaar kunnen drijven, besefte Ivo. Daisy zou haar zuster dwingen te kiezen, en Belle zou alles opofferen om haar ervan te overtuigen dat ze van haar hield…


  Het enige wat hij kon doen, was in de buurt blijven.


  ‘Ze zal tegen iemand willen schreeuwen. Ze zal iemand er de schuld van willen geven dat je met mij in bed lag toen zij jou nodig had. Als ik er ben, kan ze mij als verbale stootzak gebruiken,’ zei hij.


  ‘Ivo, ik wilde met je naar bed. Dit is jouw schuld niet.’


  ‘Dit gaat niet om ons. Zij heeft je nodig, Belle.’


  


  Het krot was inmiddels tegen krakers beveiligd. Ivo had de projectontwikkelaar zelf gebeld om ervoor te zorgen dat dat snel gebeurde, en ze waren efficiënt te werk gegaan.


  Daisy had kennelijk geprobeerd een paar planken in te trappen, maar dat was haar niet gelukt. Ze zat rillend op een laag muurtje, met haar mouwen over haar handen getrokken.


  Belle zei niets. Ze wilde Daisy haar jas geven, die ze uit de flat had meegenomen, maar ze kreeg te horen dat ze moest oprotten. Snel trok ze haar eigen jas uit en ging naast Daisy op het muurtje zitten.


  ‘Wil je me vertellen wat er is gebeurd?’ vroeg ze op zakelijke toon.


  ‘Alsof jou dat iets kan schelen.’


  ‘Als het me niets kon schelen, was ik hier niet. Wat is er gebeurd?’


  ‘Je was er niet voor me!’


  Ze klonk eerder als een bokkig kind dan als een volwassen vrouw. Ze had echter veel meegemaakt en ze zou therapie nodig hebben – plus die onvoorwaardelijke liefde waarover Belle het had gehad – om haar zelfbeeld op te vijzelen. Uit ervaring wist Ivo dat daar veel tijd in ging zitten.


  ‘Wanneer was ik er niet voor je?’ vroeg Belle.


  ‘Vanmorgen. Toen dat bureau belde.’


  ‘Daisy, ik was aan het werk. Dat weet je. Waarom belden die lui?’


  ‘Ze hadden mijn vader gevonden.’


  ‘Wat zeg je?’


  ‘Ze belden om te zeggen dat ze mijn vader hadden gevonden.’


  ‘In dat geval hadden ze niet…’ Ze had de mensen van dat bureau specifieke instructies gegeven.


  ‘Hadden ze het mij soms niet moeten vertellen? Hij was mijn vader.’


  ‘Dat weet ik, maar ik had bij je willen zijn. Ik wilde het je niet in je eentje laten verwerken.’


  ‘Dat is voor mij niets nieuws.’


  ‘Vroeger niet, maar nu is dat veranderd.’


  ‘Dat zal wel.’ Ze zond Ivo een veelzeggende blik toe.


  ‘Ik kan niet geloven dat ze niet hebben gewacht tot –’ Daisy onderbrak haar. ‘Ze dachten dat ze jou aan de telefoon hadden. De ene Miss Porter klinkt over de telefoon net zoals de andere. Ze hadden nieuws, en ik voelde er niets voor te zeggen dat ze moesten terugbellen als mijn grote zus thuis was.’ Opeens keek ze triest. ‘Hij is dood, Bella. Hij is zes maanden geleden gestorven. Ik ben naar zijn graf gegaan, met bloemen. Het was afschuwelijk. Er was geen grafsteen. Geen naam. Alleen een nummer.’


  ‘O, schatje. Je had niet alleen moeten zijn toen je dat hoorde,’ zei Belle, en ze sloeg een arm om haar zuster heen. Daisy zou ook nooit meer alleen zijn, wist ze. Deze middag had ze een andere Ivo gezien. Een man die tot diepe gevoelens in staat was. De man van wie ze in de eerste dagen af en toe een glimp had opgevangen, de man van wie ze was gaan houden en die ze had gedwongen tot iets waarvan ze wist dat het een vergissing was. O, wat was ze egoïstisch geweest! ‘Het spijt me zo.’


  ‘Onzin. Het kan jou niets schelen. Je haatte hem. Je geeft hem de schuld van alles. Je haatte hem en je geeft helemaal niet om mij.’ Ze keek even naar Ivo. ‘Hij is de enige aan wie je ooit denkt.’


  ‘Dat is niet waar.’


  ‘Welles. Hij belt je voortdurend en als je met hem praat wordt je gezichtsuitdrukking zacht. Toen ik thuiskwam, was hij er. In jouw slaapkamer. Ik heb jullie gehoord! Je zegt dat jullie gaan scheiden, maar toch ben je vanmiddag met hem naar bed gegaan.’


  Belle keek Ivo aan op een manier die hem duidelijk maakte dat ze inderdaad bereid was haar eigen geluk op te offeren voor het welzijn van haar zuster. Ze wilde de vergissing die ze had gemaakt toen ze veertien jaar oud was hoe dan ook goedmaken. Als Daisy haar zuster nu voor de volle honderd procent nodig had, zou ze die honderd procent ook krijgen.


  Hij zou niets kunnen zeggen of doen om Belle tot andere gedachten te brengen. Indien hij dat ook maar probeerde, zou ze nog meer verdriet krijgen dan ze toch al had.


  Dat wist hij, omdat hij voor Miranda hetzelfde zou hebben gedaan. Hij zou ook tot elk offer bereid zijn geweest om haar weer gezond te maken…


  ‘Daisy, wat er vandaag is gebeurd, was gewoon een van die dingen die zich soms kunnen voordoen wanneer je iets belangrijks achter de rug hebt. Teruggaan naar wat er eens is geweest, kan een mens echter nooit.’


  Haar woorden maakten hem duidelijk dat wachten geen optie was. Dat ze een beslissing had genomen en dat wat er vandaag was gebeurd niets te betekenen had. De blik in haar ogen vertelde hem echter een ander verhaal.


  Dat leek ze te beseffen, want ze keek snel een andere kant op en trok Daisy beschermend tegen zich aan.


  ‘Daisy Porter, jij bent voor mij belangrijker dan wie of wat verder dan ook,’ zei ze. ‘Niemand zal ooit nog tussen ons in kunnen komen. Dat moet je geloven.’


  Er blonken tranen in haar ogen, maar die zag Daisy niet omdat ze zelf ook huilde om een man die ze nooit had gekend, die nooit van haar had gehouden en hen had beroofd van het leven dat ze hadden moeten hebben.


  Ivo besefte dat Belle samen met Daisy tijd nodig had, en nu hij wist dat hij van haar hield, was hij bereid haar de noodzakelijke ruimte te geven.


  


  ‘Je zou vroeg je bed in moeten duiken,’ zei Belle.


  Daisy had haar benen op de door haar uitgekozen en net aangeschafte bank van rood fluweel gehesen, en keek televisie.


  ‘Onzin. Ik ben geen kind meer.’


  Word dan eindelijk eens volwassen, wilde Belle schreeuwen. Ik heb dat moeten worden. Ivo heeft het moeten worden…


  Dat zei ze echter niet hardop. Dit alles was haar schuld. Als zij met de Sociale Dienst het gevecht om bezoekrecht was aangegaan, was misschien niets van dit alles gebeurd.


  Als ze vandaag niet uitsluitend aan zichzelf had gedacht, had ze wellicht weer een relatie met Ivo kunnen opbouwen.


  In plaats daarvan had de egoïstische, wanhopige Daisy haar gedwongen te kiezen tussen haar en haar huwelijk. Even had ze geloofd dat Ivo deel kon uitmaken van hun leven. Maar hij begreep de zelfopofferingen die noodzakelijk waren om fatsoenlijk te kunnen zorgen voor iemand die emotioneel ernstig was beschadigd.


  Woorden waren niet nodig geweest. Toen hij haar en Daisy voor de deur had afgezet, had hij het gemakkelijk voor haar gemaakt door te zeggen dat hij zich de eerstkomende tijd niet zou laten zien in verband met een aantal zaken die dringend zijn aandacht behoefden.


  ‘Daisy, morgen presenteer ik voor het laatst de ontbijt-show, en daar wil ik jou graag bij hebben,’ zei Belle nu.


  ‘Wat zeg je?’ Even keek ze opgewonden, toen bang. ‘O nee! Mijn haar!’


  ‘Daar doen de meiden van de make-up wel wat mee.’


  ‘Wat kan ik aantrekken? Kan ik de jurk van jou lenen die je… Vergeet het maar. Je wilt me er vast niet echt bij hebben.’


  ‘In dat geval zou ik er niet over zijn begonnen. Ik wil de wereld laten weten dat ik een zuster heb.’


  ‘Je wilt met laten opdraven als een voorbeeld van geweldige liefdadigheid? Nee, dank je.’


  Ze was kennelijk even vergeten geweest wat ze met die japon had gedaan! ‘Daisy, je hoeft jezelf niet te straffen vanwege die jurk. Je hebt hem verknipt en je heb excuses aangeboden. Ga nu door met je leven. Kom eens mee!’ Belle pakte haar hand, en trok haar mee naar de kleine logeerkamer.


  Niets was aangeraakt sinds Daisy op haar avondjurk in de aanval was gegaan. Belle had eenvoudigweg de deur dichtgedaan.


  Even had het erop geleken dat haar een tweede kans werd geboden, dacht Belle. Niet alleen met haar zuster maar ook met Ivo. Het leven was echter niet zo eenvoudig.


  Ze zou het zichzelf nooit vergeven dat ze geen open kaart tegenover Ivo had gespeeld omdat ze alles had willen hebben.


  Zij had beter dan wie dan ook moeten weten dat dat onmogelijk was. Maar ze had haar zuster gevonden, en ze zou ook zichzelf vinden.


  Nu moest ze net als haar zuster leren leven met wat ze had gedaan en doorgaan.


  Ze had al veel kleren naar liefdadigheidsinstellingen gebracht en ze was al begonnen een nieuwe garderobe op te bouwen voor de andere vrouw die ze geleidelijk werd. Ze had alleen de kleren bewaard die ze voor haar werk nodig had of voor haar een speciale betekenis hadden.


  Ze pakte een jurk: een zwarte strapless japon die ze om sentimentele redenen had bewaard.


  ‘Die jurk heb ik jaren geleden gedragen voor de eerste prijsuitreiking die ik heb bijgewoond,’ zei ze. Ze kon zich nog herinneren hoe zenuwachtig ze was geweest, en hoe ze was geschrokken toen ze de week daarna foto’s van haar in de roddelbladen had gezien. ‘Ik was niet genomineerd. Als semi-beroemdheid was ik alleen uitgenodigd om de zaal vol te krijgen.’


  Ze pakte de schaar van de grond en knipte de jurk doormidden. Ze negeerde Daisy, die geschrokken haar adem inhield, en pakte een andere jurk: rood en laag uitgesneden. ‘Deze heb ik gedragen tijdens een duur diner waarbij ook allerlei bankiers aanzaten.’ Die jurk moest er eveneens aan geloven.


  Belle bleef japonnen van het rek halen, en vertelde Daisy wanneer ze ze had gedragen. Verjaardagen, gala’s. Ze maakte geen melding van wat er daarna was gebeurd. Ze weigerde te denken aan hoe Ivo haar dan had uitgekleed: langzaam of snel, maar altijd vol hartstocht.


  Toen Belle de laatste jurk van het rek haalde, was Daisy in tranen. Het was een eenvoudige jurk van grijze zijde: de eerste oude japon die ze had gekocht. Chanel. Perfect. Het was de jurk die ze had gedragen op de avond dat ze Ivo had leren kennen.


  Die vernielen zou het moeilijkst worden. Het zou echter een symbolisch gebaar zijn. Een belofte, ook al kon Daisy dat niet weten. Ze moest haar duidelijk maken dat niets ooit nog tussen hen in kon komen.


  Terwijl ze de schaar weer omhooghield, pakte Daisy haar arm. ‘Doe dat niet,’ zei ze snikkend. Ze ging op de grond zitten en pakte een stuk van de kanten cape die zij had verknipt. ‘Bella, het spijt me zo.’


  ‘Daisy, het is maar een jurk.’ Belle liet de schaar weer op de grond vallen, en ging naast haar zuster zitten. ‘Het is niet belangrijk. Ik wilde je alleen duidelijk maken dat jij voor mij het allerbelangrijkst bent. Geloof je me nu?’


  ‘Die avond zag je eruit als een prinses,’ zei Daisy. ‘Ik stond daar buiten te wachten tot jij arriveerde. Ik was niet van plan jouw leven weer in te komen, maar ik wilde je zien en toen je uit de auto stapte, zuchtte iedereen.’


  ‘Ik was op van de zenuwen.’


  ‘Onzin. Je was zo mooi. Zo perfect. Toen keek je op en wierp me een kushandje toe. Idioot, want je wist helemaal niet dat ik daar was.’


  ‘Ik dacht aan jou.’


  ‘Echt waar?’


  En aan Ivo…


  Nee. Aan hem moest ze niet denken. Wat ze hem had aangedaan zou ze zichzelf nooit vergeven, maar hij was sterk en hij zou dit alles wel overleven.


  Daisy kon het nog niet in haar eentje redden.


  ‘Ik dacht dat je er misschien naar zou kijken. Daar hoopte ik op. Ik hoopte ook dat je dan zou begrijpen dat dat kushandje voor jou was bedoeld.’


  ‘Ik had je moeten vertrouwen, maar ik dacht…’ Ze was niet in staat haar zin af te maken.


  ‘Ik weet wat je dacht. Ik had jou in de steek gelaten, en ik was er niet toen je me nodig had, maar dat zal nooit meer gebeuren. Ik houd van je en ik zal er voor je zijn.’ Ze zweeg even. ‘Morgen gaan we een grafsteen voor je vader bestellen.’


  Ze klemden zich aan elkaar vast en Belle wist dat een crisis voorbij was. Ongetwijfeld niet de laatste, maar misschien wel de grootste.


  


  Ivo bleef thuis om naar het laatste programma van Belle te kijken. Het nieuws, de kranten, een interview met een beroemdheid, een vrouw met kanker die pleitte voor een nieuwe behandelmethode, het weer.


  Alle gebruikelijke ingrediënten, die Belle aan elkaar lijmde met haar warmte, haar charme en iets van het staalharde dat hij om de een of andere reden over het hoofd had gezien. Of misschien was dat wel een nieuw trekje van haar. Iets wat ze in de bergen had ontdekt, en iets waardoor hij nog veel meer van haar hield. Hij hoopte dat die ellendige zuster van haar zou gaan begrijpen hoeveel mazzel ze had.


  Deze dag werd er tot slot een compilatie uitgezonden van de ‘beste delen’ van haar programma. De grote inzamelingsactie die het begin van haar carrière had gemarkeerd, de mislukte weerberichten, een interview met een geliefde acteur die een paar weken later was overleden, het verslag vanuit de bergen, met bloed dat over haar gezicht drupte.


  Hij had verwacht dat daarna de aftiteling zou volgen, maar in plaats daarvan werd de camera weer op haar gericht. Belle leek deze dag een rijpheid uit te stralen die niets te maken had met haar nieuwe kapsel en nonchalantere kleding. Hij besefte dat ze eindelijk had geleerd in zichzelf te geloven, en ondanks alles moest hij glimlachen.


  ‘Negen jaar lang ben ik op de een of andere manier bij dit programma betrokken geweest,’ begon ze, ‘en ondanks alles wat jullie net hebben gezien heb ik geleerd dat het niet om mij gaat maar om jullie, de mensen die elke drukke ochtend de tijd nemen om naar dit programma te kijken. Het gaat om jullie levens en om jullie nieuws. Dit is de laatste dag dat ik op deze bank zit, en daarom wil ik de laatste paar minuten gebruiken om het over mezelf te hebben.’ Ze glimlachte. ‘In feite niet alleen over mezelf. Ik ga jullie een verhaal vertellen over twee kleine meisjes.’


  Ivo ging staan terwijl zij sprak over afschuwelijke zaken, maar ook over de liefde die ze had ervaren en de zuster die ze had verloren en teruggevonden.


  Toen ze haar verhaal had afgerond, werd de camera gericht op Daisy, die naast haar op de bank zat. Ondanks het feit dat ze broodmager was, leek ze verbazingwekkend veel op Belle.


  Even bleef het doodstil in de studio. Toen liepen alle mensen die daar waren luid applaudisserend naar Belle en Daisy toe.


  Ivo bleef strak naar het scherm kijken, ook toen Manda de kamer in kwam. ‘Ik heb het programma ook gezien,’ zei zijn zuster. ‘Die Belle van jou is behoorlijk verbazingwekkend, nietwaar?’


  ‘Ze is niet van mij.’


  Dat was ze alleen gistermiddag even geweest, toen de waarheid zo verlossend had gewerkt. Tot de dag van zijn dood zou hij zich blijven herinneren dat ze had gezegd dat ze van hem hield…


  ‘Maar verbazingwekkend is ze inderdaad,’ ging hij door.


  ‘Ik was er zo zeker van dat ze je verdriet had gedaan. Ik dacht dat ze alleen jouw geld wilde hebben, maar dat was niet zo, hè?’


  ‘Nee.’


  ‘Laat haar niet gaan, Ivo.’


  ‘Daisy heeft haar op dit moment harder nodig dan ik.’


  ‘Misschien, maar Belle zal jou ook nodig hebben. We hebben allemaal behoefte aan iemand aan wie we ons kunnen vastklampen als het beroerd met ons gaat. Op een gegeven moment zal haar zuster een eigen leven gaan opbouwen, Ivo.’


  ‘Uiteindelijk wel, ja.’ Hij wist dat hij er voor Belle altijd zou zijn, voor het geval ze hem nodig had, maar om de een of andere reden betwijfelde hij of ze hem ooit echt nodig zou hebben.


  ‘Weet je of die zuster een vak heeft geleerd?’


  ‘Daisy? Geen idee.’ Opeens herinnerde hij zich zijn belofte weer. ‘Ik heb tegen Belle gezegd dat jij haar misschien aan een baan kon helpen.’


  ‘Bedankt.’ Ze zag hem schrikken en lachte. ‘Dat meen ik. Ik wil je bedanken omdat je in me gelooft en goed voor me zorgt. Omdat je me hebt gered. Ik zal met haar gaan praten om te kijken wat ze graag zou willen doen.’


  ‘Ze is uitermate kwetsbaar.’


  ‘Staat genoteerd. Wat gaat Belle nu doen?’


  ‘Ze heeft het gehad over het maken van een documentaire over adoptie en toen heb ik haar voorgesteld een eigen productiemaatschappij op te zetten.’


  ‘Naar mijn idee is dat niets voor haar. Ik kan me haar niet aan het hoofd van zo’n bedrijf voorstellen, maar misschien kan ik iets anders bedenken.’


  ‘Manda, bemoei je niet met haar.’


  ‘Zeg je dat omdat je niet wilt dat ik erbij betrokken raak? Of omdat je erop rekent dat ik precies het omgekeerde zal doen van wat jij zegt?’


  ‘Daar ben je inmiddels overheen gegroeid.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Ga niet de slimme tante uithangen!’


  ‘Dat ligt nu eenmaal in mijn aard. Ik zal eerst met Daisy praten, maar daarmee wil ik wel nog een paar weken wachten. Ze hebben wat tijd nodig voordat het spelen van een gelukkig herenigd gezinnetje gaat vervelen. En ga jij alsjeblieft niet alles verknallen door haar bloemen of e-mailtjes te sturen.’


  Geen bloemen. Geen e-mails.


  Niets anders dan leegte.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Belle ging de deurbel haten. Niet vanwege degene die voor de deur kon staan, maar vanwege degene die zich niet liet zien.


  Hoe stom kon je als vrouw zijn?


  Eerst had ze Ivo verlaten en toen hij zijn ziel voor haar had blootgelegd en had toegegeven dat hij bereid was geweest zijn eigen angsten te overwinnen om haar te geven wat ze hebben wilde, had ze hem weggestuurd. Ze had hem afgewezen en haar zuster de eerste plaats gegund.


  Geen enkele man zou zoiets kunnen verdragen, en al zeker niet iemand als Ivo Grenville.


  Ze liep naar de intercom. ‘Ja?’


  ‘Belle, ik ben het. Miranda. Mag ik bovenkomen?’


  Ze deed de deur open. In elk geval zou ze nu kunnen horen hoe het met Ivo ging…


  Miranda liep naar binnen, en keek belangstellend om zich heen. ‘Ivo had al tegen me gezegd dat deze flat van jou wel iets had. Natuurlijk dacht ik dat zijn mening door lust was gekleurd, maar hij heeft gelijk. Wat jij in feite zou moeten doen, is dit hele pand opknappen om er weer een gezinshuis van te maken. Misschien zou je de benedenverdieping kunnen verbouwen tot een flat voor Daisy. Dat is gemakkelijk als je met een kinderwagen moet zeulen.’


  ‘Miranda, wat kan ik voor je doen?’ vroeg Belle op scherpe toon.


  ‘Niets. Ik ben hierheen gekomen om je zuster te spreken, want ik heb begrepen dat zij op zoek is naar werk.’ Ze draaide zich naar Daisy toe en zei: ‘Ik heb je een paar weken geleden op de televisie gezien. Je hebt de glimlach van je zuster, en ik twijfel er niet aan dat je na verloop van tijd steeds meer op haar zult gaan lijken. Het moederschap kan wonderen verrichten, heb ik me laten vertellen.’ Ze stak haar hand uit. ‘Ik ben Manda Grenville, de zuster van Ivo.’


  ‘Ivan de Verschrikkelijke én Cruella de Ville,’ zei Daisy. ‘Leuke combinatie.’


  Miranda’s ogen werden even iets groter, en toen schoot ze in de lach. ‘Briljant. Wij zullen het prima met elkaar kunnen vinden.’


  Dat leek ook daadwerkelijk zo te zijn. Misschien omdat ze iets in elkaar herkenden. Belle moest toegeven dat het aanbod van een baan goed nieuws was. Ze had niet verwacht dat Ivo zich dat zou herinneren. Ze had geprobeerd met Daisy over haar toekomst te praten, maar dat had die domweg geweigerd.


  ‘Belle, mag ik hopen op een kop koffie?’ vroeg Miranda.


  ‘Natuurlijk. Daisy, wil jij ook iets drinken?’


  ‘Een kopje kamillethee met honing, graag.’


  Toen Belle terugkwam uit de keuken, zette ze de verwarming lager, en zette de openslaande deuren open. ‘Bella, wil je ons laten doodvriezen?’


  ‘Het is hier benauwd.’ Ze zag de twee anderen verbaasd kijken. ‘Misschien heb ik iets onder de leden.’


  ‘Zal wel een rondwarend virus zijn,’ zei Manda nadrukkelijk. ‘Ivo vertoont soortgelijke symptomen.’


  ‘Gaat het niet goed met hem?’


  ‘Hij heeft alleen een nachtje lekker slapen nodig. Misschien kun jij ook beter even gaan liggen.’


  ‘Met mij is niets aan de hand,’ zei Belle. Toen rook ze de koffie die door Manda werd ingeschonken. Het lukte haar nog net op tijd om de badkamer te bereiken voordat ze overgaf.


  Daarna zei ze tegen de twee bezorgde andere vrouwen: ‘Ik denk dat ik toch maar even ga liggen.’


  Manda was er nog toen ze een uurtje later de huiskamer weer in liep. ‘Ruik ik pizza?’


  ‘Ja. Die heeft Daisy laten bezorgen.’


  ‘Heeft zij nog wat ansjovis overgelaten?’ Ze zag er een en at die snel op.


  ‘Belle, je gruwt van ansjovis!’ zei Daisy stomverbaasd.


  ‘Ik had trek in iets hartigs.’


  ‘Ik ben blij dat je er weer bent,’ zei Manda. ‘Daisy en ik hebben alles al besproken, en nu moeten we nog even met jou overleggen.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Het gaat over dat project om straatkinderen te helpen, waarvoor jij je al zo hebt ingezet. Het grote publiek vindt het schandalig dat die kinderen zo aan hun lot worden overgelaten en politici hebben het moeilijk met de op hen geleverde kritiek. Er moeten dingen worden gedaan, maar de vraag is wát.’


  ‘Moet ik je een lijst geven?’


  ‘Om eerlijk te zijn hoopte ik op iets meer dan dat. We weten allebei dat beelden veelzeggender zijn dan duizend woorden. Ik heb iemand nodig die met een camera de straat op gaat om de wereld te laten zien hoe beroerd die situatie is. Een ambassadrice voor de straatkinderen, zou je kunnen zeggen. Jij lijkt de voor de hand liggende keus te zijn.’


  Daisy straalde van opwinding. ‘Manda wil dat ik met haar meega op verkenningstocht. Als haar assistent.’


  ‘Daisy, je bent zwanger!’


  ‘We leven in de eenentwintigste eeuw, Bella. We gaan naar Zuid-Amerika en het Verre Oosten.’


  ‘Belle, ik zal goed op haar passen.’


  ‘Hmm. Was dit jouw idee?’


  ‘Denk je dat dit uit de koker van Ivo komt? In dat geval kan ik je meedelen dat hij het me nadrukkelijk heeft verboden jou om hulp te vragen.’


  ‘O.’


  ‘Belle, zeg alsjeblieft dat je het gaat doen,’ zei Daisy smekend.


  Belle dacht snel na. Op deze manier zou Daisy iets om handen hebben, en zou zij een nieuwe kans krijgen om iets belangrijks te doen. Iets wat verschil zou uitmaken.


  ‘Daisy, in dat geval kun je nu maar beter naar het postkantoor gaan om een aanvraagformulier voor een paspoort te halen,’ zei ze.


  


  ‘Je hebt haar gezien? Hoe is het met haar?’ vroeg Ivo, die in de bibliotheek had lopen ijsberen.


  ‘Ze voelt zich niet zo lekker. Ongetwijfeld een of ander virusje. Daar is het de tijd van het jaar voor.’ Manda ging op de bank zitten. ‘Tussen twee haakjes: die flat van haar is inderdaad charmant, zoals jij al zei. Weet je dat er op de benedenverdieping net zo’n flat te koop staat?’


  ‘Niet meer.’


  ‘Wat zeg je? Heb jij die soms al gekocht? Wanneer?’


  ‘Op de maandag nadat Belle me had verlaten.’


  ‘Weet zij dat?’


  ‘Nog niet. Ik heb de andere twee flats ook gekocht. Ik heb nu het hele huis in eigendom, met uitzondering van de bovenste verdieping.’


  ‘Al die flats stonden tegelijkertijd te koop?’


  ‘Alles is te koop, mits je er maar genoeg geld voor biedt.’


  ‘Wat ga je ermee te doen?’


  ‘De plannen die ik ermee had zijn de grond in geboord.’


  ‘Dat weet ik zonet nog niet. Als ik Daisy heb meegenomen naar Zuid-Amerika is de kust voor jou veilig. Dan kun je de flat onder die van Belle betrekken en haar gaan belegeren. Geef haar pizza’s en zorg voor extra ansjovis.’


  ‘Ze gruwt van ansjovis.’


  ‘Dat is interessant.’ Miranda zweeg even. ‘Denk er in elk geval over na.’


  


  ‘Wat is er beneden in vredesnaam gaande?’ vroeg Belle op hoge toon.


  Ze werd gek van de herrie. Correctie. Ze werd gek van alles. Van Daisy, die overal kerstversiering had aangebracht. Van de koelkast vol etenswaren die haar al misselijk maakten wanneer ze eraan dacht.


  Het enige wat ze wilde, was in een donkere kamer gaan liggen en wachten tot alles achter de rug was.


  ‘De bewoners van de flat beneden ons verhuizen vandaag,’ zei Daisy.


  ‘Dan zijn wij dus nog de enigen die in dit gebouw wonen?’ Verbaasd keek ze naar een prachtig verpakt pakje dat Daisy haar overhandigde. ‘Wat is dat?’


  ‘Een vroeg kerstcadeautje. Ik dacht dat je dat wel kon gebruiken.’


  Belle ging rechter zitten en glimlachte. ‘Aardig van je.’ Ze pakte het pakje uit en keek verbaasd naar het doosje dat ze in haar hand hield. ‘Is dit een grap of zo?’


  ‘Nee, het is een zwangerschapstest.’


  ‘Ik ben helemaal niet zwanger.’


  ‘Je bent voortdurend misselijk. In de keukenkast staan tientallen blikjes ansjovis. Je wordt al groen als ik het woord koffie in mijn mond neem, en gisteren at je de ene augurk na de andere. Twee maanden geleden deed ik precies hetzelfde, minus de augurken dan.’


  ‘Ik vind augurken lekker.’


  ‘Zijn je borsten gevoelig? Het is me opgevallen dat je telkens een van je zachtste beha’s uitkiest.’


  ‘Ja, maar…’


  ‘Niks maar. Het wordt tijd dat je toegeeft dat we in hetzelfde schuitje zitten.’


  ‘Schatje, ik kan onmogelijk in verwachting zijn. Ik heb in het buitenland gewoon een of ander virus opgepikt. Ivo kan geen kinderen krijgen, want hij heeft zich laten steriliseren.’


  ‘Werkelijk? Ben je dan een ondeugend meisje geweest?’


  ‘Natuurlijk niet!’


  ‘Bella, ik maakte maar een grapje.’ Ze trok haar zuster overeind. ‘Daar is de badkamer. Moet ik meegaan om de instructies voor te lezen?’


  ‘Dit is belachelijk.’


  ‘Werkelijk? Bewijs dat dan maar eens.’


  


  Belle zat op de rand van het bad.


  Ze was wel degelijk in verwachting!


  ‘Bella?’ De stem van Daisy klonk niet langer plagend maar bezorgd. ‘Bella, mag ik binnenkomen?’ Zonder op antwoord te wachten maakte ze de deur open. ‘Je bent dus zwanger.’


  ‘Er moet iets mis zijn met deze test.’


  ‘O, Bella.’ Daisy sloeg haar armen om haar zuster heen. ‘Het is niet erg.’


  ‘Dat is het wel. Het kan niet waar zijn,’ zei ze. Ze wilde dolgraag dat het wel waar was, maar dat was onmogelijk. ‘Daar zou een wonder voor nodig zijn.’


  Ivo had om een wonder gesmeekt. Omwille van haar. Voor hem was er niets veranderd.


  ‘Zal ik een andere test gaan halen?’


  ‘Doe maar wat nodig is om jou te overtuigen.’


  Een uur later was het duidelijk dat Belle echt in verwachting was.


  ‘Zo erg is het toch niet,’ zei Daisy. ‘Onze kinderen zullen bijna een tweeling zijn.’


  ‘Daisy, je begrijpt het niet.’


  ‘Ik denk dat ik het wel begrijp. Over mij hoef je je echt geen zorgen te maken. Je hebt hem omwille van mij weggestuurd, hè? Ook al houd je van hem.’


  ‘Nee!’


  ‘Waarom is hij dan niet meer naar je toe gekomen?’


  ‘Hij heeft het druk.’


  ‘Hij heeft je niet eens gebeld.’


  Belle kon geen woord meer over haar lippen krijgen.


  ‘Na de kerstdagen zou ik naar Zuid-Amerika gaan,’ zei Daisy, ‘maar ik weet niet of ik dat plan wel moet doorzetten als jij hier dan in je eentje achterblijft.’


  ‘Doe niet zo raar. Ik red me best.’


  ‘Dat denk ik niet. Ik zal je de keus geven. Of je belt Ivo, of ik zeg tegen Manda dat ze op zoek moet gaan naar een andere assistente.’


  ‘Daisy… Je weet toch dat ik je nooit meer in de steek zal laten? Dat ik er altijd voor je zal zijn?’


  ‘Ja, Bella, dat weet ik. Nu moet je Ivan de Verschrikkelijke bellen om hem te vertellen dat hij vader wordt.’


  


  Ivo had er al vanaf zijn schooltijd een gewoonte van gemaakt keihard te werken om de leegte in zijn leven niet te voelen. Nu had dat voor het eerst geen succes.


  Hij ging niet meer naar kantoor en had daar als excuus voor aangevoerd dat hij zich moest bezighouden met het huis in Camden.


  Toen hij had gezien dat de flat onder die van Belle te koop stond, had hij de indruk gehad dat het lot daarin de hand had gehad. En nadat Daisy in beeld was verschenen, had hij zich voorgenomen die flat voor haar te verbouwen. Een vriend voor haar en Belle te zijn. Een vader…


  Stom.


  Nu stond hij in de lege flat en voelde zijn mobieltje trillen als teken dat er een sms voor hem was. In eerste instantie wilde hij dat gewoon negeren, maar er waren mensen die zich op hem verlieten, voor wie hij verantwoordelijk was. Hij haalde het mobieltje uit zijn zak, las de boodschap en wist dat zijn dag nog beroerder was geworden dan hij voor mogelijk had gehouden.


  


  Er werd geklopt op de voordeur van de flat. ‘Dat zullen de verhuizers wel zijn, die om een kopje thee komen vragen,’ zei Belle, die voor de spiegel haar haar zat te föhnen. ‘Kun jij dat afhandelen, Daisy?’


  ‘Natuurlijk.’


  Belle deed oorbellen in, en besefte opeens dat het heel stil was geworden.


  ‘Daisy?’


  ‘Je zuster heeft me gevraagd je mee te delen dat ze met Manda gaat lunchen,’ zei Ivo. ‘Je hebt mij ge-sms’t omdat je met mij over de toekomst wilde praten?’


  ‘Dat bericht heb ik pas een paar minuten geleden verstuurd.’


  ‘Ik was in de flat beneden.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Maar die staat al weken leeg.’


  ‘Niet meer. Ik heb mijn nieuwste aanwinst net eens uitgebreid bekeken. Belle, waarover wilde je me spreken?’


  ‘Jij hebt die flat gekocht?’


  ‘Ik heb het hele huis gekocht, met uitzondering van de bovenste verdieping. Doet dat er iets toe?’


  ‘Dat hangt af van de reden die je ervoor had. Ben je van plan hier te komen wonen?’


  ‘Ja. Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Belle, als je het over een echtscheiding wilt hebben…’


  ‘Wat? Nee.’ Ze draaide zich om, pakte een fluwelen doosje van de toilettafel en gaf dat aan hem. ‘Maak maar eens open.’


  Hij zag kleine plastic stokjes. Hij had die nog nooit gezien, maar je hoefde geen genie te zijn om te weten wat het waren.


  Zwanger, las hij.


  ‘O, schatje, wat heb je gedaan?’ vroeg hij terwijl hij op zijn knieën voor haar op de grond ging zitten. ‘Een donor? Was je zo wanhopig?’


  ‘Nee. Mijn lief, dit is het wonder waarop jij hoopte. Het is jouw baby. Mijn baby. Onze baby.’


  ‘Onze baby? Maar…’ Hij kon geen woord meer over zijn lippen krijgen.


  ‘Uit jouw verhaal had ik aangenomen dat de sterilisatie volgens die arts onherroepelijk was.’


  ‘Nee, maar hij kon me ook niets garanderen.’


  ‘Dan hadden we de afgelopen drie jaar meer kans gehad als ik de pil niet had geslikt, nietwaar?’


  ‘Maar… Nee. Jij wilde een baby hebben. Waarom heb je dan de pil geslikt?’


  ‘Omdat ik jouw gezichtsuitdrukking had gezien, Ivo. Je hoefde niet hardop tegen me te zeggen dat je geen kinderen wilde hebben, en dat heb ik verwerkt gedurende de vierentwintig uur nadat jij was vertrokken. Daarna had ik besloten bij je te blijven zolang jij me hebben wilde. Niet vanwege je geld of de zekerheid die je me kon bieden. Wel omdat ik van je hield.’


  ‘Dat wist ik niet.’


  Met een kus bracht ze hem tot zwijgen.


  ‘Dus je bent opgehouden met het slikken van de pil nadat je me had verlaten?’


  ‘Ja. Ik had hem niet meer nodig, want ik was niet van plan met een andere man het bed te delen.’


  ‘Houd dat dan alsjeblieft zo. Onze baby!’


  ‘Ivo, kinderen hebben ouders nodig die hen willen hebben en van hen kunnen houden. Ik weet dat je dit niet wilde, en ik kan het best zelf aan.’


  ‘Belle, je zult nooit meer iets in je eentje hoeven te doen. Je hebt gelijk. Dit is een wonder. Maar het grootste wonder is niet dat je voldoende van me hield om bij me te blijven. Wel dat je de kracht had gevonden bij me weg te gaan. Daardoor was ik gedwongen de waarheid onder ogen te zien. Ik houd van je, Belle Davenport, en ik houd nu al van het kind dat we hebben verwekt. Of wil je me soms duidelijk maken dat ik geen keus heb en je zuster nog altijd in de eerste plaats komt?’


  ‘Daisy heeft me gedwongen je te bellen. Heb je alle kerstversieringen al gezien? Ze is van plan er een ouderwets kerstfeest van te maken. Hoe denk jij daarover?’


  ‘Wil je het hier vieren?’


  ‘Ja. Kun jij dat aan?’


  ‘Ik zou de kerstdagen nog in een tent kunnen doorbrengen als jij maar bij me bent. Nee, correctie. Als jullie maar bij me zijn.’ Hij zweeg even. ‘Nu moet ik snel aan de slag met het opknappen van die flat beneden, want anders wordt het hier een beetje vol. Ik was aanvankelijk van plan hier weer een echt gezinshuis van te maken, dat er zo verwelkomend uitzag dat jij de verleiding er te blijven wonen niet zou kunnen weerstaan.’


  ‘En het huis in Belgravia dan?’


  ‘Dat doe ik van de hand. Ik wilde dat ik de afgelopen drie jaar ongedaan kon maken en weer helemaal opnieuw kon beginnen.’


  ‘Meen je dat?’


  ‘Uit de grond van mijn hart.’


  Ze nam zijn handen in de hare. ‘Dan neem ik jou, Ivo George Michael, tot mijn wettige echtgenoot. Om lief te hebben en te koesteren, in goede en in slechte tijden, tot de dood ons scheidt.’


  


  Na de kerstdagen hadden Belle en Ivo een heerlijke maand samen. Ze klusten in hun nieuwe huis en ontdekten voor het eerst de eenvoudige genoegens van de huwelijkse staat.


  Ze hadden het moeilijk als ze vanwege filmopnamen van elkaar werden gescheiden, maar die tijden waren voor Belle ook opwindend. Haar zelfvertrouwen had haar iets geharder gemaakt en de media konden opnieuw niet genoeg van haar krijgen. Tegen de tijd dat zij en Manda Daisy tijdens de bevalling terzijde stonden, was haar documentaire al voor een tiental prijzen genomineerd.


  Op de avond waarop de eerste prijs haar werd toegekend, was zij aan het bevallen. Ivo was bij haar, en straalde toen zijn dochtertje in zijn armen werd gelegd.


  ‘O, Belle, wat een klein en hulpeloos wezentje,’ zei hij terwijl er tranen over zijn wangen drupten. ‘Net als een kitten.’


  ‘Misschien moeten we haar dan Minette noemen.’


  ‘Je hebt je Frans kennelijk bijgespijkerd.’ Hij glimlachte en gaf zijn dochter een kusje boven op haar hoofd. ‘Welkom in deze wereld, Minette.’


  De vroedvrouw gaf te kennen dat ze nog het een en ander te doen had.


  ‘Dan ga ik het Daisy en Manda vertellen,’ zei Ivo.


  ‘Wil je Claire en Simone ook bellen? Dat heb ik namelijk beloofd.’


  ‘Natuurlijk. De hele wereld mag weten dat ik vader ben geworden. Heb ik vandaag al tegen je gezegd dat ik van je houd?’


  ‘Dat heb je me op alle mogelijke manieren duidelijk gemaakt, in het bijzonder door je tranen.’


  Hij keek naar zijn geliefde vrouw, die bijna in slaap was gevallen.


  ‘Ik kan je verzekeren dat er geen man op aarde is die zich meer bemind en gezegend weet dan ik op dit moment, mijn lief,’ zei hij heel zacht.


  Colofon
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